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�KUKACÓRA



A pad lapja hajdan sötétbarna volt. Most már csak az írószerszámoknak készült sekély vájat sötétbarna rajta. No meg az északra néző szegélyléc. Ez az észak egyébként másutt mindenütt dél. Dél csupán itt esik északra. Az iskolában észak mindig ott van, ahol a tanár áll.

  A vájat meg a pad lapjának északi szegélyléce tehát sötétbarna. A pad lapján festéknek már nyoma sincs. A körzőjegyek, ezek a türelmetlen szúféleségek egészen telibarázdálták. Annyi barázdát véstek bele, hogy a festék teljesen eltűnt róla. Vannak szívet ábrázoló barázdák. Tornyot ábrázoló barázdák. Horogkeresztet ábrázoló barázdák, pedig ez a pad még koránt sincs harmincéves. Meg ilyen barázdák: Rátojtak a járdakőre – nem tud a nép lépni tőle. Meg effélék: Dagmar – Pauli. Meg ilyenek: Lotte – Herwig. Csupa homályos gyanúsítás. És vannak barázdák, amelyek kört ábrázolnak, nyíllal. A nyíl hegye a kör közepére mutat. A falakon meg a vécéajtókon is körbe hatoló nyílhegyek díszelegnek. Alighanem valami megkergült ürge véseget itt mindenfelé. Egyébként ilyen megkergült ürge, aki körbe hatoló nyílhegyeket véseget, a legtöbb osztályban akad. A IV/A-ban Banarik a fővésnök.

  – Mire jó ez, mért csinálod ezt? – faggatja Kuketz tanárnő Banarikot, amikor orvul mögéje lopakodva, egyáltalán nem előre meghatározott céllal, mivel mindenkire orvul szokott leselkedni, rajtacsípi Banarikot, amint körbe hatoló nyilat vés az ajtófélfába. Banarik tehetetlenül felvonja a vállát – honnan tudná ő, hogy mért, hogy minek muszáj folyton ezt csinálnia, tényleg? –, aztán megint visszaejti.

  Kukac kövér; ötvenöt hájas év dagasztja. Három évvel ezelőtt még sokkal kövérebb volt. A fogyókúra alatt rengeteget felzabált a húsából, de a bőre megmaradt hiánytalanul. És csak úgy lóg az álla alól, belelóg a szemébe, rálóg a könyökére, körüllógja a térdét.

  A nemi érintkezés jele, amit a hétköznapi kergültség véseget ide-oda, amit éppúgy levegőnek néz mindenki, akárcsak Banarikot, valahogy ocsmányul trágár, kínosan szemérmetlen, viszolyogtató valami lett, mihelyt Kukaccal került kapcsolatba.

  A IV/A vihog, viháncol, vigyorog.

  És Kuketz-Kukac, az ötvenöt éves Kukac-Kuketz, akinek halvány gőze sincs semmiről, akinek talán még neme sincs semmilyen, és alkalmasint nemcsak azért, mert már megfeledkezett róla, de nem is volt soha – ez a nem nélküli Kukackukec azzal fenyegetőzik, hogy új ajtófélfát rendel, mégpedig az osztálykassza költségére, egy mindenkiért, mindenki egyért, utóvégre az osztály nyugodtan meg is akadályozhatta volna Banarikot a rongálásban. Mire valók tulajdonképpen az osztálybizalmik? Talán bizony csak arra tartják őket, hogy legyen, aki szót emel a házi feladatok túltengése miatt?

  Banarik eközben a mutatóujjával próbálja ledörgölni, lekapirgálni a kört meg a nyilat. A kutyabarna ajtófélfáról pirinyó szilánkokban pereg a festék a földre.

  – Ezzel ugyan nem javítasz rajta! – förmed rá Kukac.

  Anika a padjában ül, amelynek már csak a tollvájata meg az északi szegélyléce sötétbarna. Anika észak felé bámul, várja, hogy a nem nélküli Kukac szálljon le végre Banarikról meg az ajtófélfáról, helyezkedjék el északon, s tegye közhírré, miszerint a síkidomok szimmetriatengelyének döntő jellegzetessége, hogy a rajta elhelyezkedő pontok bármelyike – melyet X pontoknak nevezünk – bámulatos módon azonos távolságban van a síkidom végpontjaitól.

  Fenn, a magas Északon, a krétaportól szürkésfehér táblán latin szavak díszelegnek. Magno studio laborate. Jócskán elévült, elkoptatott szöveg. Ablativus modi: a cselekvés kísérőkörülményének meghatározása.

  Kukac a táblafelelősöket szólítja, többes számban. Már csak hogy a cselekvés kísérőkörülményeit hic et nunc koordinátarendszerben hajtsák végre! Kukac végül beéri kevesebbel is. A táblafelelőst hívja. Merthogy egy, legalább egyetlen árva táblafelelőse azért tán mégiscsak akad az osztálynak! Elvégre táblafelelős nélkül nem is osztály az osztály! És ha már egy vacak táblafelelőse sincs az osztálynak, akkor fáradjon ki az osztálybizalmi, és törölje le ő a táblát.

  Anika feláll, elporoszkál északra, és a tanári asztal alól előkotorja a zöld táblarongyot. A zöld rongy csontmerevre száradt, hajszálra úgy fest, mint a krokodil a bábszínházban. A krokodilból fehér krétapor örvénylik fel, Kukac krákog, köhécsel tőle, és ráripakodik Anikára, hogy „nedvezze be” a törlőt.

  Igen ám, de a déli fal beugrójából tegnap leszerelték a mosdókagylót. Három hosszú és két kurtább repedés keletkezett rajta. Mert hát ugye, előfordul az ilyesmi…

  – Mert tetszik tudni, tanárnő kérem, a Strobl megint megvadult, és piszkosul mellbe vágta Kothbauert, mire a Kothbauer jól megmarkolta neki a bal fülét, és legalább száznyolcvan fokos szögben elcsavarta, a Fidi meg elindította a vizet, és feléjük fordította a csapot, és a Strobl erre tiszta erőből belerúgott a mosdóba, kész csoda, hogy a kagyló nem esett le rögtön a falról! Aztán a Strobl nekiesett a Fidinek, és tetszik tudni, Kothbauer meg pont közöttük állt, és a Fidikiverte a kezéből a sajtos szendvicsét, és akkor a Kothbauer is begorombult, és felkapta a szendvicset, és a vajas felével, mert a sajt leragadt a padlóra, a Fidi homlokára tapasztotta, és a Strobl ettől olyan röhögőgörcsöt kapott, hogy belepotyogott a mosdókagylóba. Mert tetszik tudni, ha a Strobl elkezd röhögni, egyszerűen magánkívül van, és az is csuda, hogy a mosdó nem tört rögtön ketté, ugyanis a Stroblnak akkora az a hájas feneke, hogy még szélesvászonra se férne rá, és ez a mérhetetlen fenék mindenestül benne volt a mosdókagylóban!

  Kukeckukac meg csak hallgasson, mi is tudunk neki csodálatos dolgokat mesélni, nemcsak ő nekünk. Egyik csoda sem ér többet a másiknál. A szülői munkaközösség minden második évre megszavazott egy új mosdókagylót. Mármint ha a tettesek jelentkeznek. Strobl! Fidi! Kothbauer! Egy mindenkiért. Mindenki egyért.

  Te meg, Kukecke-Kukacka, faggatózzál csak nyugodtan minél tovább, van időnk bőven. Elvégre nemcsak szimmetriatengely van a világon. Mesélünk majd mi neked csőstül olyan csodákat, csak győzzed hallgatni! Ezt hívják óhuzaknak. Órahúzási akciónak, ha nem tudnád.

  Kukac nem kér az óhuzakból. Amennyiben a táblatörlőt nem lehet az osztályterem felszerelését képező mosdókagylóban benedvezni, menjen ki Anika a mosdóhelyiségbe!



Anika kiüget az osztályból. Kinn bandukolni kezd, a IV/A-tól legtávolabbra eső mosdóhelyiség felé. Ajtók előtt poroszkál el; akad, amelyik mögül csend árad, akad, amelyik mögül egy-egy hang hallatszik. Anika felismeri a hangokat. Az egyik hangot kedveli. „…és Alsó-Szászország fejedelmének, Károly Ágostnak a szolgálatába lépett… – mondja éppen a hang. Lassú hang, tollbamondó. – Alsó-Szászország – ismétli meg a hang. – Alsó-Szászország.”

  Elölről, ahol a folyosó a lépcsőház felé kanyarodik, léptek hallatszanak. Gyors léptek, tanárléptek. Diák, aki tanítási idő alatt a folyosón tartózkodik, soha nem lépked ilyen sebesen.

  Anika eltűnik a mosdóban.



Most meg lucskos Kukacnak a táblarongy. Feketén csak a csuromvizes táblák ragyognak, a tábláról valóban csöpög a víz, lecsöpög a padlóra, a fal mentén húzódó krétaporösvényre. A nagy táblakörző krétája nem hagy nyomot. Csak félóra múlva szárad majd fehéres körré. Kukac a levegőbe mázolja a szimmetriatengelyeket, és száraz törlőrongyot követel, amivel senki sem tud szolgálni, másik rongy nem is volt soha. Kukac az osztálykasszára hívjá fel a figyelmet.

  – Nem vagyunk mi milliomosok! – súgja valaki jó hangosan.

  – Fagylaltra meg mozira bezzeg mindig telik! – állítja Kukac, tovább mázolgat a levegőbe, és kijelenti: – Aki a magasabb fokú iskolai oktatást választotta, tizennégy éves korára köteles az elvont gondolkodást elsajátítani!

  Anika bizony egyetlen szimmetriatengelyt sem lát a levegőben. Anika csupán tíz, lötyögős bőrrel bevont kövér hurkaujjat lát a levegőben. A körmöt mindegyiken tövig levágták. Mint azokét, akik rágják a körmüket.

  Alsó-Szászországba kéne kivándorolni – gondolja Anika. Fel kéne állni, illedelmesen meghajolni, Kuketz tanárnő kérem, maga nekem dögunalom, kilépni a padból, kimenni az osztályból, otthagyni a tátott szájjal bámuló IV/A-t, és belépni Károly Ágost szolgálatába, Alsó-Szászországban, I’m coming, mert szeretem az ön hangját, mert ön nem afféle Kukac!



Anika ásít, de ehhez nem nyitja ki a száját. Aki nyitott szájjal ásítozik, azt Kukac beskatulyázza az álomszuszék-közömbösök közé, és beír neki egy piros pontot a Kukac-féle pontnyilvántartásba.

  Anika állkapcsa megcsikordul hátul, a füle tövénél. Az állkapcsok tiltakoznak a túlzott levegőmennyiség ellen, a szájüregben túlságosan nagy a nyomás. Tíz piros pont egy kettest jelent az osztályzásnál. Anikának a szeme is könnyezik az erőlködéstől, hogy csukva tartsa a száját. Húsz piros pont: behívatják a tanuló illetékes nevelőjét, mely szerepet a törvények értelmében az apa tölti be. Anika arca eltorzul. Anika szakasztott olyan most, mint egy vénasszony, akit háromszor meglegyintett és egyszer el is talált a guta.

  Anika leszegi a fejét. Nagyra tátja a száját. Beleásít a mértanfüzetbe, beleásít az X/XR = XS-be.

  – Nika, vigyázz, mert rám is átragad – súgja Rolli Huber, aki Anika mellett ül, vele egy padban, de rosszul jár a szomszédsággal, mert Anika a pad kétharmad részét elfoglalja. Rolli húzott ugyan középre egy vonalat, de arról Anika négy esztendeje következetesen nem vesz tudomást.

  Most már Rolli Huber is ásítozik. Zöld golyóstollával kitöltögeti a járda felirat barázdáját. A horogkereszt is az ő felén van. A Dagmar–Pauli szintén.

  Anika letörli az apró nyálbuborékokat az X/XR = XS-ről. Rolli immár négy esztendeje próbálja ablakká alakítani a horogkeresztet, de a kritikus helyen két pirinyó csomó van a deszkában, és ettől olyan kemény, hogy a körző hegye nem fogja. Rolli már két körzőhegyet görbített el a csomókon.

  – Látom, ott hátul ásítozik valaki, feltehetőleg unja magát, nosza, fáradjon csak ki a táblához! – recsegi Kukac. – Jogában áll kifejteni elgondolásait a szög szimmetriatengelyéről, a síkidomok szimmetriatengelyével analógiában.

  Anika Rollira mered. Rolli sokkal jobban tud megfogalmazni analóg elgondolásokat. Rolli iszonyú lassan emelni kezdi a hátulját a padról, de Kothbauer már baktat is kifelé a két padsor között.

  – Ahol ilyen pocsék a levegő, az ember kénytelen ásítozni – morogja.

  Kothbauer felmegy Északra, egy-két percig elácsorog, de mert egyetlen analóg elgondolása sincs a szimmetriatengelyelcet illetően, a helyére küldik. Rolli vigyorog. Anika is.

  Anika a mértanfüzet alatt egy kockás lapot rejteget. A lapon ötven kicsi négyszög ékeskedik, piros keretben. Egy tanítási óra ötven perc. Harmincnégy kocka már kékre van festve. Anika az órájára pillant. Hatvan másodpercenként előhúzza a papírt a füzet alól, és kékre színez egy kockát.

  Az osztály ablakaiból az utca szemközti oldalán egy házat látni, amelynek tetőterasza van. A tetőterasz éppen egy magasságba esik az ablakokkal. A tetőteraszon egy fikusz áll. November közepéig szokott ott állni, akkor érte jön egy kövér pasas, és lecipeli. Fikusznyaraló.

  A fikuszok dögunalmasak – gondolja Anika –, nincs bennük semmi fantázia, örökké csak jobbra egy levél, balra egy levél, jobbra egy levél, balra egy levél.

  A tetőteraszon megjelenik egy nő. Ma nem hozta fel a kutyát. A nő mindig perlonköpenyt visel, amolyan elárusítóköpenyt. Pedig totál biztos, hogy nem elárusító. A nő hirtelen eltűnik a kémény mögött. Mindjárt visszajön a nyugággyal, hogy magasra polcolt lábbal kiélvezze az utolsó napsütést.

  A nő visszajön, a kezében seprű. Ez a seprű teljesen új! Illetve maga a seprű régi, csak Anikának új. A nő söpörgetni kezdi a tetőteraszt. Egyre távolabb kerül Anikától. Végül eltűnik. Most alighanem csak az első padokból látni, az ablak melletti sorban, de azok ott elöl mind Kukacra merednek. Aki ennyire északon ül, nem bámészkodhat ki az ablakon. „Ha ilyen szörnyen unatkozol, akár el is mehetsz!” – szokta mondani Kukac.

  Igazán? Elmenni, egyszerűen elmenni, faképnél hagyni még Alsó-Szászországot is, kimenni és csak menni, menni, menni, egyre messzebbre menni, mendegélni a távoli horizont felé, horizont, horizont, horizontális, horizontális, horizontális. Micsoda hülye szó! A legtöbb szó hülye, ha az ember jó párszor egymás után mondja. Ezüstsáv a horizonton! Anika az órájára pillant. Most egyszerre hat kockát színezhet kékre. És ha nagyon lassan színezi őket, hozzávehet mindjárt egy hetediket is, mert már a hetedik percből is eltelt húsz másodperc.

�EBÉDSZÜNET



Anyu, anyu, rövid u-val; amíg Anika kicsi volt, anyuú, hosszú ú-val, amikor Anika gimnazista lett, és előkelően akart beszélni, az öreglány, valahányszor Rolli Hubernak beszámolt a házi tűzhelynél lezajlott eseményekről, mostanság „anyóca”, de csak a derű ritka perceiben – anyu még önmagát is felülmúlta a mai ebéddel.

  Hogy a leves ehetetlenül sós, az semmi. De a tányér aljában rántáscsomók bujkálnak, a színén pedig rózsaszínű zsírpacnik úsznak. Anika a tányérba mered. Egy leves ne legyen rózsaszín. A rózsaszín nem leveshez való. Holmi agyonsózott, rózsaszín löttyöt képtelenség megenni.

  Anika fogja a kanalat, óvatosan, függőlegesen belemeríti kicsit a levesbe, oda, ahol két rózsaszínű zsírpacni úszkál szorosan egymás mellett. A két zsírpacni összenő. Az összenőtt zsírpacnit Anika óvatosan tolni kezdi a legközelebbi zsírpacniszomszéd felé. Pirinyó taszítás a kanál hegyével, s a szomszéd a megtermett báty karjába fut.

  – Mit játszol itt az étellel! – szól Anikára anya.

  – Miért, mit kéne csinálnom vele? – Már a legközelebbi zsírpacni is csatlakozott a rózsászín gyülekezethez. Teremtsünk csak rendet a levesben! Alul a rántás, azon a víz és legfelül a rózsaszínű zsírpacniréteg.

  – Edd meg!

  – Rózsaszínű zsírpacnikat nem eszem!

  – Az csak attól az indiai fűszertől van, a levesnek különben nincs semmi baja, kitűnő leves, nagyon is finom!

  Anika a kanállal átdöfi az óriás zsírpacnit a tányér fenekéig, és kiemel egy jókora rántáscsomót.

  – Ez is kelet-indiai? – Azzal csomóstul magasra emeli a kanalat, és a csomót visszapottyantja a tányérba, a széttöredezett óriás zsírpacni kellős közepébe. A csomó nagyot cuppan, a leves szétfröccsen az asztalon, a sárgásfehér, márványerezésű műanyag lapot ragadós, rózsaszín zsírpacnik pöttyözik.

  Anyu némán támaszkodik a mosogatóhoz, igazi Hétfájdalmú Anya, bronzvörös tincseitől halványzöld szemfestékén, ezüstbarna ajakrúzsán át habfehér tokájáig. „Nézd, hogy szenvedek, mégsem szólok egy árva szót sem; nézd, milyen jóságos vagyok, nem is beszélek róla; nézd, milyen türelmesen nyelem le a pofátlanságodat” – jelzi az anyai tekintet.

  Anika eltolja maga elől a tányért. Az asztalon hosszú, keskeny csíkba olvadnak a rózsaszínű zsírpöttyök. A Hétfájdalmú Anya felkapja a tányért, a levest visszalöttyinti a fazékba – szegény apu, szegény Ede, most eheti háromszor vacsorára –, és másik tányért helyez Anika elé.

  A tányéron valami töredezett, repedezett izé barnállik. A hasadékokban mazsolák, fekete gyászkeretben, kőkeményre sülve.

  – Almáspitehamu? – Anika feláll, kivesz a konyhaszekrényből két körtét meg egy tábla mogyorós csokoládét, a hűtőszekrényből pedig egy üveg narancslét. A narancslé túl drága szomjúság ellen, hajtogatja örökké anyu. Narancslé csak a vendégeknek jár.

  Anika fél kezébe fogja a körtéket meg a csokoládét, a narancslés üveget a hóna alá szorítja. Anyu úgy néz, mintha milliós bankrablás zajlana a szeme előtt, és ő lenne a gúzsba kötött, betömött szájú bankigazgató. Anika kivonul a konyhából. A konyhaajtót a lábfejével csapja be maga után.

  Mert a konyhaajtó úgyszólván állandóan nyitva áll.

  Anika épp a szobája ajtajához ér, amikor a konyhaajtót ismét feltépik. Nem a Hétfájdalmú Anya, nem a gúzsba kötött bankigazgató, hanem egy rőt hajú sárkány dugja ki a fejét rajta.

  – Jól vigyázz, én mondom neked, jól vigyázz! – rikácsolja.

  – Mire, ha szabad kérdeznem? – Anika nem várja meg a választ. A szobája ajtaját mindenesetre halkan csukja be.



A lepedőt nem ártana kifeszíteni, ráncosan lóg le a matrac egyik oldalán, egészen a földig lóg, bele a hamutartóba. A hamutartót már igazán ideje kiüríteni. Különben megint ordítozni fog a sárkány. A sárkány maga is dohányzik, sőt tízszer annyit szív, mint Anika.

  Anika kitép egy lapot a jegyzetfüzetéből, rászórja a csikkeket, gombócba gyűri, beburkolja egy darabka selyempapírba, és belehajítja a papírkosárba.

  A Kothbauer sárkánya mindig rögtön észreveszi, ha Kothbauer elszív egy bagót a szobájában, mert a Kothbauer sárkánya nem dohányzik, és iszonyúan jó a szaglása, ott aztán hiába szellőztet akár órákig is az ember, hiába spriccel szét dezodort, vagy gyújt gyertyát, a Kothbauer sárkánya a legkisebb dohányfüstöt is megszimatolja. Anika sárkánya nem szimatol, két csomag Pall Mallt szív el naponta, szaglása nincs már egy csöpp sem, csak a csikkeket szúrja ki rögtön. De a csikkek most már a papírkosárban rejtőznek, selyempapír burokban. A sárkány most már akár a szemét is kinézheti, nem lát semmit.

  Anika elnyúlik a ráncos lepedőn, a párna alatt valami keménység van, a párna alatt hever a kazettás magnó. Anika előhúzza a magnót a párna alól. Lucy in the Sky with Diamonds elég, ha a szalag csak egyméteres Lucy in the Sky with Diamonds stop elölről Lucy in the Sky with Diamonds stop elölről Lucy in the Sky with Diamonds. Mindjárt jön a sárkány, és dörömböl az ajtón, és besüvölt, hogy ezt már nem bírja tovább idegekkel, ez már több a soknál, csak egy idióta képes tízszer egymás után lejátszani ugyanazt a számot. A Sárkány Bosszúja! Csak egy idióta! Lucy in the Sky with Diamonds. Ez azt jelenti: LSD, mondta Rolli. Kothbauer azt állítja, hogy egyszer már szívott hasist. Kothbauer tisztára ütődött, azt is mondogatja, hogy az ő barátja biszexuális. Kothbauernak nincs is barátja. Kothbauer mindig azt terjeszti magáról, ami a Bravo legfrissebb számában megtetszett neki. Kothbauer tisztára úgy néz ki, mint egy párnafánk. A párnafánk nem is nézhet ki másként, mint a Kothbauer. A párnafánk a szakácskönyvben szerepel, valami elzászi különlegesség. Kothbáuer azt mondja, hogy eszébe sem jutna haragudni a homoszexuális pasira, de sajna, neki sokkal régebbi előjogai vannak. Lucy in the Sky with Diamonds. Na, gondolja Anika, ha a Kothbauer tényleg szívott már hasist valaha is az életben, én megeszem a partvist nyelestül-pormacskástul!

  Anika feltápászkodik az ágyról, az íróasztalhoz ül. Hegységek füzetből, könyvből, filctollak, arcfestéktubusok, nyakláncok, gyöngyök, szemöldökcsipeszek valóságos hegységei. Írógéppapírból, a Brigitte, a Bravo, a Pop ősrégi számaiból tornyosuló hegyek, és ahová csak nyúl az ember, csúszik minden, síkosak a füzetborítók, ezeket a hegyeket még félretolni sem lehet, nem hagyják magukat, inkább lecsúsznak az asztalról, becsúsznak az ágy alá, ahol egy fél pár cipő és egy félig lerágott alma vet gátat elébük.

  – A fene ebbe a sok kacatba!

  Pedig a szülői munkaközösségi hozzájárulás nyugtájának ott kell lennie valahol alul, még a varróholmik jegyzékének is. A lányoknak kézimunkaóra, négylapos szoknya, egyenesen az életből merítve, dupla korccal, teljesen hordhatatlan. A fiúk ezalatt busóálarcot ragasztanak.

  Rend a lelke mindennek, ha rendes vagy, kedvelnek – hajtogatja örökösen a sárkány. A füzetborítók miatt van az egész. Anika kiássa az angolfüzetet. Holnapra angol vam meg latin. Puer laudandus with diamonds! Az angolfüzet alaposan szamárfüles lett. A németfüzetnek semmi baja. Alsó-Szászországnak tökmindegy, ha a németfüzet ezerszer is szamárfüles. De az angoltancsi vaskalapos. Még azt is megköveteli, hogy a füzetet borsózöld pókhálós papírba kössék, a nevet nyomtatott nagybetűvel írják rá, és a név alá, pont középre, az osztályt. Az angoltancsi minden áldott nap reggel fél hétkor kimegy sétálni az állatkertbe. Azt mondja, szüksége van rá. Azt mondja, ilyenkor pumpálja tele magát levegővel.

  Cito-ecce-magnopere-medeor tibi-culpa vacere, a jobb kéz takarja a szótárfüzet jobb felét. A piros osztóvonalig. A sárkány – ante portas – megállás nélkül csörömpöl a fazekakkal, csapkodja az ajtókat. Pótkielégülés.

  Culpa vacere annyi, mint bűntől mentesnek lenni, bene mereri de re pedig – a jobb kéz villámgyorsan lecsusszan a füzet jobb feléről – annyi, mint méltónak bizonyulni valamire. A latin fejleszti a gondolkodást. Edzi az agyat. A foszfor is erősíti az agyat. A hal még a latin.

  A latintancsival keményen farkasszemet kell nézni. Nála ez a trükk a legjobb. Szilárd tekintet – makulátlan lelkiismeret. Nézz a szemembe, gyermekem! Akinek szilárd a tekintete, az becsülettel készült. Aki lapul, lesunyja a fejét, nem készült. És itt jön a trükk! Kéthetenként egyszer be kell vágni kívülről két oldalt, aztán fejet sunyni, lapulni. A latintancsi körülsandít, keresi az áldozatát. „A mai órán – jár ide-oda a szeme, ajtó felőli padsor, középső padsor, ablak felőli padsor, és fennakad a lapulókon, a fejet sunyókon – Anika kisasszony adja elő nekünk a memoritert.” Bejött a csőbe! Úgy kellett, káposztába hús kellett! Ez volt a cél! Kétheti nyugalom. Ha a latintancsi valaha is rájön Anika trükkjére, nyugdíjba vonul, agg latintanarakat képtelenség átnevelni. Freibergert például tíz nappal azután, hogy nyugdíjba ment, megütötte a lapos guta. Meg is halt azonmód. Az iskola nélkül nem bírt élni. A mi kedves kollégánk, szeretve tisztelt tanárotok, az osztálybizalmik részt vesznek a temetésem, sorakozzanak fel kettesével, továbbá kérjük a tanulókat, adjanak egy schillinget – fejenként persze – koszorúra.

  Tizenkét darab koszorú gyűlt össze és hússzor annyi virágcsokor, mint akármilyen esküvőn, és Freiberger a koporsóban, ahol mukkanni sem tud többé. A temetés módfölött tanulságos volt Anika számára. Két kövér vénasszony gyászfátyollal, egy dagadt spiné meg két nyiszlett spiné fátyol nélkül, négy pici gyerek, két ronda férfi, valamennyien. talpig feketében, valamennyien könnyes szemmel, valamennyien Freibergerek. És ami a legelképesztőbb: az ember elképedt azon, hogy Freibergerhez egy öregasszony is tartozik gyászfátyollal, akiből kitör a bőgés, amikor a soha többé nem mukkanó Freibergert leeresztik az agyagbarna gödörbe. De olyan híres nagy katolikus mégsem lehetett Freiberger, ahogy az iskolában terjesztették mindig. Csak a szokásos szabványpapot kapta a temetésre.

  Jövőre – elmélkedik Anika –, jövőre nem kell már szülői aláírás, ha ki akarok lépni az egyházból, csak a sárkány fog jajveszékelni, a sárkány ugyan húsz esztendeje a lábát sem tette be templomba, de akkor is, sose lehet tudni, hajtogatja a sárkány, az ilyesminek előbb-utóbb híre terjed, mért akarod megnehezíteni magadnak az életet? Az ember igyekezzék alkalmazkodni! Tartsd a szád, és gondolkozz, ahogy akarsz! Különben jól elláthatják a bajodat! Ez az igazi életbölcsesség, Anika! Mondd meg, kérlek, ki tanítson meg rá, ha nem a tulajdon anyád, Anika! Mondd meg, kérlek, kire hallgatnál, ha nem a tulajdon anyádra, Anika! Olyan jóindulattal, mint az anyád, sose lesz hozzád senki többé az életben, Anika!

  A hat latin mondatot gyerekjáték kipuskázni a nagyszünetben. Angol meg csak az ötödik órában lesz. A negyedik óra torna. „Tanárnő kérem, ne tessék haragúdni, ma nem tornászhatok.” Egy pillantás a kiskönyvbe. „Az utóbbi időben elég sűrűn nem tornászhatsz, Anika.” Vigyor. „Hát igen, tanárnő kérem, anyu is mondta már, ha ez így megy tovább, kénytelenek leszünk orvoshoz fordulni, valószínűleg petefészek-gyulladásom van!” Na nem, a petefészek-gyulladás mégiscsak túlzás. De milyen gyönyörű! A méhdaganat még gyönyörűbb. A méhrák pláne. Felmentés tornából, mindörökre ámen.

  „A doktor úr azt mondta, hogy a ciklus nálam egyelőre kissé rendszertelen.” Igen, ez megfelel, ez elég normálisan hangzik. És ha legközelebb rendesen részt veszek a tornaórán, akkor egy büdös szava sem lehet – gondolja Anika. Sonntag például még nem is menstruál. Ő ugyan azt állítja, hogy igen, de simán hazudik, a mamája mesélte el Anika anyjának. Az anyák megtárgyalják egymás közt az ilyesmit. Az anyák sokszor ocsmányul viselkednek a lányok menstruációjával kapcsolatban. A sárkány például egy egész évig állt lesben. Titokban megvizsgálta Anika minden bugyiját, az előjeleket kutatta. „Kislányom, ha megjön, azonnal fordulj hozzám. Na végre! Végre!” És átnyújtották a gézbe rácsozott vattarémséget, és Anika ünnepélyesen felvételt nyert a nők klánjába. Később megjöttek a sírógörcsök a tampon miatt. Mivel a sárkány nőgyógyásza azt tanácsolta, hogy a kislány lehetőleg ne használja. Meg is sérülhet neki véletlenül! Mije sérülhet meg? Mije, hát az érintetlensége, csacsikám! Pedig ha az ember leguggol, vagy felemeli a lábát, egész könnyen bemegy, azonkívül a tampon nem is bűzlik annyira, nem olyan büdös, mint például Kothbauer! De hát akkor is, kislányom, nem érted, az érintetlenséged forog kockán! Nem, kérlek, én nem értem, mi van ezzel az érintetlenséggel! Jaj, ne kérdezz már ilyen sületlenségeket, pontosan tudod magad is, mire gondolok! No tessék, így van ez majdnem mindig. Valahányszor az ember tényleg nem tudja, mire gondol az anyja, azt mondják neki, hogy úgyis pontosan tudja.

  Anika becsapja a szótárfüzetet. A hetedikeseknek most éppen gyorsírásórájuk van. A gyorsírás után a presszó következik. Tegnapelőtt Stemberger fizette ki Anika kóláját. Csak úgy, magyarázat nélkül. Anikának tizenkét schillingje van, és a dzseki zsebében is kell még egy tízesnek lennie. Illetve nem is, a tizenkét schilling nincs már meg, kölcsönadta Berti Jogeknak. Nézzük csak a tízest a dzsekiben! A dzsekiben semmiféle tízes nincs. Sőt a gyufa is eltűnt. A sárkány kiürítette a dzseki zsebeit. Muszáj néha – hajtogatja folyton –, már csak higiéniai okokból is. A tízest nyilván beledobta a malacperselybe. Takarékoskodj a zsebpénzeddel, és nem lesz gondod a nagymama karácsonyi ajándékával! Továbbá: aki nem bánja, hogy a pénze szanaszét hányódik, annak nyilván több is van a kelleténél!

  Anikának szüksége van a tízesre. Ha a presszóban ott lesz az a dagadt Otto – márpedig a dagadt Otto többnyire ott van a presszóban –, be akarja hajtani majd Anikán a tizenhárom schillinget, amivel Anika már három hete tartozik neki. Ottónak nincsenek e téren gátlásai: „Ne vedelj kólát, ha adósságod van!” Kóla nélkül viszont nem üldögélhet az ember a presszóban. A pincér megköveteli, hogy mindenki, aki lefoglal egy széket, fogyasszon valamit. „A presszó nem ingyenmelegedő!” – mondogatja. Pedig az egész rohadt csehó a gimistákból él. Akár be is zárhatnának, ha a gimisták átszoknának valami másik lebujba.

  Egy tízest viszont mindenáron kell keríteni!
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A sárkány sosem sárkány sokáig. Utál egyedül lenni önmagával. Már nem is csapkodja a fazekakat meg az ajtókat. Anika kisurran a szobájából. A konyha üres. Üres és ragyog, némi alkohol, két rész szalmiák meg három csepp citromlé révén.

  Anyu a nappaliban ül. Neszkávé és sajtos pogácsa mellett keresztrejtvényt fejt. Úgy látszik, ő sem kedveli az almáspitehamut.

  – Te anyu…

  Anyu felveti a szemét a keresztrejtvényről. Egy megbocsátó pillantást is megereszt.

  – Mi van, Anika?

  – Anyu, én… – Na, egye meg a kórság az egészet, utóvégre az a tízes az enyém, jogom van hozzá, igazán fölösleges ilyen alázatosan kérincsélni. – Anyu, a dzsekim zsebében volt egy tízes!

  Anyu szeme visszafordul a keresztrejtvényre. A hangja halk, fegyelmezett, de fikarcnyit sem szelíd:

  – A tízest bedobtam a takarékperselyedbe, mert ha én nem viselném gondját, egy megveszekedett vasad sem volna benne!

  – Az a tízes az enyém volt! Nincs jogod csak úgy egyszerűen belehajigálni a tízeseimet a perselybe!

  – Akkor ne hagyd szanaszét hányódni!

  – Egyáltalán nem hányódott szanaszét! Benne volt a dzsekim zsebében!

  – A dzsekidet is mindig szanaszét hagyod!

  Anyu még egyre a keresztrejtvényt bámulja. Anika – aki előtte áll – a bronzvörös tincsekre néz. A legszívesebben két marokkal cibálná szét őket. Jól megrángatná, kétszer-háromszor, mindaddig, amíg anyu abba nem hagyja ezt a mocskos cikizést.

  Csakhogy a tízesre szüksége van. Aki két marokkal cibálja szét a bronzvörös tincseket, nem kapja meg a tízest. Még kutyagumit se kap.

  – Akkor viszont adj egy tízest!

  – Ejnye, kislányom! Mi az, hogy adj…

  – Talán térden állva könyörögjek egy rohadt, vacak tízesért?

  – Térdmállásról szó sincs. Mindössze arról, hogy viselkedj udvariasan.

  Anyu hátulnézetben éktelenül ronda. A pulóver alatt látni a melltartóját. Sőt még azt is látni, hogy a melltartót a legszélső kapoccsal kapcsolt össze, és a melltartó fölött meg a melltartó alatt csak úgy dudorodik a háj. A feneke meg kockás. Egy széles, kockás ülep. A karosszékben laposra nyomódott, kockás, széles ülep kockásan buggyan ki a karfák alól, a támla lécei közt. A kockák rombusszá nyúlnak.

  – Na, szóval igazán adj már egy tízest!

  – Megmondtam, kislányom, így nem adok!

  – Akkor pedig tudd meg, kiveszek a takarékból!

  – Ahhoz ne merészelj hozzányúlni!

  – És mért?

  – Azért!

  Azért – azért – azért! Ennél hülyébb válasz nincs a világon! Anika igenis hozzányúl a pénzhez, elvégre a betétkönyv az övé és nem a sárkányé!

  Anika a szekrénysorhoz lép – teakfából készült, lakkfehér homlokzattal, luxuskivitelben, ellenértéke százötven apai túlóra. A betétkönyveket az üveg tolóajtók mögött, a szegélyléc alatt tartják.

  – Eszedbe ne jusson! – A széles ülep csak úgy pattan a levegőbe. A szék nagy csattanással hátrabillen. A vaskos anyuláb beleakad a szőnyegbe. – Eszedbe ne jusson!

  Anika keze már a tológombon van. Anika rámered anyura, a vaskos láb még a szőnyeg széle alatt van. Anika annyi gúnyt sűrít a tekintetébe, amennyi csak telik tőle, jelezvén: „Ha nekem ilyen vastag lábam volna, simán felkötném magam! Szégyellheted magad a vastag lábad miatt, a széles üleped miatt, a vörös kóchajad miatt!”

  Anika elhúzza a tolóajtót. Felkapja a legfelső betétkönyvet.

  – Az az enyém! – sipítja anyu.

  Csak be ne tojjon, az istenért! Anikának esze ágában sincs anyut kirabolni.

  Anika visszacsapja anyu betétkönyvét, kirántja a sajátját.

  Anyu Anika felé üt, de nem találja el. Pedig Anika ki sem tért előle. Anyu ritkán talál célba.

  – Na üssél csak ide nyugodtan még egyszer, ha annyira jólesik!

  – Teszed vissza rögtön azt a betétkönyvet!

  Anyu nem pofozkodik tovább, Anika nem teszi vissza a betétkönyvet. Csak állnak, nézik egymást. Szembenéznek, farkasszemet néznek. Szemet szemért, fogat fogért. Anyunak két aranykoronája is van. Az aránykoronák csak akkor nem feszélyezik, ha iszonyúan nekidühödik. Most mondani akar valamit, baloldalt alul és jobboldalt felül felvillannak az aranykoronák. De nem tud megszólalni, vagy túl sok levegő fojtogatja, vagy kifogyott a szuflája, az orrán túlságosan kitágultak már a pórusok, az orra mellett kétfelől feketére tömődtek, a haja tövénél legalább félujjnyi világosbarna sáv van. Ha az ember férje keveset keres, a gyereke meg gimnáziumba jár, akkor bizony nem futkározhat annyit fodrászhoz – szokta mondani anyu Grete néninek.

  Anyu újra levegőhöz jut, a szava is visszatér:

  – Tedd vissza azt a betétkönyvet, hallod, tedd vissza azt a betétkönyvet, de rögtön!

  Nincs semmi értelme veszekedni. Semmi, de semmi értelme a világon. Semmi haszna sem lehet belőle, a takarékpénztár két perccel ezelőtt bezárt. De a betétkönyvet azért sem teszi vissza. Földhöz vágja a betétkönyvet, egyenesen anyu vastag lába elé.

  – Nesze! – kiabálja. – Most örülsz?

  Anyu egyáltalán nem úgy fest, mintha örülne. Sipirc ki a nappaliból, felkapni a dzsekit, mielőtt szóhoz jutna, gyorsan ki a lakásból, de stop, a cipőszekrényen valami cédula hever, a rádiószámla, és a számlán a visszajáró apró. Egy tízes meg két egyschillinges, na tessék! Hogy is mondja anyucika: aki nem bánja, hogy a pénze szanaszét hányódik, annak nyilván több is van a kelleténél! Mily nagy igazság, anyucikám!

  Anika a dzseki zsebébe süllyeszti a tizenkét schillinget. Azzal bevágja maga után az ajtót.

  Mérget veszek rá, hogy most odabenn gubbaszt és bőg – gondolja Anika. Merő dühből bőg. Anika egy csöppet sem sajnálja. Hadd bőgjön, bőgjön csak magányosan, bőgjön, és főzzön vacsorát, bőgjön, és fejtsen keresztrejtvényt, bőgjön, és várja a férjét, aki utálja végighallgatni a meséit meg a panaszkodását.

  Anika elhatározza, hogy egy szimpla kávét iszik, az öt schillingbe kerül. Az az undok pincér nem hajlandó egyetlen pohár szódavizet felszolgálni, minden nélkül. Kávéhoz igen. De szódát egymagában nem. Otto legfeljebb csak hét schillinget kap meg, sebaj! Az is lehet, hogy Otto el sem jön egyáltalán! És talán megint ott lesz Stemberger! Annak mindig van pénze.
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Igazából nem is esik, a szél mégis nyirkos. A nyirkos szél szétkócolja a középválasztéktól kétfelé omló széles hajhullámokat, és tucatnyi apró, nyamvadt gyűrűcskébe csavarja. Ráadásul a dzseki sem afféle novemberi dzseki.

  Anika futásnak ered. Anikáék házától futólépésben kilenc percre esik az iskolával szemközti presszó. Anika nem szeretne már kilenc perc múlva a presszóban ülni. Kilenc perc múlva a többiek még nem lesznek ott. Elsőnek érkezni nem valami jó. Stemberger elég gyakran fizet ugyan egy-egy kólát, de tud rém rondán is viselkedni. Stemberger képes arra is, hogy bejön, és vigyorogva mondja: „Na, kinek az arája várja emitt a megtérő tengerészeket?”

  Stemberger képes ilyesmit is odavetni: „No nézd csak, no nézd csak, most már kis taknyosok is lézengenek a csehóban” – és aztán leül egy másik asztalhoz. Stembergernek vannak néha ilyen dilibogarai. A többiek meg garantáltan a Stemberger asztalához telepednek le, nem Anika mellé. Már csak azért is, mert Stemberger elég sűrűn állja a cehhet.

  Azonkívül elképzelhető, hogy Michaela is ott gubbaszt már a presszóban. Michaela nemegyszer a presszóban üli végig a délutáni tanítást. Michaela nyolcadikba jár, a csípője túlságosan széles, melle viszont egyáltalán nincs, lapos, mint a deszka. Füstszűrő nélküli cigarettát szív, néha whiskyt iszik, legtöbbször Martinit. Hetente négyszer pótmamaságot vállal, ezért mindig van pénze, és mindig tud egy csomó disznó viccet is. A diákigazolványában állandóan egy csomag antibébitablettát tart, lehetőleg úgy, hogy mindenki észrevegye, és olyasformán beszél Anikával, mintha mellette is pótmamaságot vállalt volna. Anika elhatározza, hogy csak tizenöt perc múlva érkezik meg a presszóba. Akkor már mindenki az asztalnál ül a hátsó beugróban, Anika tehát nyugodtan hozhat egy széket, és oda ülhet, ahová akar.

  – Húzódj már odébb egy kicsit! – mondhatja Herbertnek, és a székét Herbert meg Wolfgang széke közé tolhatja. Herbert garantáltan odébb húzódik.



Az útkereszteződésnél, a villamosmegállóval szemben van egy átjáróház üzletsorral.



KRACHMANN TÜKRÖK CSILLÁROK LÁMPÁK

A LEGMODERNEBB ÍZLÉS SZERINT.



  Anika behúzódik az átjáróba. Egészen hátra, a végébe. Elöl azok álldogálnak, akik a villamosra várnak. Anika belebámul a tükörbe, a márkája Désirée Kristály Modell Különlegesség. A tükör alighanem ferdén lóg, mert Anika ijesztően cingárnak látszik benne. Tüzetesen szemügyre veszi magát.

  A középválasztéktól kétfelé eső hajgyűrűcskék úgy meredeznek, mint valami hatalmas bajusz. Alattuk a csapzott haj kócos fürtökben tapadt össze a széltől. A fürtök közül kikandikál Anika füle. Elég nagy fülek, a peremüket vörösre csípte a szél. Nadrágja kétujjnyival kurtább és tenyérnyivel szűkebb a kelleténél. A cipője félretaposott. Az egyik cipő sarkáról félig leszakadt a bőrborítás. Anika dzsekije tavaly volt divatos. Az idén már csak a legutolsók hordanak ilyet. Anika kibányássza a félbetörött fésűt a dzseki zsebéből. A fél fésűből három fog hiányzik. Anika a fülére fésüli a haját, nekiesik a gyűrűcskén óriás bajusznak. A fésű megakad a bajuszban. A negyedik fog is kitörik belőle.

  – Rohadt szar haj! – morog Anika. – Rohadt szar természetes göndörség, rohadt szar loknik! – Anika cibálni kezdi a bajuszt, csomóstul tépi ki a hajszálakat. De a bajusz végre nem gyűrűzik, simán, mereven áll el kétoldalt a fejétől.

  Anika egyik nadrágzsebében két hajcsatnak kell lennie. De mivel a nadrág tenyérnyivel szűkebb a kelleténél, meglehetősen nehéz a zseb aljáig benyúlni. Anika csupán egy hajcsatot tud előkurkászni. Egy hajcsatnak semmi haszna. Csak féloldalt változtat valamit a bajusz állásán. Anika oldalt választja el a haját. Anika a tükörben inegpillant egy nőt, aki a háta mögött áll. A nő Anikát figyeli, és közben hülyén vigyorog. A nőnek bezzeg nincs bajusz a fején, sőt nagyon is jó a frizurája. Anika a tükörben a nőre ölti a nyelvét. A nő hátat fordít. Most alighanem még hülyébben vigyorog.

  A féloldalra csapott bajusz tanácstalanul berzenkedik. Anika a csattal szorosan a fejéhez tűzi, és néhány fürtöt fésül rá. A vörös szegélyes fülek már megint előkandikálnak a hajszálak közül. Anika megrázza a fejét, megrázza a haját, hogy a fülek fedezékbe vonuljanak. Aztán addig ráncigálja lefelé a csípőjénél a nadrágot, míg a cipő és a nadrágszár között végképp el nem tűnik a zokni.

  Anika dühöngve méregeti Anikát. Tegnap este a háromrészes nagy belga tükörben Anika még határozottan csinosnak látszott. Sőt őrjítően csinosnak. És ez egyáltalán nem volt tévedés vagy képzelődés. Anika nagyon alaposan megfigyelte magát. Több mint tíz percig egyfolytában. Hol oldalra kefélte a haját, hol feltűzte, hol középválasztékot fésült, hol az arcába húzta a fürtöket, mindenképpen csinos volt, mindig őrjítően csinos. Így el lehet rondulni húsz óra leforgása alatt? Vagy a háromrészes belga tükör tévedett?

  Anika kivonult az átjáróból, elhalad a jól fésült nő mellett. A nő már nem vigyorog. Most egy kutyát bámul. Anika elmegy egy kövér lány mellett. A kövér lány nem lehet idősebb Anikánál. Ez a hájpacsirta még egy háromrészes belga tükörben sem volna csinos, garantáltan nem, gondolja Anika. Nálad mindenesetre sokkal szebb vagyok! A kövér lány hunyorog, elvörösödik, hátat fordít. Nicsak, ez gondolatolvasó, gondolja Anika.

  Most már istenigazából esik. Anika mégis lassan poroszkál. A dzsekin, amely nem éppen novemberi dzseki, átfúj a szél. A vállán sötét, nedves foltot hagy az eső. Anika a dzseki zsegébe dugja a kezét. Mögötte kiáltás csattan fel:

  – Anika!… Ani!… Ani!… – Egyre hangosabban kiabálnak, már-már üvöltenek. – Anika!… Ani!… Ani!… – Szakadatlanul. – Anika!… Ani!… Ani!…

  Anika nem áll meg. Megismeri a hangot. A hang Xandié. Xandi Anikáék mellett lakik, pontosan egyidős Anikával, de fél fejjel alacsonyabb nála. Elemiben Anika egy osztályba járt Xandival. Xandi most olyan iskolába jár, ahol nem tanítanak latint.

  Xandi végül utoléri Anikát.

  – Nálam van ernyő! – lihegi, és egy lila virágmintás, rózsaszín borzadályt tart Anika feje fölé. – Hová mécc? – tudakolja. – Én tejért megyek.

  – Én a presszóba – feleli Anika.

  Xandi megkérdi, miféle presszóba megy Anika. Xandi teljesen ütődött alak, gőze sincs semmiről, még a presszót sem ismeri. Van még olyan srác a világon, Xandin kívül, aki képes manapság holmi rózsaszín esernyővel meg háncsszatyorral futkároznia városban? Ráadásul tejért?! A tejbeszerzés sárkánymunka!

  Xandi nagy garral meséli, hogy a születésnapjára három hanglemezt kapott. És felsorolja, mit csupa ócska szemét. Már csak Peter Alexander hiányzik közülük, hogy teljes legyen a giccsparádé!

  A presszó felé most kell befordulni balra, az ABC-áruház felé, a tejért most kell befordulni jobbra.

  – Elkísérlek, mert különben bőrig ázol! – jelenti ki Xandi.

  Maga Xandi közben már csakugyan bőrig ázott. Az ernyő túlságosan magasan libeg hozzá képest. A presszó a következő sarkon van. Valaki épp most szalad át az úttesten, fekete posztókabátban. A kapucnit a fejére húzta. Wolfgang szokott így rohanni. A többiek még az iskola kapujában ácsorognak. Herbert a fejére teszi az aktatáskát. A kövér Otto kénsárga anorákban pompázik. Stemberger átkarolja Irene vállát. A kis Irmi is ott áll mellettük.

  – Szia, Xandi, köszi szépen – mondja gyorsan Anika.

  – Dehogyis, elkísérlek a bejáratig – ellenkezik Xandi.

  – Nem, nem, Xandi, kösz, ennyi is elég volt!

  De Xandi csak kocog mellette tovább.

  A kénsárga Otto, Stemberger, Irmi meg Irene átrohannak az úttesten. Mögöttük lohol Herbert. A táska csak úgy billeg a fején.

  – Na, szia, Xandi – mondja Anika még egyszer.

  Xandi feje tisztára begyepesedett, nem ért a szóból, csak lovagiaskodik.

  – Elmegyek veled a presszó ajtajáig!

  Anika nekiiramodik, a lilán virágzó, rózsaszín tető továbbra is a feje fölött marad.

  – Mit rohansz úgy?! – zihálja Xandi.

  Anika nem válaszol, úgy tesz, mintha Xandi a rózsaszín kupolával meg a háncsszatyorral egyetemben egyszerűen nem is volna a világon.

  A presszólegénység befutott a presszó ajtajához. Herbert nekidől az ajtófélfának, táskája még most is a fején billeg. Kinyújtott karral az utca sarka felé mutat, Anikára. A többiek is a jelzett irányba néznek, előbb csak a szemük mered ki, aztán röhögni kezdenek. Otto röhögés helyett nyeríteni szokott, akár egy elaggott gebe.

  Anika egyre nagyobbakat lép, egyre gyorsabban. A tökmag Xandi nem is győzi már az iramot, egy lépéssel lemarad, de az ernyő egyik fémpöcke belegabalyodik Anika hajába. Anika egy rántással kitépi magát. Xandi végre kapiskálni kezdi, hogy jelenléte többé nemkívánatos.

  – Hát akkor szia – motyogja.

  Anika nem is hallja, már ott áll a presszó ajtajában.

  – Honnan kajtattad fel ezt a kerti törpét? – tudakolja Herbert.

  – Ha még egy számmal kisebb, már ki sem látszik a földből! – nyeríti a dagadt Otto.

  – Egy házban lakom ezzel a gügyével, és folyton utánam koslat – vágja rá sürgősen Anika.

  – Nyomás befelé, elvisz a huzat! – kiált fel Stemberger. Xandi még most is ugyanott szobrozik, ahol Anika faképnél hagyta, oldalvást a levegőbe tartja a rózsaszín selyemszörnyedvényt, csak bámul, bámul a presszó bejárata felé, a háncsszatyor himbálózik.

  – Nicsak, gyökeret vert a kerti törpe! – nyerít a dagadt Otto. Irene betaszigálja a presszóba.

  – Hogy ti micsoda hülyék tudtok lenni – mondja Irene, és felakasztja kabátját a fogasra –, jön egy egészen normális kissrác, egészen normális esernyővel, egészen normális bevásárlószatyorral, ti meg üvöltöztök, akár a hiénák!

  Anika a szék támlájára borítja vizes dzsekijét. Normális srác, normális ernyővel, normális szatyorral – töpreng Anika. Mért nem bírtam ezt én magam kimondani? – gondolja. Anika egy olyan Anikán tűnődik, aki képes ilyesmit kimondani. Anika iszonyúan szeretne efféle Anika lenni.

�PRESSZÓÓRA – EMLÉKÓRA



  – Let’s make a game! – kurjantja a dagadt Otto, és lezuttyan egy székre. A szék nagyot reccsen, a pjncér morc képet vág. A pincér már a beugróban áll, az asztal mellett, és a lába hegyével, hegyes orrú, fekete cipőbe bujtatott lába hegyével dobol türelmetlenül, háromnegyedes ütemben. A pincér jobban szeretne másféle vendégeket. Nyugodt, idősebb urakat például, akik újságot olvasnak, fél konyakot fogyasztanak, és tisztességes borravalót hagynak az asztal márványlapján.

  – Nika, a kártyát! – harsogja Stemberger.

  A kártyát a pulton tartják, a presszógép mellett, egy faládikóban. Anika már letelepedett Herbert és Wolfgang közé.

  – Menj érte te – veti oda Stembergernek.

  – Nika, aranyvirágom, légy jó kislány – bűvöli Stemberger nyafogva –, öregapádék félholtra gyorsírták magukat!

  Anika feláll, elballag a presszógéphez, kiveszi a fadobozból az elmocskolódott paklit. A kártyákat befőttesgumi tartja össze, Anika pattintgatni kezdi a gumit, csak áll, áll a pult mellett, érdeklődve szemléli a lapok vastag, zsíros élét, mivel a pincér a beugró asztalánál épp a megrendeléseket veszi fel. Kóla, tea citrommal, miegymással, egy eperkrém, két almás rétes, jegeskávé, szódás vermut. Az eperkrémet Wolfgang kérte. Hátha megfeledkezik a pincér Anikáról, bárcsak úgy lenne, akkor nem kéne megrendelni a szimplát.

  A pincér nem feledkezik meg Anikáról, feléje legyezi a blokkot.

  – És kegyed?

  – Egy szimplát kérek. – Anika a nagy tükör előtt halad el a beugró felé. A füle már megint kikandikál a haja alól, és a szűk farmer meg az agyonmosott-szétmosott-vékonyra-nyúlósra mosott trikó között Anika megpillant a tükörben egy csíkot a hasából. Szép, sima has, szemernyi háj nélkül. Barnára sült has. A jugoszláviai nyaralás végső maradványa. Anika felhízza egy kicsit a vállát. A pucér sáv valamivel szélesebb lesz.

  – Nika, a kártyát! – kiált oda Herbert.

  – Na, csacsipoci? – Stemberger megpacskolja a pucér barna bőrsávot. Wolfgang és Herbert közt már Irmi kuksol a széken.

  – Itt én ültem, ez az én helyem! – rázza meg Anika a szék támláját. Irmi felháborodott pofát vág.

  – Mit pukkadozol, csücsülj ide! – mutat Otto a Stemberger mellett árválkodó üres székre. Anika még egyre a támlát ráncigálja.

  – Osztok! – Wolfgang osztja ki a lapokat. Mindenkinek kettőt. Anikáét a Stemberger mellett árválkodó üres szék elé dobja. Ez bizony ítélethirdetés, Anika beletörődik az ítéletbe.

  Anika bubit meg királyt kapott, még egy lapot kér, tízes jön. Wolfgang odasúg valamit Irminek, Irmi mosolyog.

  – Még egyet! – szólal meg Anika, a kőr tízest kapja, le is csapja a kártyát. – Túl sok!

  Irmi is veszít. Ottónak pontosan huszonegye van. A következő partiban ő veszi át az osztást.

  – Pénz nélkül marhaság a szerencsejáték – állapítja meg Stemberger –, vicc az egész!

  Otto elmeséli, hogy az utcájukban lakik egy ürge, aki állítólag egész vagyont szerzett huszonegyen. Most négy szállodája van, és mindegyikben tilos a huszonegy.

  Anika szakadatlanul veszít. Még véletlenül sem, egyetlenegyszer sem nyer.

  – Hiszen te oda se figyelsz! – méltatlankodik Herbert. – Még a lapodat se nézed meg!

  – Nem mindegy neked?

  Anika a kőr tízes meg a pikk bubi fölött Wolfgangot nézi. Szépnek látja Wolfgangot, veszettül szépnek. Olyan nemes az arca, és valahogy olyan magányosnak hat. És sugdolózhat, vihorászhat, vigyoroghat akármennyit, akkor is az!

  – Még egyet – mondja Anika, a treff hetest kapja Herberttől, és magában némán próbálgat megfogalmazni egy mondatot, amely nem is emlékentetne a lányregényekre meg a tévé délutáni ifjúsági műsoraira, és egyértelműen meghatározná, mért éppen ő, Anika ismeri olyan mélyen Wolfgangot, töviről hegyire, kívül-belül. Lehet, hogy a többiek több apróságot tudnak Wolfgangról, mindenfélét, amit az ember feltétlenül felszed a másikról, ha már egyszer napi hét órán keresztül gubbaszt vele együtt a tanteremben, esténként meg a moziban. De mindaz csak külső máz, látszat, csip-csup jelentéktelenség, nem az igazi Wolfgang.

  Anika ellenben nyáron egy teljes óra hosszat feküdt Wolfgang mellett a priccsen az uszodában. És ez az óra egészen, egészen más volt, mint a többi. Ez olyan igazi óra volt. A nap nem sütött tüzesebben, mint máskor. A, priccs ugyanolyan kemény volt, mint mindig. Körös-körül harsányan ricsajozott mindenki, és a hangszórókból a, „Fürdővendégeink kívánsághangversenye” bömbölt. Ők ketten szorosan egymás mellett feküdtek, hanyatt. Anikának megint meggyűlt a baja a melltartóval. Ha Anika hanyatt feküdt, a melltartó nem takarta a takarnivalót. A mellbimbói folyton kibújtak, hol oldalt, hol felül. Anika mellbimbói aprók, világosbarnák. Majdnem rózsaszínűek. Anyu azt állítja, hogy laposak, és nemigen lesznek alkalmasak szoptatásra. Anyu egyébként is szívesen beszél ilyen dolgokról, kéjes kioktatásokat tart a terhességről, a vele járó rosszullétekről, a szoptatásról, a szülés szörnyű szenvedéseiről: a közönséges fájásokról, tolófájásokról, a túl nagy fejről, vágásról, beszakadásról, az elmaradhatatlan végkövetkeztetéssel: „Ha-mindezt-a-férfiaknak-kéne-elviselniük-egy-gyerek-se-születne-többé!”

  Anika abban az egészen, egészen más, egészen igazi órában szorosan Wolfgang mellett feküdt a priccsen, eleinte fáradhatatlanul gyömöszölgette vissza mellbimbóit a nedves, gőzölgő melltartóba, végü hagyta az egészet a fenébe, és lehunyta a szemét. A többiek pingpongozni mentek. Csak a dagadt Otto nem játszott, a priccs mellett hasalt a gyepen, fejét az agyonkoptatott, laposra tiport fűcsomókra fektette, és álmos hangon tette közhírré, mi mindent látni a priccsek alatt. Négy fagylaltospoharat számolt meg, hét fagylaltkanálkát, sztaniolgolyóbisokat, száraz kenyérdarabokat tömegestül; néhány rossz viccel szellemeskedni is próbált, de nem tartott igényt kitörő nevetésre. Tudta, hogy Anika és Wolfgang számára ő éppen csak hozzávetőlegesen van jelen.

  Wolfgang ujjai Anika karját érintették. Az ujjak nem pihentek mozdulatlanul, Anika bőrét cirógatták. A napsütés melege áradt belőlük, Anika bőréből is a napsütés melege áradt. Anika karján a pici, világosbarna szőrszálak előre érezték Wolfgang ujjainak cirógatását. Felegyenesedtek és várakoztak. Sóvárogva, de roppant türelmesen várták, hogy a cirógató, meleg ujjak újra és újra elsimítsák őket. És aztán ott valt még Wolfgang orra is. A sima, barna, meleg orr Anika vállán pihent, közvetlenül az egyik fedetlen mellbimbó fölött. A meleg orr meleg levegőt fújt Anika börére, valahogy olyan csiklandósan. Egyébként a mellbimbó egyáltalán nem is volt már lapos.

  Végül aztán Otto kitépett négy fűszálat, és Anika lábujjai közé dugdosta őket, Anika felrántotta a combját, kirázogatta a fűszálakat, és visszacibálta a melltartót a mellére. Wolfgang hasra fordult. A többiek is éppen visszajöttek a pinpongozásból.



Anika a kezében szorongatott három lapra mered. Belebámul a káró király képébe, és megfogalmazza: Vágyakozás!

  Anika lecsapja a három lapot, már megint veszített, és elhessegeti a „vágyakozás” szót, nem akar vágyakozni. Annyi mindenesetre biztos – tűnődik –, hogy a gyomrom egészén összehúzódik, ha Wolfgangra nézek. És el is szomorodom.

  Anika megpróbál mindarra, amit végiggondolt, nem gondolni.



Nyár óta, az uszoda óta, a priccs óta három hónap telt el. Az az óra azóta sem ismétlődött meg egyszer sem. Annak idején, a nyáron, az uszoda után, este, az ágyban Anika halálbiztos volt benne, hogy ezentúl sok-sok ilyen óra következik: Wolfgang-óra, cirógatásóra.

  Az iskolakezdéstől már csak egy hét választotta el őket, és egész héten zuhogott az eső. Hogy Wolfgang ilyen körülmények közt nem járt el az uszodába, igazán érthető volt – ámbár Anika minden áldott nap odament.

  Arra is akadt magyarázat, hogy otthon nem hívta Anikát. Anika epedve várta az első tanítási napot.

  Eljött a tanítás első napja is, Anika helyét – mint mindig – Rolli Huber mellett jelölték ki. Ott volt Kothbauer, Fidi, Erika, Törpepudli, Vonsi, Meier. Nyaralási emlékek, Tiroltól Mexikóig. Híre terjedt, hogy Kukacot esetleg osztályfőnöknek nevezik ki, mert a töritanárt állítólag áthelyezték. A pletykára rémült sivalkodás, rikácsolás támadt, az osztály máris bejelentette, hogy tiltakozni fog. Meier a fejes vonalzóval fejbe kólintotta halálos ellenségét, Hubert, és Anikát mindez egy csöppet, de egy csöppet sem érdekelte. Csigalassan baktatott fel a lépesőn, sőt a fordulóban még meg is állt, elég hosszú időre. Sőt beszélgetésbe ereszkedett egy kis másodikos hülyegyerekkel, de Wolfgangnak nyomát sem látta séhol.

  A hetedikesek tanterme a harmadik emeleten van. A negyedikeseké a másodikon. Anika elhatározta, hogy felmegy a harmadikra. Az első tanítási napon a tanárok is jó későn vonulnak be az osztályokba, beletelik egy kis idő, mire el tudnak szakadni a tanáritól. Ott is dúlnak a nyaralási emlékek, Tiroltól Mexikóig.

  Anika végigszáguldott a folyosón, fel a lépcsőn, a harmadik emelet is tanármentes volt egyelőre. A hetedik előtt a dagadt Otto támasztotta az ajtófélfát, és épp azt magyarázta Herbertnek, milyen pokolian szeretne rágyújtani.

  – Puszi, cicamica! – szólt oda Anikának, amikor meglátta, és cuppantott is hozzá. Anika megállt, körülnézett, úgy tett, mintha keresne valakit, meg is kérdezte, nem látta-e véletlenül Otto Führlinger tanár urat. Nem, Otto nem látta. Anika húzta az időt, úgy tett, mintha mélyen eltöprengene Führlinger tanár úr lehetséges tartózkodási helyén, és besandított a hetedikbe. Wolfgang Stembergerrel meg Irenével éppen a katedránál állt. Wolfgang vadonatúj fekete bőrdzsekit viselt, egészen vékony, finom bőrből. Wolfgang az ajtó felé fordult és odakiáltott:

  – Otto, hallottad már, Mandl karambolozott a robogójával!

  Otto visszakiabált, hogy már réges-rég hallotta, és az orvos meg a szülők attól félnek. hogy Mandl esetleg végképp begolyózik, mivel az agyának az egyik része teljesen kiszáradt.

  – Már megint hülyülsz? – kérdezte Wolfgang,

  Irene meg rávágta, hogy Otto nyugodtan elmehetne riporternek valamelyik laphoz. Otto visszament a tanterembe, és halálkomoly arccal bizonygatta:

  – Nem hülyéskedek! Becsszavamra, srácok, egyáltalán nem hülyéskedek! – és valóságos orvosi előadást tartott a Mandl agyvelejéről.

  Anika pedig csak állt, állt az osztály ajtajában. Wolfgang még csak rá sem vetette a szemét. Ámbár el sem fordította. Anika sarkon fordult, és leszaladt a lépcsőn. Nem értette a dolgot. Egyszerűen nem fért a fejébe, de azért úgy vélte, majd csak megváltozik minden; úgy vélte, okvetlenül meg kell változnia, hiszen így igazán nem maradhat.

  Azóta csakugyan megváltozott sok minden.

  A dagadt Otto például határozottan rendes. Rögtön beszélgetni kezd Anikával, valahányszor Anika a nagyszünetben felmegy a harmadik emeletre. Stemberger meg éppenséggel előszeretettel van iránta, Irene pedig mindig kedves, barátságos mindenkivel. Így hát Nika a nagyszünet idején nyugodtan üldögélhet a hetedikben, Nika nyugodtan járhat velük együtt a presszóba, szabad huszonegyeznie, Nika most már valamiféleképpen közéjük tartozik.

  – A hetedikesek bevették abba a híres klikkjükbe – mondja elismerően Kothbauer. Kothbauernak imponál az ilyesmi. – Stemberger fülig beleesett Nikába! – közli Kothbauer ezt is mindenkivel.

  Anika csak vigyorog, ha Kothbauer ilyesmit pletykál. Wolfgangot ugyanis Kothbauer még csak meg sem említi. És Anika boldog, hogy Kothbauer soha nem emlegeti Wolfgangot.



Anika torkig van a kártyával meg az állandó veszítéssel.

  – Kiszállok – közli a következő osztásnál.

  A szimpla kávé keserű. Wolfgang a kiskanállal az eperkrém maradékát kotorja ki a pohárból, és Irmit etetgeti vele. Stemberger este moziba akar menni. A Magas szőke férfi felemás cipőbent akarja megnézni.

  – Tizennégy éves koron alul nem ajánlott, Honeymoon – mondja, és belecsíp Anika hasán a pucér sávba. Irmi majd megőrül a magas szőkéért, Otto még nem tudja, elmehet-e. Előbb fel kell derítenie, ki tud-e csikarni az őseiből egy ötvenest, mondja. Na, ez elfelejtette a tizenhárom schillinget, gondolja Anika.

  – Nika, te is jössz a moziba? – kérdi Stemberger.

  – A hátsó páholyba – vihorászik Herbert.

  Ma még két matekleckét kell megcsinálnia, mondja Anika. Amit tegnapelőttre adtak fel meg amit holnapra.

  – Akkor hát kísérjen az Úr áldása, gyermekem! – zengi Stemberger hittantanári hangon, és amikor észreveszi, hogy Anika a dzseki zsebében kotorászik pénz után, leinti. – Hagyd csak, csacsipoci, majd én elboronálom.

  Anika belebújik a vizes dzsekibe. Irmi éppen még egy kanálka eperkrémet kap. Lenyalogatja a rózsaszín trutymót a kiskanálról, Wolfgang mutatóujja meg közvetlenül a szája előtt van. Irmi beleharap Wolfgang mutatóujjába. Persze nem komolyan harap bele. Csak úgy rágicsálja.

  – Hé, Nika, mi van veled, valami bajod van? – A dagadt Otto gondterhelten mustrálja Anikát.

  – Kutya bajom – jelenti ki Anika. – Na, sziasztok! – És kimegy.



Anikának sehogy sem akarózik hinnie, hogy Wolfgang egész egyszerűen elfelejthette azt az órát ott az uszodában. Hogy nem felejtette el ugyan, de fütyül rá, ez szintén lehetetlen. Valami más lehet csak a magyarázat. Zavarosabb, bonyolultabb, de sokkal-sokkal szebb.



Odakinn változatlanul zuhog az eső, be is sötétedett már. Anika megszaporázza a lépést. Eldöntötte, hogy egyedül Stemberger az oka mindennek! Mert mindig olyan tolakodó. Mert mindig fizet Anika helyett. Mert mindig Anika hasát csipkedi. Mert mindig rácsap Anika fenekére.

  Elvégre Kothbauer is folyton ezt mondja!

  Legközelebb – morfondírozik Anika – én fogok fizetni, garantáltan, és ha a hasamba mer csípni, lekeverek neki egy frászt, és ha a fenekemre mer csapni, hangosan elordítom magam: „Hagyj békén, te ütődött!” És a szünetekben többé szóba sem állok vele. És Wolfgang akkor majd világosan megérti, hogy köztem és Stemberger közt igazán nincs semmi, de semmi!

�FELVILÁGOSÍTÓ ÓRA



Anika elfelejtette magával vinni a kulcsát, és most ott ácsorog a frissen fehérre lakkozott, három zárral ellátott lakásajtó előtt, a szemmagasságban elhelyezett kukucskálóval meg a kiszidolozott-fényesre-dörgölt réztáblával szemben, és viszolyog egy kicsit a csengetéstől, mert teljesen bizonytalan, hogy egy sárkány avagy a Hétfájdalmú Anya engedi be.

  De talán Ede jön ki ajtót nyitni. Ede Anika papája. Anika becsenget. Az előszobában egy éve piros padlószőnyeget raktak le. Azóta egyáltalán nem hallani, hogy anyuláb vagy Ede-láb közeledik-e az ajtó felé.

  Ezúttal anyuláb fogadja Anikát, és ez a láb, elképesztő módon, valamiféle orgonaszínű prémpapucsba van bújtatva. Felül anyu, alul egy lila Donald kacsa. Az orgonaszínű micsoda két órával ezelőtt még nem létezett.

  – Itthon felejtettem a kulcsomat – dünnyögi Anika.

  – Veszem észre – mondja anyu. Nem a sárkány, nem a Hétfájdalmú Anya, hanem az anyu. Nem ártana fenntartani valahogy ezt az állapotot.

  – Azt hittem, a dzsekim zsebében van, közben meg valószínűleg a táskámban hagytam.

  – Az átmeneti kabátod zsebében – közli anyu. Eszerint megint általános zsebkutatást rendezett. Na, fátylat rá! Ne kezdjünk újabb balhét! Vajon honnan a csudából szerezhette ezt az orgonaszínű pataborítást?

  – Ede itthon van már? – kérdi Anika.

  – Éppen zuhanyozik – feleli anyu, és nekiiramodik, de matrózjárással, hogy a pataborítók össze ne súrlódjanak, a konyha felé.

  Anika bemegy a fürdőszobába, minden csupa gőz. Ede a zuhany alatt áll, a szemét összehunyorítja, a szája tátva, és nyögdécsel. Ede zuhanyozás közben mindig nyögdécselni szokott. Anika megáll az ajtónál, mert a zuhanyrózsa spriccel.

  – Vagy ki, vagy be! – kiabál Ede. – Huzat van!

  Ede szörnyen fél a huzattól, nagyon érzékeny a keresztcsontja. Anika belép a fürdőszobába, és behúzza az ajtót.

  – Szia, Ede! – Ede dörmög valamit, fél kézzel a zuhanyt tartja, a másikkal a szappanhabot dörzsöli szét a pocakján. Ha Ede öltönyben feszít, észre sem venni, milyen éktelenül nagy a pocakja.

  – Ede, te elhíztál! – állapítja meg Anika.

  – Ez csak sörpocak! – magyarázza Ede, és megpacskolja a sörpocakját. – Holnaputántól kezdve vacsorához kizárólag ásványvizet fogok inni, ha akarod, szavamon foghatsz!

  Ede pocakjáról csak úgy csurog alá a szappanos, habzó víz, szinte vízesést játszik, lezuhog Ede kalapácsujjaira.

  – Ede – kuncog Anika – , Ede, te akár fürdőgatya nélkül is simán mászkálhatnál az usziban, a pocakod úgyis eltakar mindent!

  – Tűnj el! – morogja Ede, aztán kijelenti, hogy egyáltalán nem a hasa takar el mindent, ez csak a víztől van, a vízben összehúzódnak a nemiszervek. – Különben pedig – folytatja Ede, miközben kimászik a kádból, és fél lábon egyensúlyoz –, különben pedig, ha nem tudnád, ma van anyád születésnapja, remélhetőleg nem feledkeztél meg róla!

  Innen hát az orgonaszínű lábhüvely! Ez a magyarázat!

  Ez az Ede sem vette szemügyre a nejét már évek óta, ezt garantálom, gondolja Anika, másként réges-rég rájött volna, hogy efféle orgonatotyogók nemigen valók már neki.

  – Nem volt egy büdös vasam sem, nem tudtam venni neki semmit, összvissz tíz schillingem volt, annyiért meg nem kapsz nyavalyát sem – védekezik Anika.

  – Igazán szólhattál volna! Nyilván kiguberáltam volna valamennyit! És egyáltalán, figyelmeztethettél volna, hogy anyunak születésnapja van! Nekem ugyanis csak ötkor jutott már eszembe, hazafelé jövet!

  – Na tessék, ez az igazi magyarázat az orgonalábtyűre! Ede egyszerűen beugrott a legközelebb eső boltba, és felcsípte az első hülyeséget, ami a keze ügyébe került!

  Ede a frottírlepedővel malacrózsaszín római szenátornak kendőzi magát.

  – A franc egye meg – morgolódik tovább Ede –, nekem valami bajom lehet, valahányszor zuhanyozok, utána csak úgy dől rólam az izzadság, ez nem normális, ennyire még egy disznó sem izzad!

  – Zuhanyrák – vágja rá Anika, és átnyújtja Edének a fürdőköpenyét. Ede elengedi a malacszín fürdőlepedőt, belebújik a köpenybe. Anika felemeli a földről a fürdőlepedőt, közben megszemléli Ede nemiszervét, csökkent-e már a víz hatása. Nemigen.

  – Ani, te gátlásokat keltesz bennem! – motyogja Ede, és sürgősen összehúzza elöl a fürdőköpenyt.

  – Mert te nem vagy normális, te teli vagy komplexusokkal – fejtegeti Anika. – Elvégre még az óvodásoknak szóló felvilágosító könyvekben is elolvashatod, hogy a szülők igenis mászkáljanak meztelenül a gyerekek előtt, hadd lássák a gyerekek, hogy ebben semmi csúnyaság nincsen! És így a gyerekek egészséges szemléletre tehetnek szert!

  Ede közli, hogy ezt már százszor is olvasta, de ha az ember egyszer gátlásos, hát akkor gátlásos, és ezen semmiféle könyv nem segít, legfeljebb elmehet az édenmamájához, és lepocskondiázhatja a sárga földig, amiért ilyennek nevelte. De a mamája ezt úgysem értené, meg amúgy sem volna haszna belőle az embernek.

  Egyébként is, jelenti ki Ede, ő a maga részéről igazán végképp megtesz minden tőle telhetőt, és tűri, hogy Anika folyton körülbámészkodja.

  De hogy ez neki, mármint Edének, kellemes-e vagy sem, ahhoz Anikának semmi köze. És ráadásul, fűzi hozzá Ede lassan és tűnődve, voltaképpen nem is tudja pontosan, hogy a fütyülője vagy a sörpocakja miatt vannak-e gátlásai.

  – Ugyan már, Ede – vigasztalja Anika –, ahhoz képest, hogy másoknak miféle apjuk van, te még viszonylag tűrhető darabnak számítasz.

  Ede felhorkan és odavágja, hogy amikor a testi adottságai forognak szóban, nem óhajtja, hogy apai minőségében mérlegeljék. Ede letörölgeti a verítékcsöppeket a homlokáról meg az orráról meg az álláról, és kifejti Anikának, hogy a férfiember harmincnyolc éves korában még relatíve fiatal.

  – Relatíve – mondja Anika.

  – A világon minden relatív – bölcselkedik Ede. Aztán sipákolni kezd, mennyire kellemetlen neki, hogy Anika nem vett születésnapi ajándékot anyunak.

  – Ezen megy majd tönkre az egész este – nyüszít Ede, márpedig neki is joga van egy-egy békés estéhez, hajtogatja. És pofákat vág. Éppen hajszeszt masszíroz ugyanis a fejbőrére, korpásodás és hajhullás ellen.

  – Nagyon félsz, hogy kopasz lesz a fejed búbja? – érdeklődik Anika. Mire Ede ráförmed, hogy most már aztán tényleg tűnjön el.

  Anika kivonul a fürdőszobából. „Miféle ajándékot vehettem volna neki egyáltalán? – töpreng Anika. – Abból a pár fityingből, ami a betétkönyvemben van.”

  A Hétfájdalmú Anya alighanem azt felelné: „Nem az érték a fontős, hanem a figyelem. Hogy az ember érezze, hogy gondolnak rá!”

  A sárkány meg azt válaszolná: „Jobban is takarékoskodhatnál! Akkor már több pénzed volna! Engem sem kérdez meg senki, honnan kaparom elő a pénzt az ajándékokra. Én bezzeg még soha nem felejtkeztem meg egyetlen születésnapról sem!”

  Anika a konyhaajtóban ácsorog. Anyu a gáztűzhelynek dől, és lázasan kever valamit, közben a falióra másodpercmutatóját lesi, mert a recept három perc zubogó forralást ír elő. Na, tudjuk le ezt is minél előbb! – gondolja Anika.

  – Te anyóca – szólal meg –, szóval az a helyzet, hogy nem hoztam neked semmilyen ajándékot a szülinapodra. Az a helyzet, hogy totál megfeledkeztem róla…

  – Semmi baj – mondja anyu. Anika erősen hegyezi a fülét, hogy anyu hangja fájdalmasan vagy dühösen vagy szomorúan cseng. Az anyuhang ezúttal teljesen normális. Na tessék, ezen a nőn igazodjon el az ember! Tavaly például Ede elfelejtkezett a névnapjáról, mire ez a nő egyszerűen sírógörcsöt kapott, pedig hát a névnap igazán csekélység a születésnaphoz képest. Egy rohadt tízes miatt nekiáll pofozkodni, most meg töknormális hangon azt mondja: semmi baj.

  – Egész biztos, hogy nem haragszol, anyóca? – kérdezi Anika.

  Anyu kijelenti, hogy igazán nem haragszik egy csöppet sem, és hogy az ő korában az ember már amúgy sem ünnepli meg szívesen a születésnapját. Ez teljesen őszintén hangzik. Sehol semmi színház. Tényleg, hány éves is lehet most anyóca? Anika számítgatni kezd. Harmincnégy, gondolja. A Loren garantáltan öregebb, sokkal öregebb! Anika szemügyre veszi anyut. Hirtelen megsajnálja.

  – Te még egyáltalán nem is vagy olyan öreg mondja neki. – Tényleg nem! – Nosza, egy kegyes lódítást születésnapi ajándékul. – Más anyák háromszor ilyen öregnek látszanak!

  Anyu örül.

�VÖRÖSBORÓRA



A frissen fürdetett apu még egyre izzad – vacsora közben is –, eszik és izzad, törölgeti az izzadságot, és iszik. A lakásban mindenütt rósejbniszag terjeng, és a zubogva forralandó mártás határozottan túl sokáig zuboghatott. Ede tisztán issza a bort, anyu szódával keveri. Apuci koccint anyucival, anyuci visszakoccint. Ezúttal Anikának is szabadna bort innia, anyu szülinapja feloldja az alkoholtilalmat. De Anika nem iszik bort, a narancslét választja.

  Félig kiürült tányérok egy rakáson, az asztal üres végén, köztük tálak, az egyikben salátalevelek fuldokolnak, a másikban az utolsó szem rósejbni magányosan a zsírban, a piros ribizlimártás betonszürke sülthúslével elegyedik.

  Apuci anyucira mosolyog, mosolyogni könnyű. Anika valami tehetetlenséget vesz észre a szemekben. Beszélgetni kéne, beszélgetni. Da ki beszéljen? És miről beszéljen, beszélgetni lehet például arról, hogy Meier, tudod, aki az első emeleten lakik, mumpszot kapott vénségére, és képzeld, Bergerné új konyhabútort vett. Meg hogy Hawranek másodállást vállalt, és hogy Helli néni cukorgyanús, közben Binder már megint betegállományba került – ezúttal komoly az állapota –, Schneidernek viszont új szeretője van, és Ede titkárnője, az a liba, képes volt kivenni az egész lakásépítési betétjét, csak hogy új kocsit vásárolhasson a palijának.

  De hát az ilyesmi nem igazi születésnapi beszélgetés. Így aztán Ede csak ül kukán. És anyu is csak ül kukán. És Ede tehetetlenségében csak iszik. Már a második üveget bontja fel. És lassan a szemébe költözik az a bizonyos tekintet. Amelyik úgy fenn szokott akadni mindenen. Ede hátradönti a székét, és megkérdi:

  – És mi van a Kothbauerrel?

  Na jó! Ede igazán rendes alak, és anyu sem nyargalt tovább a betétkönyvön, meg az ajándék miatt sem nyávogott, egyszóval pillanatnyilag ő is rendes. Na jó. Anika majd mesél nekik valamit Kothbauerről, imádják az ilyen históriákat. És elég mulatságos is szülinapi beszélgetéshez. Legalább nyugodtan üldögélhetnek, és kímélhetik a szájukat. Anika elmeséli nekik a legszebb Kothbauer-sztorikat, például a mamájának a legújabb barátjáról, aki igazából Kothbauerbe dilizett bele, de fülig, és csak azért akarja mindenáron feleségül venni a mamáját, hogy Kothbauer a közelében lehessen. Aztán a rablóról, akit Kothbauer a taxiban gumibottal agyba-főbe vert, no meg a biszex fiújáról természetesen, hisz az a legszebb mind közül! És hogy a biszex fiú – a legutóbbi helyzetjelentés szerint – teherbe ejtett egy húszéves falusi libát, és hogy a felcsinált leányzó miket mondott a telefonba Kothbauernek.

  De azt, hogy Kothbauer tegnapelőtt egy cédulát dugott Anika zsebébe, amin ez állt: „Én mindig olyan egyedül vagyok, úgy szeretnék a barátnőd lenni!” – azt Anika nem meséli el. Szülinapokon az ilyesmi nemkívánatos. Edének rögtön elpárologna a nevethetnékje. Anyu meg azt mondogatná: „deszomorúdeszomorú”, Edének pláne még az is eszébe juthatna, hogy Anika jó szívére apelláljon. „De hisz ez segélykiáltás, Anika, nem veszed észre? Valóságos SOS jelzés, Anika!” Ha Ede valamicskével többet ivott egy üveg vörösnél, elfogja az érzelgősség. „Ezzel a kislánnyal törődnöd kellene, Anika, hiszen szüksége van rád!” mondaná esetleg. Pityókás Ede igencsak nagyra tartja a lányát, összetéveszti holmi jótékonysági intézménnyel, elképzelhetőnek véli, hogy Anika, ahelyett hogy a presszóban üldögélne, Kothbauert pátyolgatja, és addig hallgatja a hazugságait, míg Kothbauer maga is beleun a hazudozásba, és – Anika rokonszenvének birtokában – áttér az őszinteségre.

  Ede újratölti a poharakat, és anyunak a szódavizes keverék ellenére szintén elég fura már a tekintete, és azt mondja, noha semmit a világon nem tud az SOS-levélről:

  – Mi csak ülünkitt és röhögcsélünk, pedig hát az a kislány, az a Kothbauer, iszonyúan szerencsétlen kis teremtés lehet! A szülei elváltak, ugye? – Azzal kicsippenti a magányosan úszkáló rósejbnit a zsírból, a szájába tömi, megborzong, leöblíti egy kis vörös borral, és irtó elégedett képet vág. Végtére ő soha nem vált el, nem csinált Kothbauert a gyerekéből!

  Anika most a Kothbauer papáról számol be, aki állítólag olyan gazdag és isteni – még soha senki nem látta szemtől szembe –, hogy egyszerűen védekezni sem tud a nyakába akaszkodó barátnők ellen, s miközben Anika mesél, Wolfgangon jár az esze, a mozin, meg hogy Irmi csakugyan ott van-e. Azon jár az esze, hogy Wolfgang meg Irmi most biztosan egymás mellett ülnek, összesimítják az arcukat; azon jár az esze, hogy az sem használt volna semmit, ha ő is velük megy a moziba, hiszen garantáltan csak Otto meg Stemberger között ülhetne.

  Az utolsó, a legislegutolsó Kothbauer-történetnek is vége, anyu kijelenti, hogy Anika most már igazán menjen lefeküdni, Anika megy is szívesen, amikor az ember az ágyban fekszik egyedül, sokkal jobban lehet gondolkozni Wolfgangról. Anika feláll, anyu-apa kedves, szerető szemmel nézik Anikát. Anikának egyszerre csak borzasztóan felgyorsul az érverése, ránéz Edére, ránéz anyura, megint Edére, megint anyura, az asztalra, a legfelső, félig üres tányérra a rakáson. Végül is ki mást kérdezhetne meg az ember, de tényleg, ki mást? Anika beszélni kezd a tányérhoz:

  – Ha egy lány irtóra bír egy srácot, és pontosan tudja, hogy akit bír, az is bírja őt…

  Anika felemeli szemét a tányérról. Ede és anyu rém egyenesen ülnek, igyekeznek nem pityókosan nézni, utóvégre nem hülyék, észreveszik ők, hogy kedves, szeretett gyerekük valami nagyon fontosat akar mondani.

  Anika: És valahogy mégse lesz az egészből semmi!

  Ede és anyu: Hogyhogy?

  Anika (vállvonogatva): Mert hát a srác rá se néz a lányra, és mert a srác…

  Anyu (közbevág): Ha rá se hederít a lányra, hogyan lehetséges, hogy szereti?

  Anika (buzgón, rettentő meggyőzően): Holtbiztos, hogy szereti, egyszóval garantáltan bírja, a nyáron is, az uszodában… – Anika elnémul.

  Ede (nagyon kihúzza magát, nagyon lassan beszél): Hát igen, na persze, igen, a nyáron, hát, kérlek szépen, tudod, az bizony nagyon régen volt, hosszú idő az, tudod, ha az ember fiatal. Már amennyire emlékszem. Az a fiatalember azóta meg is változtathatta a véleményét. Fiatálembereknél ilyesmi gyakran megesik!

  – Nem, ennél biztosan nem! – kiált fel Anika. – Hiszen nem történt semmi, nem változott a világon semmi, nem jött közbe semmi! Ha nem jött közbe semmi, ha nem változott semmi, akkor biztos, hogy az a fiú még mindig bírja azt a lányt! – Anika anyura szegezi a szemét.

  – Ennek a megítéléséhez többet kellene tudnia az embernek! – Anyu hangja nagyon komolyan, kicsit vörös borba fojtottan cseng.

  Ede újratölti a poharakat. A vörös bor segít Anikának. Anyu és apu közé puha, meleg, gyöngéd vörösbor-szőnyeg terül. Megváltoztatja aput és anyut. A vörösbor-szőnyegen könnyű a járás, a vörösbor-szőnyeg meglágyítja, feloldja az embert, beszédre ösztönzi és meghallgatásra.

  Anika mesélni kezd a nyárról, az uszodáról, Wolfgangról, a tanév első napjáról, a presszóról, Irmiről. Anyu és apu némán, figyelmesen hallgatják, a vörösbor-szőnyeg mögött. Anyu szeméből aggódás sugárzik, de igyekszik derűs haragot megütni.

  – Nahát, én bizony azt javasolnám, hogy az a lány többé rá se nézzen arra a Wolfgangra! – És hirtelen dühvel: – Micsoda tökfej, ezek a fiúk egytől egyig tökfejek, kivált ebben a korban, egy csöpp eszük sincs, nem értenek semmit, fogalmuk sincs semmiről! – Majd ismét derűsre színezett hangon: – Jaj, Anika, kislányom, hiszen százezrével vannak még fiúk a világon! Egy ilyen tökfejű majomért vétek akár csak egy könnyet is ejteni! Ne is gondoljon rá többé az a kislány, felejtse el!

  – De amikor csak őt szereti! – kiáltja Anika. Tényleg csak őt!

  Anyu erre már nem tud kitalálni semmi okosat, hallgat.

  Apu tekintete vörösbor-mélységekből – mérhetetlen mélyről – bukkan fel.

  – Te Anika, mondd csak, az a kislány te vagy?

  Anyu rosszalló pillantást vet Edére. Anika hirtelen úgy érzi – ami ritkán fordul elő –, hogy anyut jobban szereti apunál, világosan látja, hogy Ede beszívott, odaveti a beszívott Edének:

  – Na, neked aztán villámgyorsan fog az eszed! Mit képzelsz, kiről beszélek, a Bergerék pudlijáról?

  Ede bűntudatosan mereszti a szemét.

  – Jaj, de nehéz az élet! – dünnyögi.

  – No, Ani, egyszóval, Ani, jaj, istenem – kezd beszélni anyu sebesen, szinte, kárálva –, hányszor, de hányszor történik ilyesmi az emberrel, én is átéltem valamikor régen, és hát persze, amikor először történik meg, a legislegnehezebb elviselni!

  – Azt hiszed, használ ez neki bármit is? – dünnyögi Ede.

  – Dehogyis hiszem! Csak úgy gondoltam…

  – Gondolni mindenki gondol mindenfélét, de tudni senki nem tud semmit – morogja Ede.

  Anika kimegy a nappaliból. Anyu és Ede szakasztott úgy néznek utána, ahogyan Freiberger temetésén a távoli rokonok nézték a közeli rokonokat. Éppen hogy csak azt nem mondják: „Fogadd őszinte részvétemet!”

  Miközben Anika becsukja a nappali ajtaját, hallja, hogy Ede nagyot sóhajt. Hangosan és szomorúan sóhajt.

  Anyu délután kitakarította Anika szobáját, és az ágyat is rendesen megvetette. Ami azt illeti, rendesen kifeszített lepedőn csakugyan jobb feküdni. Anika nem gyújt lámpát, sötétben vetkőzik le, bújik az ágyba. A lemezlovas jó Anikához, Cohen-számot játszik, Cohen is jó Anikához, szereti Anikát, a There are no letters in the mailboxot énekli neki, Anika is szereti Anikát, Anika is jó Anikához, Anika megcirógatja Anika bőrét, megteszi Anikának, amit Wolfgang nem tesz meg Anikának. Anika boldog Anikával. Johnny Cash, Nearer my God to Thy kórussal a háttérben. Nearer to Anika. Közelebb Anikához.

  És később, amikor Anika már réges-rég alszik, bejön majd Ede, odaáll Anika ágya és a rádió közé, hallgatja Telonius Monkot vagy Miles Davist vagy Sidney Bechetet, mert Ede rajong a dzsesszért. Éjfélkor dzsesszt közvetítenek. Ede hallgatja, dle legfeljebb csak egy-két percig, míg a neje meg nem jelenik az ajtóban, és oda nem sziszegi neki, hogy jöjjön már Ede lefeküdni, különben reggel hat lóval sem lehet kivontatni az ágyból. És akkor Ede elzárja majd a rádiót, beslattyog az ágyba, és azon elmélkedik, hogy soha-soha egy percig nem csinálhatja azt, amihez kedve volna.

�REGGELÓRA



Idő kora reggel, helyszín a fürdőszoba. Ede úgyszólván félálomban. A szemhéja duzzadt, súlyos, szeme fehérje vörösen erezett. Ede két kézzel kapaszkodik a mosdókagyló szélébe, s mereven bámul a háromrészes belga tükörbe.

  – Hiáha, nincs már az embernek semmi teherbírása, jóformán éjfél sem volt még, amikor lefeküdtünk – mormolja. Ede beleásít a tulajdon képébe.

  Anyu a konyhában nyüzsög, túl sok vizet talált önteni a kávéfőzőbe. A kávé kifut, feketén csurog végig az üvegkanna oldalán, sistereg, bűzlik. Anyu rózsaszín mosogatóronggyal törölgeti. Egye fene a reggelit, nem fontos, de Ede igazán siethetne már. A fürdőszoba sokkal fontosabb.

  – Ede, csipkedd magad, szíveskedj valahol máshol megborotválkozni! A fürdőszoba héttől az enyém!

  Ede kelletlenül, mord képpel kotródik a fürdőszobából, keres egy tükröt, amelynek a közelében konnektor is van.

  Anika magára zárja a fürdőszoba ajtaját. Anika mindig magára zárja a fürdőszoba ajtaját. Anika titkos igazgatósági ülést tart a kozmetikai iparral. Anyu egyszer még betegre dühöngi magát a bezárt ajtó miátt. Anika minden áldott reggel harmincöt percet tölt a fürdőszobában.

  A homlok fölött a haj tövére rugalmas bekötőszalag kerül, a világoskék mandulatej-búzakorpahabot körkörös mozdulatokkal felkenni az arcbőrre, megvárni, amíg megfelelően hat, lemosni. Árnikatonikum Anikának, fogmosás a nemrég vett villanyfogkefével. A szemöldökön balról két, jobbról egy szál fölösleges, el kell távolítani. Alul intimspray, középütt dezodoráló spray, felül hajlakkspray. A spray szaga kellemetlen Anika orrának, csiklandozza, Anika tüsszent. Valaminek olyan porosrózsa-szaga van.

  Sziénával lealapozott arc, a kellő helyeken Mary Quant ezüstárnyalással, a szem fölé és alá fényes kongózöld, a szempillákra egy spirál segítségével spécifekete festék. A gőzlepte háromrészes belga kiváló eredményt tükröz.

  Ede dörömböl az ajtón, egy csöpp borotvavízre van szüksége. Ede kajánul vigyorog. Ede már kialudta magát. Ede vigyora nem jelent semmi különöset. Edének semmi kifogása a frissen lakkozott lánygyermekek ellen. Ede vigyora csak amolyan férfivigyor, női dolgok láttán.

  És a konyhából anyu sipít:

  – Ani, Ani, már majdnem fél van!

  Anika mintegy két kilóra való iskolacuccot gyömöszöl válogatás nélkül a fületlen táskába. Adná az ég, hogy a megfelelő holmi is közte legyen! A körző hegye megakad egy füzet teleírt oldalai közt, egy lapot kettészakít.

  A mosdatlan, fésületlen anyu mandarint meg sajtos-vajas kenyeret nyom Anika kezébe.

  – Na, sziasztok! – Anika hóna alá csapja a táskát. Ede köszönésfélét dörmög. Anyu érdeklődik, hogy Anika mikor szándékozik hazajönni. Anika már a nyitott ajtóból dünnyög vissza valamit, amit fél kettőnek, fél háromnak vagy akár háromnak is lehet érteni. Az ember sosem tudhatja, mi történik suli után.



Lenn, a Fő utca sarkán, a méteráruboltnál Anika megáll, a táskát a redőnynek támasztja, kezét kabátja zsebébe dugja és vár.

  Rolli mindig halálpontos. Rolli az ellenkező irányból jön, a sűrű ködből bukkan ki. Rolli valóságos óriás, és talpig sárga-piros-fekete kockás. Rolli kanadai favágónak öltözött. Rolli ugrándozik járás közben. Egy-egy-egy lépésváltás. Ez akkor is csuda jókedvűnek látszik, ha Rolli egyáltalán nincs is jókedvében.

  Anika felkapja a táskát, nekiered az iskola felé. Rolli utoléri.

  – Szia! – süvíti Rolli.

  – Szia! – mondja Anika.

  Nincs itt mit mondani többet. Ugrándozó léptek, mellettük csosszanó léptek. Reggeli morcosság mellett reggeli morcosság. Közös út az iskolába, immár nyolc esztendeje. Rolli meg Anika valóságos úti házaspár. Együtt vénültek meg, hallgatagon.

  A kereszteződésnél, a jelzőlámpánál, miközben a zöldre várnak, Rolli megszólal:

  – Megvan az utolsó matekpéldád, az a marhaság? Tudniillik nem lehet megoldani.

  Anikának nincs meg az utolsó matekpéldája, az első sincs meg, sőt a közbeesők sincsenek. Rolli ásítozik.

  A ködből, mint egy ősöreg, rozoga gőzhajó, előbukkan az iskola energiatakarékosan kivilágított épülete. A kapuhoz három lépcső vezet fel. A lépcsőkön hangyák vonulnak. Kétfelől hosszú hangyaseregek közelednek az iskola kapuja felé. Divatos hangyák, egyenruhás hangyák, többségben a sárga viharkabátosok csapata, a farmerdzsekik kihalófélben, a lányok közt a Jean-Harlow-hadoszlop vezet. Köztük imitt-amott divatlapból kivágott luxuskisasszonyok, és ez nem mindig csak a pénztől függ, nem, ezekben van valami különlegesség, valami utánozhatatlan; és még valaki közeledik a tömegben, egy egészen osztályon felüli, magányos különc, befelé göndörödő, szőke tincsekkel, rabbikalapban, ócskapiaci zakóban, rövid, szűk nadrágban. Egyébként nyolcadikos, és állítólag zseni. Állítólag kész filozófus, állítólag műveltebb, mint az egész tanári, ha teli van. Mindenesetre ő az iskolabizalmi, mindenesetre ő a diákújság főszerkesztője, mindenesetre nagyon kedves, barátságos ember.

  Anika és Rolli a zseni mögött sorolnak be a hangyák rmenetébe. A zseni hátrafordul.

  – Szia, jó reggelt! – mondja Rollinak.

  – Jó reggelt, szia, Sebastian!

  – Ma kettőkor! – mondja Zsenisebastian.

  Rolli biccent.

  – Mi van ma kettőkor? – kérdi Anika.

  – Szerkesztőségi értekezlet – világosítja fel Rolli. Rolli a diákújság szerkesztőségének legfiatalabb tagja. Wolfgang is csinál valamit az újságnál. Persze, a sportrovatot. Vagy segít a sportrovatot szerkeszteni. Anika nem tudja egészen pontosan. Wolfgang nem veszi olyan véres komolyan a diákújságot, mint Rolli. A presszóban legalábbis sosem beszél róla, és valahányszor Stemberger – aki szintére az újságnál dolgozik – szóba akarja hozni, Wolfgangnak sosincs kedve hozzá.

  A másik irányból ömlő hangyafolyamban messziről láthatóan és messziről is harsányan hallhatóan közeledik Stemberger. Harangszoknyák, puffos kabátujjak, telitalpú csizmák között. Stemberger szívesen mászkál a lányok társaságában.

  – Ott a Stemberger – jegyzi meg Rolli.

  – Na és? – biggyeszt Anika.

  Rolli habozik, a szeme sarkából nézi Anikát. Zsenisebastian már elfordult tőlük, valaki mással beszélget.

  – Azt beszélik, vele jársz.

  – Én? – Anika meglepetést színlel, aztán felháborodik. – Ki mondta?!

  Rolli vállat von.

  – Mindenki.

  – Ki az a mindenki?

  Rolli nem óhajt válaszolni erre.

  – Ki az a mindenki? – csökönyösködik Anika. – Kothbauer még nem mindenki! És csak Kothbauer pletykálhat ilyen ökörséget! Az mindig csupa sületlenséget hord össze!

  – Szóval nem igaz? – Rolli megáll, irtó fura képet vág, tisztára, mintha egy bizonyos választ szeretne hallani. Na, ha csak ez kell, megkaphatja!

  – Stemberger egy ütődött alak! – jelenti ki Anika. A válasz megfelelt a kívánalmaknak, ez világosan leolvasható Rolli ábrázatáról. De Rolli még valamire vár feleletet.

  – Valaki mással jársz?

  Úti házastárs – padtárs – puskagyáros – súgó főlatinfordító – most bezzeg nem kapsz megfelelő választ!

  – Wolfganggal járok – veti oda Anika. Egészen könnyedén, egészen természetesen. És úgy is cseng, egészen természetesen.

  – És ha szabad kérdeznem, melyik Wolfganggal a sok közül? – Rolli Huber úgy tesz, mintha az iskola valamennyi Wolfgangja, mind a hetvennégy számításba jöhetne.

  – Ahhoz neked végképp semmi közöd! – Anika továbbindul.

  A három lépcsőnél, az iskola kapujában Rolli ismét feléje fordul.

  – Melyik Wolfganggal? A Bluntschlival?

  Rolli úgy kérdi ezt, mint egy szigorú édesanya, mint egy régimódi atya, mint egy féltékeny barát.

  – Bluntschlival? – ismétli meg.

  Wolfgang tavaly, amikor az iskola színházában előadták a Csokoládé katonát, Bluntschli szerepét játszotta. Egyébiránt nagyon jó és fölöttébb jóképű Bluntschli volt. Azóta az iskolában sokan csak Bluntschlinak nevezik.

  Anika bólint.

  A lépcsőházban, útban a ruhatár felé, csupa tolakodó elsős közé szorulva Rolli ismét felveszi a fonalat, meglehetősen dühös képpel.

  – Azt ajánlom, Nika, hogy alkalomadtán tudasd is majd Bluntschlival, hogy ő veled jár!

  – Hogy érted ezt? – botlik meg Anika az utolsó lépcsőfokban.

  – Hát csak úgy! – vágja oda kajánul Rolli. – Nem ártana, ha tudná. Különben még továbbra is azt képzeli, hogy ő azzal az osztálytársával, az Irmivel jár!

  Rolli arca pontosan úgy sugárzik, mint aki a céllövöldében a nagy mackót vette célba, és el is találta. Anika hatalmas lendületet vesz, és egy iszonyú frászt kever le Rolli Hubernak. Rolli arcán négy vöröslő csík jelenik meg.

  Anika végigrohan a keskeny folyosón, be a IV/A öltözőjébe. A ruhamegőrzőt mindenki majomketrecnek csúfolja, mert a padlótól a mennyezetig vasrács keríti el. Vasrácsos az ajtaja is.

  A majomketrecben óriási ramazuri folyik. Meier fél pár iskolai cipőjét valaki fellógatta a lámpára, Meier vadul ugrál a cipője után. Kothbauer egyáltalán nem találja a magáét, torkaszakadtából ordít, hogy valaki biztosan ellopta. Törpepudli Fidivel bunyózik. Törpepudlit egyébként Martina Müllernek hívják, és azért Törpepudli, mert először is szörnyen kicsi, másodszor pedig mert pudlifrizurája van. Anika félretaszítja Törpepudlit meg Fidit. Anika bevágja az utcai cipőjét a pad alá, felakasztja kabátját a fogasra, és közben egy jókora, bár szándékolatlan rúgást kap a sípcsontjába Berti Jogektől.

  – Marha! – üvölti Anika, és kirohan a majomketrecből.

  Kothbauer időközben megtalálta az iskolai cipőjét.

  – Nika, várj meg, Nika, ne rohanj! – kiabálja, és botladozni kezd Anika után. – Valami őrületesen izgit akarok mesélni! – suttogja titokzatosan. – Tegnap megkérdezte tőlem, nem feküdnék-e le vele!

  Kothbauer izgatottan mered Anikára. Anikának az első pillanatban sejtelme sincs, ki kérdezhetett ilyesmit Kothbauertól, Anika mégis azt mondja:

  – Na és? Mit válaszoltál neki?

  – Hogy tizenhat éves koromig szó sem lehet róla! Azt mondtam neki, hogy tizenhat éves koromig eszemben sincs ilyet tenni! De igazán nem, semmi pénzért! Utóvégre törvényesen is tilos! – kotkodácsolja Kothbauer.

  Anika agyában lassan derengeni kezd, hogy alighanem a harmincéves pénzügyőrről lehet szó. Arról, aki a mozi előtt leszólította Kothbauert. Ennek a csajnak tényleg nincs ki a négy kereke, gondolja Anika. Tegnap még a biszex ürgéről mesél nekem, meg hogy mi mindent művel vele, ma meg kijelenti, hogy tizenhat éves koráig esze ágában sincs ilyet tenni. Hát ez az ütődött egyik napról a másikra elfelejti, mit mondott?

  – Azt mondta, hogy várni fog rám! – állítja mély elégedettséggel Kothbauer.

  Anika megteszi azt a szívességet Kothbauernak, hogy meghatottan bólogat. Még hogy két évet vár rád, te liba, te hülye! – gondolja Anika. Azt a pasast szeretném én látni, aki két esztendeig vár Kothbauerra! Pláne egy harmincéves ürge. Egy harmincéves ürge egyáltalán nem vár, egy percig sem! Kivéve ha valami dilije van, vagyis ha nincs egészen rendben minden nála. Ezt anyu mondta. És ilyen tekintetben anyunak igazán lehet hinni.

  Rolli Anika és Kothbauer mögött kaptat felfelé a lépcsőn. Rolli megelőzi Anikát és Kothbauert. Odabiccent Konthbauernak. Az arcán még változatlanul ott virít a négy vörös csík.

  – Ki cifrázott ki így? – tudakolja Kothbauer.

  Rolli továbbszáguld.

  – Én pofoztam fel! – közli Anika.

  Kothbauer vihog.

  – Csak nem viselkedett tolakodóan? – kérdi.

  – Úgy is mondhatnánk! – veti oda Anika. Kothbauer félreérti az egészet, Kothbauernak máson sem jár az esze, csak a szexen.

  – Felül vagy alul? – kíváncsiskodik és vihog, mint egy őrült.

  – Te disznó! – förmed rá Anika. Csakugyan felháborodott.

  – Pedig a Huber tényleg szerelmes beléd! erősködik Kothbauer. Szóval mégsem mindig csak a szexen jár az esze.

  – Plömplöm – koppint Anika a homlokára. Erről nem óhajt tudni. Kothbauer tovább bizonygatja, hogy még a vak is látja, mennyire bálványozza, tiszteli, imádja Huber Anikát.

  – Plömplöm – mondja megint Anika. Más nem jut eszébe hirtelenjében. Tudja, hogy Kothbauernak igaza van. De ez az imádat, bálványozás, tisztelet azért talán mégis sok a jóból. Ami pedig őt magát illeti, őszintén kedveli Rollit. De mi köze ehhez Kothbauernak? Kothbauernak ehhez semmi köze a világon! Ehhez még Anikának sincs semmi köze! Ez egyedül és kizárólag a Rolli dolga.

  Kothbauer iparkodik megértően viselkedni. A maga részéről, mondja, szintén nem állna le soha az életben egy ilyen zöldfülű taknyossal, aki garantáltan nem is csókolózott még egyszer sem. Az efféléből nincs az embernek semmi öröme. A tizennégy éves lányok, magyarázza Kothbauer Anikának, sokkal felnőttebbek, mint a tizennégy éves fiúk, és nem ártana, ha a fiúk szíveskednének végre belátni ezt. Anika bólogat. Lám, hébe-hóba még Kothbauer is tud olyasmit mondani, ami igaz.

�KUKACÓRA II.



Anika és Kothbauer éppen az osztály ajtajához ér, amikor becsengetnek. Az első óra matek. Kukac-Kuketz a második emeleten volt folyosóügyeletes, így hát már készenlétben áll, ezúttal nem a maszek háromszögvonalzójával, hanem a türkizzöld mappával a hóna alatt leskelődik, vagyis nem mértanórát tart, hanem a törteket veszi elő, vagyis kikérdezi a házi feladatot is, amiből Anika egyetlen nyavalyás példát sem csinált meg. Kothbauer kitárja Kukacnak az ajtót, alázatosan hajlong, Anika Kukac háta mögül az osztály felé hajlong alázatosan. Kukac a katedrához siet, vigyázzba vágja magát, várja, hogy a IV/A is vigyázzba vágja magát, hosszasan várakozik, s közben azt sziszegi dühödten, hogy a tanulók már csak a legszimplább udvariasságból is kötelesek felállni, ha a tanszemélyzet valamelyik tagja belép a terembe.

  A IV/A-nak kilenc tanára van. Hárman megkövetelik a vigyázzállást, ketten határozottan ellenzik, a többinek mindegy. A IV/A most már áll, nem éppenséggel vigyázzban, de áll. Csak Rolli Huber nem.

  – Huber, meddig várjak?! – vicsorog Kukac. Kukac kedveli Rollit, már amennyire Kukac kedvelni tud valakit egyáltalán. Kedveli, mert Rolli a legjobb matekos az osztályban, már amennyire akad jó matekos az osztályban egyáltalán. Mindenesetre annyi biztos, hogy Rolli Huber képes nyomon követni a Kukac-féle gondolatmeneteket. Igen, Kukac kedveli Rollit.

  Rolli csak nézi Kukacot, amúgy ültéből.

  – No mi lesz, felállsz végre?! – sziszegi Kukac.

  – Nem – jelenti ki Rolli. – Nem állok fel mondja, és kinyújtja lábát a pad alatt. A karja kétoldalt himbálózik. Kukac tátott szájjal, kigúvadt szemmel mered Rollira. Rolli barátságosan Kukacra mosolyog. Kukac szemlátomást túl sok levegőt talált beszívni, szinte fuldoklik tőle, de végre sikerül kipréselnie magából.

  – Leülni! – nyögi ki végre. – A legutóbbi házi feladatot vesszük át. – Kukac kinyitja türkizzöld mappáját, és maga elé dünnyög: – Száznegyvenhetedik oldal, nyolcszáztizenhetedik példa, a) pont!

  Törpepudli kezdi, ő az első. Mindig Törpepudli kezdi, mert ő az ablak melletti padsor első padjában ül, szélről. Kukac mindig azonos sorrendben feleltet. Törpepudlitól az ablak melletti padsor végéig, a középső padsort hátulról előre, az ajtó melletti padsort elölről hátrafelé a mosdókagylóig, vagyis Mintameierig. Kukac mindig jócskán ellátja az osztályt házi feladattal. Sűrűn megesik, hogy Törpepudli másodszor is terítékre kerül.

  Anika tizenötödik a sorban. A nyolcszáztizenkilencedik példa d) pontja az övé. Anika Rolli után következik. Máskor, ha Anika nem készítette el a leckét, Rolli diszkréten elébe csúsztatja a füzetét. Rolli ezúttal unottan odaveti Kukacnak:

  – X egyenlő kétszer zárójel három Y mínusz egy, törve Y a négyzeten!

  Azzal összecsapja a füzetet, mindkét kezét ráteszi a füzetre, és a kezére szegezi a szemét. Kukac a vigyázzállás megtagadása következtében mellőzi a hibátlan teljesítményeknek és megoldásoknak egyébként mindig kijáró dicséretet, és ránéz Anikára.

  – Anika, folytasd! – mondja. – Anika kisasszony, parancsoljon! – mondja. – No, Gerstl, mi lesz már?! – mondja.

  Anika sehogy sem érti, hogy Rolli nem csúsztatja elé a füzetet. Ez egyszerűen képtelenség! Ilyen nem létezik! Csak nem tesz ilyet egy ártalmatlan pofon miatt! Ez csak tévedés lehet! Anika megmarkolja Rolli füzetét, húzni kezdi. Rolli eleinte nem enged, még szorosabban nyomja kezét a füzetre. Anika is erősen ráncigálja, míg végül Rolli belátja, hogy ez kész röhej, ezt nem lehet egy vacak pofleves miatt, tévedés az egész. Elengedi a füzetet, Anika kinyitja, olvasni akarja a példát, de zavarodottságában elfelejti, hogy a nyolcszáztizenkilencedik d) pontja következik, Vonsi szerencsére megfordul és odasúgja. Anika keresgél, végre megtalálja.

  – X mínusz Y törve – kezdi. Csakhogy Kukac közben fürge menyétléptekkel végigsiklott a két padsor között. Rágcsálószeme csak úgy villog a zsírfüggönyök mögött: Rajtacsíptelek! A hájfülek kéjesen remegnek. Keresztüllátok rajtad! És a mélyen zsírba ágyazódott, remegő szájacska már rikácsol:

  – Ide azt a füzetet!

  A többiek egyszerű diákpechnek tekintik az egészet. Hát ez rosszul sült el, őszinte részvétem! Ilyesmi bármikor megeshet bárkivel. Ha az ember kockázatot vállal, rajta is veszthet. Kukac kitépi a füzetet Anika markából, megnézi a címkét.

  – Roland Huber! – olvassa. – Na, most már mindent értek!

  Hülyébben nem is járhattam volna – gondolja Anika.

  Anika néha képes megalázkodást színlelni, részvétért rimánkodva nyöszörögni, lódítani, álnokul mélabús szemeket mereszteni; egyik tanárnál többé, másiknál kevésbé hat az ilyesmi. Valamicskét azért mindegyiknél elér vele. Ezúttal azonban túlságosan felkavart ahhoz, hogy nyüszítsen, nem tud alázatosan mélabús szemeket mereszteni, részvétet keltően lógatni a vállát. Vajon Rolli megbánta-e, sajnálja-e legalább? Anika csupán egy fél arcot meg egy orrot lát Rolliból. Egy fél arc meg egy orr nemigen bánkódik semmin.

  Kukac arról sziszeg, hogy behívatja Anika édesapját. Sokra megy vele, Ede fütyül az ilyesmire. Ede hideglelést kap az iskolától, anyut fogja beküldeni. Anyócából könnyen kibújik a sárkány vagy akár a Hétfájdalmú Anya is, de nem egy Kukac miatt. Kukac fikarcnyit sem fogja izgatni anyócát, annyira ezért nem vadállat anyóca, hogy holmi Kukac-féle sirámok miatt cikizzen Anikával.

  A Kukac-sziszegésből egy mondat eljut Anika agyához, már csak azért is, mert Kukac négyszer is elsziszegte egymásután.

  – Miért nem készítetted el a házi feladatot? Miért?

  Bárki, akit nyolc éve lökdösnek már az iskolában, pontosan tudja, mit lehet mondani egy Kukacnak, és mi az, amit jobb nem mondani egy Kukacnak. Anikából egyszerre csak nyomtalanul elpárolog ez a tudás.

  – Mert én soha egy szót sem értek abból, amit a tanárnő magyaráz! – vágja a Kukac hájas-ráncos képébe. – Muszáj kivárnom, amíg apu ráér egy kicsit, és akkor apu elmagyarázza. Most azt mondta, pénteken lesz csak ideje. Akkor majd pótolom!

  A tanteremben körös-körül hüledező, elképedt, kigúvadt szemek. Először Anikára szegeződnek, aztán Kukacra. Ugyan mit szól ehhez Kukac?

  Kukac egy mukkot sem szól, mert Kukacnak még soha az életben nem mondtak ilyet. Következésképpen nincs is kéznél valami szabványválasz. Kukac visszateszi a padra Rolli füzetét, a táblához megy, és krétát ragad.

  Jól megadta neki – állapítja meg a IV/A. Eltaposták a Kukacot! És Törpepudli kéjesen vihog.

  – Ez a füzetügy azért ocsmányság volt tőled – mondja Anika halkan Rollinak.

  Úgy rémlik, mintha Rolli bólintana.

  Az eltaposott Kukac fülig mélyed a számlálókba, nevezőkbe, azok reciprok értékeibe, és olyan nekivadultan számol, hogy a kréta kettétörik a kezében. Anika mélységes tisztelettel és hódolattal telt sorstársi tekintetek kereszttüzében ül. Anika örül a tekinteteknek, de öröme alatt az a tompa, nyomasztó érzés lappang, hogy ezentúl szüntelenül résen kell lennie. Kukac vissza fog ütni, az eltaposott Kukac holnap vagy a jövő héten vagy a jövő hónapban, esetleg a jövő tanévben visszaüt. Anika Kukacot legfeljebb csak felbosszanthatja. Kukac viszont elvághatja Anikát. Nem éppen egyenlőek a harci esélyek Anika szempontjából.

  Az osztályból néhányan megkísérlik követni Kukac magyarázatát, de csakhamar feladják, mert Kukac sebesebben számol, mint ahogy normális ember írni tud.

  Ekkor Rolli irtó hangosan megszólal:

  – Tanárnő kérem, felülről a hetedik sorban hibát tetszett elkövetni!

  Kukac hátraperdül. Kukac rámered legjobb matekosára. Rolli ártatlan képpel, nyájasan bámul vissza rá. Kukac ismét a táblához fordul, megkeresi felülről a hetedik sort, keres-kutat a számlálók és nevezők között, letöröl ezt-azt a ronggyal, helyesbít, megint töröl, ezúttal az ujjával, az Y-okból X-eket csinál, a Z-ből Z négyzetet, most már a nyolcadik meg a kilencedik sorban is javítgat, töröl és javít, javít és töröl.

  – Most már tisztára szürke az egész – nyivákol Törpepudli –, semmit se látni a táblán, tanárnő kérem!

  Kukac iszonyúan felidegesedik, a vékony vonalakból vastag vonalat csinál, végre kicsengetnek. Kukac szemmel láthatóan megkönnyebbül. Tömegmészárlást rendez a számlálók és nevezők soraiban.

  – A jövő órán újra elvégezzük ezt a számítást! – jelenti ki. És kiviharzik az osztályból.

  Alighogy Kukac kiteszi a lábát, a stréber Mintameier füzettel a kezében Rollihoz siet.

  – Kérlek, Rolli, nem sikerült lépést tartanom, mutasd meg, légy szíves, hol az a hiba!

  – Gőzöm sincs – feleli Rolli.

  – Hogyhogy? – Mintameier azt hiszi, hogy Rolli szándékosan nem akarja megmondani. Mintameier azt hiszi, hogy Rolli magának akarja megtartani a bölcsességét. Hiába, Mintameier már csak ilyen kategóriákban gondolkozik.

  – Igen tisztelt Meier kartárs – röhög Rolli –, vedd tudomásul, hogy én egyáltalán nem is számoltam a Kukaccal! – És a füzetre mutat. A lap tetején ennyi díszeleg: 21. óra. Ezenkívül semmi a világon.

  Mintameier még most sem éri fel ésszel.

  – De hát azt mondtad, hogy felülről a hetedik sorban…

  – Na és? – szakítja félbe Rolli. – Ha bevette, az ő baja!

  A IV/A-ban őrjöngve csap fel a lelkesedés tomboló vihara! Egyedül Mintameier képtelen felfogni a helyzetet. Visszamegy a helyére, és csak számol és számol.

  Becsöngetnek a következő órára, csillapításul Alsó-Szászország lép az osztályba, visszaadja a dolgozatfúzeteket, ami nem jár különösebb izgalommal, mert Alsó-Szászország csak végszükség esetén ad elégtelent. A IV/A-ban nem forgott fenn végszükség esete. Csak a helyesírással állnak még most is hadilábon a hölgyek és urak, jajveszékel Alsó-Szászország. Fidi például négyszer írta egy t-vel a vesztettet.

  Törpepudli vihog.

  – Törpepudli! – Alsó-Szászország pontosan ismeri az efféle neveket, neki használnia is szabad, tőle senki sem veszi zokon, a többi tanaraknak tilos, az már tolakodó bratyizás volna. – Törpepudli – mondja tehát Alsó-Szászország –, te bizonyára tisztában vagy a szabállyal!

  – Melyik szabállyal? – kérdi Törpepudli.

  – A múlt idejű melléknévi igenév képzésének szabályával! – tagolja Alsó-Szászország.

  – Ez csak szokásjog alapján feltételezhető – vonogatja a vállát Törpepudli, és általános derültséget arat.

  Alsó-Szászország szintén kuncog egy kicsit, majd elmagyarázza a múlt idejű melléknévi igenév képzésének szabályát, ebben a tanévben immáron huszadszor. Aztán felolvastatja Sonntaggal a dolgozatát, lévén az állítólag olyan jó, utána Kothbauerral a magáét, mert az állítólag olyan rossz. Kothbauer dolgozata merő összevisszaság, sopánkodik Alsó-Szászország, éppen csak futotta egy kettesre. Anika jót kapott, Rolli szintén jót. Mintameier közepest. Alsó-Szászország az egyetlen, aki néha megereszt egy-egy közepest Mintameiernek. Anika már csak ezért is a szívébe zárta.

�SZÜNET



A tízórás szünetben, a nagyszünetben, a húszperces szünetben Anika felmegy a harmadik emeletre. Rolli szintén a harmadikra igyekszik, előbb három lépcsőfokkal, aztán három lépéssel jön Anika mögött. Anikának ez nincs ínyére, úgy érzi, szemmel tartják.

  A hetedik tantermének ajtaja csukva van, mögötte néma csend. Anika kitárja az ajtót – Bocsánat! –, és visszacsukja. A hetedik kétórás dolgozatot ír. Angolból.

  Rolli már a folyosó túlsó végén áll, a nyolcadik ajtajában. Mert folyton ahhoz a Zsenisebastianhoz futkos, gondolja Anika. Rolli rajong a Zseniért. Rollinak a Zseni a példaképe, olyan szeretne lenni ő is, mint a Zseni. Rollinak megvan a célkitűzése. Az összehasonlítási alapja. Ezért igazodik ki az életben.

  Anikának sejtelme sincs, mit kezdjen a következő negyedórával. A folyosó ablakából lebámul az iskolaudvarra, ahol a rossz idő ellenére egy csomó elsős ereszti ki magából a gőzt, rohangál tébolyultan körbe-körbe. Valaha réges-rég Anika is ezt csinálta, és egészen elégedetten éldegélt. De már nem emlékszik, milyen volt az. Hogyan is volt az pontosan.

  Anika vállára egy kéz nehezedik, Stemberger áll a háta mögött.

  – Szia, csacsipoci!

  Hogyhogy nincs benn dolgozatírásnál, kérdi tőle Anika. Stemberger tájékoztatja, hogy a klotyóban elszívott egy staubot, de már megy is vissza.

  – Nehéz? – érdeklődik Anika.

  Stemberger a fejét rázza. Neki nem, mondja. Elég jól beszél angolul, mondja. Irenének bezzeg annál nehezebb. Már kis híján pityereg. De Stemberger sajnos nem tud segíteni neki. Messze ülnek egymástól.

  A nyolcadik felől Rolli ugrándozik feléjük. Egy-egy-egy, lépésváltás – gyerekjárás.

  – Tudsz már a sztrájkról? – kérdi Stemberger Anikát.

  Anika semmit sem tud semmiről. Ott jön Rolli Huber, mondja Stemberger, ő tud mindent, tőle kérdezze meg Anika, mert neki már vissza kell mennie.

  – Szia, csacsipoci! – mondja Stemberger, és bemegy a tanterembe.

  Rolli nem áll meg Anika mellett, de lassabban szökdécsel. Anika melléje szegődik.

  – Sebastiannál voltál? – kérdi Anika. Rolli bólint. – Te, mi ez a sztrájkügy? Miről van szó? Mit akar ez jelenteni?

  Rolli tétovázik, végül rászánja magát, hogy elfogadja Anika békeajánlatát.

  – A Sedlak miatt van az egész. Általános osztálybüntetést szabott ki a VI/A-ra. És osztálybüntetést adni tilos. Meg különben is, folyton mindenféle disznóságot csinál!

  Anika bólint. Sedlak közismerten undok alak.

  – És ha a diri nem hajlandó elintézni Sedlakot, akkor sztrájkolni fogunk!

  – Sztrájkolni?! – Anika nem érti az egészet.

  – Feleltetésnél senki nem szól egy mukkot sem!

  – Akkor mindenkinek beírnak egy karót!

  – Mindenkinek nem adhatnak karót! Nem merik megtenni, mert abból óriási balhé kerekedne, attól meg fáznak.

  A lépcsőn lefelé és a folyosón az osztályba menet Rolli elmagyarázza Anikának, hogy és mint kell efféle sztrájkot csinálni, és miért muszáj végre tenni valamit Sedlak ellen.

  – Meg kell védelmeznünk legalább azt a kevéske jogunkat, amit meghagytak!

  Anika figyélmesen hallgatja Rollit, néhány osztálytársuk is hegyezi a fülét.

  – Ezt csak a Sebastian meg Stemberger rágták a szádba, és egyáltalán, azok a nyolcadikosok! – jegyzi meg végül Anika. A legkevésbé sem rosszindulatból mondja, Rolli mégis bepörög tőle.

  – Semmit sem rágtak a számba, vedd tudomásul, te hülye, te nudli, csak megmagyarázták, mi a helyzet, és ez óriási különbség! – ordítja.

  Fidi kijelenti, hogy a sztrájk Sedlak ellen isteni ötlet, a bátyját is Sedlak tanította latinra, és a bátyja is Sedlak miatt hasalt el és maradt ki a gimiből.

  – Igen ám – folytatja Fidi –, de mi haszna ennek az isteni ötletnek, mikor a büdös életben nem éred el, hogy mindenki részt vegyen a dologban? Mi hasznod abból, ha lesznek majd egypáran, akik nem hajlandók felelni, aztán föláll valaki, és azt mondja, igenis, tessék parancsolni, és szépen felelni fog?!

  – Akkor is meg kell próbálnunk – makacskodik Rolli.

  Kothbauer nagyot harap a kolbászos zsemlyéből, és körülnéz.

  – Mért, te mit képzelsz? – kérdi teli szájjal. – Hát a Mintameier? Na? Te tényleg azt képzeled, hogy Mintameier majd sztrájkolni fog neked?

  Mintameier az ablaknál ácsorog egymagában. Mintameier szünetekben gyakran ácsorog egymagában az ablaknál.

  – Mintameier! – kiáltja Rolli. Mintameier háta megrándul, de nem moccan egy tapodtat sem, meg sem fordul.

  – Mintameier! – bődül el ismét Rolli, és valóságos kórus követi: – Mintameier! Mintameier!

  Erre már Mintameier is megfordul. Juj, de randa ez a krapek, gondolja Anika, hányni lehet az ábrázatától! És nemcsak randa, hanem undorító is, már annak idején az óvodában is undorító volt.

  – Arra vagyunk kíváncsiak – mondja Rolli Mintameiernek –, hogy kegyeskedsz-e velünk tartani?

  – Miben? – kérdi Mintameier. Megjátssza magát, mintha semmit sem hallott volna, holott mindig mindent meghall, másként nem is lehetne Mintameier. Miritameier képe rángatózni kezd. Valahol úgy az orra tájékán. Mintha tüsszentenie kellene. Mintha teljes erővel próbálná visszafojtani a tüsszentést. Rolli egy mozdulattal közelebb inti Mintameiert. Mintameier vonakodva tesz néhány lépést.

  – Nézd, tisztelt Minta kartárs – kezdi Rolli –, Sedlak osztálybüntetést szabott a VI/B-re, pedig az tilos. És akkor feleltet, amikor úri kedve tartja, nem szól előre, hogy feleltetni fog, és dolgozatírás napján is képes feleltetni, arról nem is beszélve, milyen rohadék módon feleltet!

  – Sedlak tanár úr a mi osztályunkban egyáltalán nem is tanít. Az egész ügy kizárólag a VI/B-re tartozik! – jelenti ki Mintameier.

  – A VI/B már megpróbált védekezni – válaszol roppant szelíden Rolli –, sőt a nyolcadik is, de nem jutottak semmire.

  Ida Sonntag Mintameier mellett áll: Ő is amolyan semmi-kedvem-az-egészhez-pofát vág.

  – Akkor csináljanak valamit a VI/B-sek szülei! – javasolja.

  – A szülők! – Rolli röhög. – Mondd, te most jöttél a hathúszassal?

  – Hogyhogy? – háborodik fel Sonntag.

  – Hiszen a szülők soha a büdös életben nem csinálnak semmit! – veti oda Rolli.

  – Csak kussolni tudnak – toldja meg Fidi.

  – Mind befogják a pofájukat a tanárok előtt! kiáltja Vonsi. – Nekünk meg azt prédikálják, hogy tessék szép illédelmesen viselkedni, tessék szépen lapulni, tessék szépen hercigeskedni, és a szánkat véletlenül se nyissuk ki!

  – És ami a legfontosabb, vigyünk haza jó osztályzatokat! – csatlakozik Kothbauer is. Rolli helyeslően bólogat.

  – Tulajdonképpen mit művelt a hatodik, hogy osztálybüntetést kapott Sedlaktól? – tudakolja Sonntag.

  – Az nem képezi vita tárgyát! – utasítja rendre Rolli. – A lényeg az, hogy osztálybüntetést kiszabni tilos, és hogy Sedlak nem hajlandó betartani a tilalmat, és hogy ebben eddig még senki sem akadályozta meg! És ha valaki előtt nincsenek akadályok, akkor az azt csinálja, amihez kedve szottyan!

  Holnap, tudatja mindenkivel Rolli, az iskolabizalmi még egyszer utoljára bemegy a dirihez, két osztálybizalmival meg egy hosszú listával Sedlak összes disznóságairól, és ha a diri megint csak nyájas aranyköpésekkel traktálja őket, és nem hajlandó csinálni semmit, akkor megkezdődik a felelési sztrájk.

  – Lesz itt haddelhadd! – fejezi be Rolli, és ismét Mintameierhez fordul. – Na, Minta, mi a véleményed?

  Mintameier ábrázata megint rángatózni kezd. Anika, aki mellette áll, úgy érzi, most már bűzlik is. Az izzadságtól vagy a rémülettől.

  – Szóval mi lesz, velünk tartasz? – kérdezi Kothbauer.

  – Holtbiztos, hogy nem tart veletek mindenki – fejtegeti Mintameier –, és ha úgysem tart veletek mindenki, semmi értelme nem volna, ha én veletek tartanék. És szeretném tudni, mért toljam el a bizonyítványomat, ha úgysincs semmi értelme az egésznek?

  A szünetnek vége, becsengetnek. Az utolsó kinn mászkálók is bevonulnak az osztályba. Rolli a kinn mászkálókat is tájékoztatja, aztán addig lengeti a karját, míg teljes csend nem támad.

  – Nos – kérdezi –, van még valaki az osztályban Mintán kívül, aki nem tart velünk?

  Anika körülnéz.

  Senki sem jelentkezik. Anika azonban jól belenéz néhány arcba, azokéba, akikről úgy véli, nem fognak velük tartani.

  – Egyszóval mindenki részt vesz a dologban állapítja meg Rolli. A helyeslő mormolás Anika szerint nem hangzik elég meggyőzően.

  – Vagyis velünk tarthatsz te is – veti oda Rolli Mintameiernek.

  Mintameier ábrázatáról nem tűnt még el a tüsszögni-kéne-kifejezés.

  – Mit strapálod magad, láthatod, mennyire begyulladt! – kiáltja méla undorral a rendes Meier. – Ha csak eszébe jut a sztrájk, máris a gatyába tojik!

  – Pedig pont ő az, akinek tökmindegy lehetne – sipítja Kothbauer –, a mi Mintameierkénkhez egy ujjal sem mer nyúlni senki!

  – Ha én nem majrézok – ordítja Fidi Mintameiernek –, neked éppenséggel gyerekjáték volna! Elvégre én a két karóm mellé még egy harmadikat is megkockáztatok! Te meg nem kockáztatsz semmit, te seggfej!

  – Két bukás mellett a harmadik már egyre megy – jelenti ki Mintameier, és közben fakóra sápad. Az orra szinte hófehér.

  – Te dög – mondja Vonsi –, te nagyképű, ocsmány dög!

  – Pedig még esze sincs, nem is okos, csak egy stréber – sipítja Kothbauer –, ócska magoló, pállott agyú stréber, biflázó spicli! – Kothbauert majd felveti a gyönyörűség, hogy egyszer végre beolvashat Mintameiernek.

  – Holnapig még megfontolhatod – zárja le a vitát Rolli.

  Mintameier a helyére megy. Mindenki felháborodottan néz utána. Még azok is, akikről Anika feltételezi, hogy nem vesznek részt a dologban. Vagy talán most mégis részt vesznek? – morfondírozik Anika. Most, miután látták, milyen alaposan elbánt Mintával Kothbauer meg Fidi meg Vonsi. Hát Anika maga vajon részt akar-e venni? Anikának nincs ellene semmi kifogása. Anika azonban nem hiszi, hogy a sztrájkkal bármit is el tudnak majd érni. Mindenesetre történik legalább valami, gondolja Anika, még ez is jobb a semminél.

  Kothbauer csupa merő lelkesedés. Úgy jár a szája, hogy az ember azt hihetné, ő találta ki az egészet. Fidi meg Vonsi is lelkesek a végtelenségig, a rendes Meier nemkülönben.

  – És ha az öregeink megtudják? – súgja oda Törpepudli Anikának.

  Az ő öregei nyugodtan megtudhatják, mondja Anika. Anyu ugyan sipákolni fog egy kicsit, a szokásos mottóval: „Jaj, kislányom, kislányom, nincs ennek semmi értelme!” Dühöngeni viszont egyáltalán nem dühöng majd.

  – Jó neked! – sóhajtozik Törpepudli. – Ha az én öregeim olyanok lennének, mint a tieid! – Törpepudlinak csakugyan rémséges szülei vannak. Vénségesen vének és aszottak és elmeszesedettek meg vaskalaposok.

  Noha már réges-rég becsöngettek, Rolli még kiszáguld az osztályból. Alighanem a harmadikra rohan jelentést tenni: mind egy szálig, kivéve Mintát.

  Anika a helyére megy, és mélyen eltöpreng. Korántsem Sedlakról meg a sztrájkról, hanem arról, hogy ma kettőkor tartják a diákújság szerkesztőségi értekezletét, és azon jelen lesz Wolfgang is. Wolfgang egyedül, Irmi nélkül. És ha Anikának sikerülne valahogy elmennie Rollival a szerkesztőségi értekezletre…

�SULIUTÁNÓRA



A történelemtanár, illetve a töritancsi már régesrég Törpepudli padján kuksol, és a terem átlójának túlsó végén álló Mintameiert hallgatja, aki önkéntes jelentkezés alapján éppen a legutóbbi óra anyagát ismétli el, jobban mondva darálja le, fejből, pontosan a tankönyv szövege szerint, sőt még az apró betűs bekezdéseket sem hagyja ki, sőt jóval többet mond fel, mint amennyit a törinök leadott.

  Rolli magyarázkodni-mentegetőzni készül a késés miatt, de a töri leinti.

  – Ülj mán a heledre, és tartsd a pampuládat, nehogy félbeszakítsd Meiert, mert még dadogni tanál! – A hangja elég gúnyos. A töri egyébként az egyetlen tanár, aki tájszólásban beszél.

  Mintameier némán, szemrehányóan várakozik, míg Rolli a helyére nem ér, s arnikor Rolli végre leül, tovább verklizi az 1848-as németországi forradalom bukásának történetét.

  Veled mehetnék kettőkor a szerkesztőségi értekezletre? – írja fel Anika az itatósára.

  Az itatóst átcsúsztatja Rolli elé.

  Mért? – firkantja Rolli Anika mondata alá.

  Anika visszahúzza az itatóst. Én is szeretnék részt venni!

  Rolli a szeme sarkából az itatósra sandít, elolvassa az írást, kicsit elképed, de bólint. Az itatóst szinte elborítják a tintafoltok, a hátsó felén egy pucér nő ékeskedik, karcsú derékkal, hatalmas keblekkel, irdatlan méretű tintapaca mellbimbókkal.

  Írásra már egy csöpp hely sincs rajta.

  – De előtte még Sobotkával kell találkoznom egykór – súgja oda Rolli.

  Sobotka a tornatanár, ő felelős a diákújságért a tanári kar részéről. Neki kell elolvasnia és engedélyeznie mindent, amit csak írnak. Amit Sobotka nem engedélyez, nem jelenhet meg.

  Anika ezt nem is tudta. Rolli suttogó magyarázatba kezd. Mintameiernél éppen kudarcba fullad a német forradalom.

  – Huber úr és Gerstl úrhölgy! – reccsént rájuk a töritancsi. – Most én beszélek! Bátorkodnék egy kis figyelmet kérni.

  Anika és Rolli ismét odafigyelnek. A töritancsi mesélnivalói többnyire tényleg nem unalmasak.



Sobotkához Anika persze nem állíthat be Rollival. Rolli kifejti neki, hogy csak zavarna, és Sobotka nem tudna hova lenni a csodálkozástól.

  Anika tehát az osztályban marad, üldögél, és várja Rollit. Rolli megígérte, hogy fél kettőkor érte jön. Anika éhes, iszonyúan, gyötrelmesen, gyomorkorgatóan éhes. Az anyuféle sajtos-vajas kenyér ott olvadozik még a fiókjában, de a vaj olyan utálatosan zsírosnak és sárgának látszik rajta, a sajtszelet szikkadtan felpenderedő széle pedig apró, vizes átlátszó buborékokat izzad. Anikának hányhatnékja támad, ha csak ránéz a kenyérre. Ezt a sajtos-vajas kenyeret megenni teljes képtelenség.

  Banarikon kívül már mindenki elment az osztályból. Banarik a padjában ül, pirinyó darabkákra tördel egy szalmaszálat, és a darabkákat tízes sorokba rendezgeti. Anika majd meghal unalmában, szívesen beszélgetne valakivel, de hát Banarikkal nem beszélget az ember. Anika a négy tanév folyamán jószerint egyetlen szót sem váltott Banarikkal, legfeljebb annyit, hogy „Menj arrébb, te lüke!”, amikor Banarik az öltözőben az ő helyére telepedett; vagy „Banarik, fogd be a szád!”, ha Barlarik bele akart szólni valami beszélgetésbe.

  Banarik kotorászni kezd a táskájában, előhúz egy nylonzacskót, a zacskóból kivesz egy zsemlyét, a zsemlyéből sovány, rózsaszín sonka kukucskál ki. Banarik feltápászkodik, a papírkosárhoz baktat. Anika egyszerűen képtelen kibökni, hogy „add ide azt a zsemlyét”. A zsemlye a sovány, rózsaszín sonkával bepottyan a kifogyott golyóstollak, ceruzaforgácsok, iskolatejes poharak mellé. Banarik visszabaktat a helyére.

  – Itt lesz órám, latinból korrepetálnak – szólal meg. – Téged is?

  Anikát módfelett felháborítja a feltételezés, hogy ő netán korrepetálásra szorul.

  – A szerkesztőségi értekezlet csak kettőkor kezdődik, oda megyek! – mondja dölyfösen.

  Banarik – Anika világosan látja – lelke mélyéig meghatódik, hogy Anika szóba áll vele, és Anika módfelett kegyesnek és jóságosnak érzi magát, amikor odaveti:

  – Szédületes számot fogunk kihozni, tudod, Sedlakról meg a jogainkról úgy általában!

  Banarik bámulattal nézi Anikát.

  – Te is szoktál írni bele?

  Anika fenségesen biccent.

  – Miről?

  – Mindenféléről – tér ki Anika.

  – És nehéz?

  – Ugyan, egy csöppet sem!

  Ha Banarik csak most vinné a papírkosárhoz a sonkás zsemlyét, Anika nyugodtan szólhatna, hogy „add ide”.

  Az ajtón egy méltóságteljes kanca üget be, nyolcadikos. Fakósárga bőr, vállig érő, zsíros, se-színe-se-fénye hajzat, kiálló, egyenetlen fogak, tulipirosra mázolt, ferdén nyitott száj, enyhén lógó has, elefántlábak, ettől eltekintve közismert, ízig-vérig, tetőtől talpig nagymenő latinos, nyilvánvalóan professzor lesz, akárki meglátja. Banarik előhalássza a latinnyelvtant a táskából. A latinkanca Anikára mered, még a hangja is az a vérbeli, öreges tanárhang:

  – Van még itt valami dolgod?

  – Fél kettőig itt kell várnom, kérem szépen – feleli Anika a latinprofesszornak, aki a kanca lesz egyszer valamikor.

  – És valahol másutt nem várhatnál? – A latinkanca méltatlankodó szemmel nézi Anikát. – Csak eltereled a figyelmét!

  Anika feláll, összerakja a táskáját, az ajtóhoz megy, ahonnan utálkozó pillantással méri végig a latinkancát, de arról ez lepereg. Banarik egyetértően vigyorog. Anika nyitva hagyja az osztály ajtaját. Csukja be az a hülye ló maga!

  Anika a folyosón, a lépcsőnél várja Rollit, már majdnem két óra, de Rollinak nyoma sincs. Anika leszalad a földszintre. Ha az iskolában valami megbeszélnivaló akad tanítás után, rendszerint a bejárók szobájában találkoznak. A bejárók szobájában két dundi harmadikos lány rostokol, és várja, hogy fél három legyen. Fél háromkor elindulhatnak az autóbuszukhoz. Jó messzire laknak a várostól. Nem, a két dundi nem látott senkit, nem, nem ismerik Rolli Hubert, Wolfgangot sem, a szerkesztőségi értekezletről pedig éppenséggel halvány gőzük sincs. Itt garantáltan nem járt egy lélek sem, állítják, egyedül a pedellus.

  A pedellus az iskola udvarán söpri össze az utolsó faleveleket. Anika odafut hozzá, kérdezősködik. Mi a neve, nem Anika Gerstl, kérdi vissza a pedellus. Mert ha ő az Anika Gerstl, akkor van egy üzenet számára, egy bizonyos magas, szőke fiútól, valami Huber nevezetűtől.

  – Azt üzeni a Huber, hogy nem tud érted jönni!

  – Vettem észre – mérgelődik Anika. – És nem tudja-e véletlenül a pedellus bácsi, hogy mért nem tud érte jönni Huber?

  Nem, a pedellus azt már nem tudja. Huber csak annyit mondott, hogy ha a pedellus a IV/A tájékán talál járni, legyen szíves beszólni Gerstlnek, hogy nem megy a dolog.

  – De eddig – folytatja a pedellus – nem jártam a IV/A tájékán, mert az avart kell összesöpörnöm, pedig az avarsöprés egyáltalán nem az én kötelességem. Az igazgató úr viszont egyszerűen csak kiadja az ordrét: Söpörje össze az avart!

  – Hát akkor ne csinálja meg! – tanácsolja Anika.

  – Ti bezzeg könnyen beszéltek! – morog a pedellus.

  Anika keresztülballag az udvaron, végig a tornatermek mellett, a bicikli- és robogómegőrzőig. Ha Stemberger robogója ott áll még, akkor Stemberger az iskolában van. Akkor tart még a szerkesztőségi értekezlet, akkor még Wolfgang sem ment el az iskolából.

  Stemberger robogója a megőrzőben áll. Irmi is. Aprón, karcsún, azzal a hosszú, sárga selyemhajával. Szörnyen hasonlít Anika kedvenc babájához. Ahhoz a babához, amelyik régebben mindig Anika ágyán ült. De mióta Anika közelebbről ismeri Irmit, a kedvenc baba Anika ruhásszekrényének legalján hever.

  Irmi nekidől az iskola falának.

  – Az a hígvelejű Bina, tudod, az a fajankó, hát nem kikergetett a tanteremből, azt mondta, zavarom a söprésben!

  A hígvelejű Bina, a fajankó az iskolaszolga, aki a harmadik emeletet szokta takarítani. Anika nagyon kedveli.

  – Hogyhogy te még itt vagy? – kérdi aztán Irmi. – Nem egykor végeztetek ma?

  Anika úgy tesz, mintha nem hallaná a kérdést. Irmi előkapar egy csomag cigarettát az iskolatáskájából.

  –Akarsz egy bagót? – kínálja Anikát. Anika köszöni, nem kér, nem akarja, hogy füstszagú legyen a szája. Irmi rágyújt. – Végre, képzeld, öt órát kibírni bagó nélkül!

  Anika azon tűnődik, hogy Irmi vajon igazán ennyire rabja a nikotinnak, vagy csak játssza az eszét.

  Irmi türelmetlenül pillant a karórájára.

  – Hogy ezek a majmok mennyi ideig nyomják a sódert máma! – Irmi magasra vonja vékony, kihúzott szemöldökét. – Pedig Wolfi szentül megígérte, hogy garantáltan nem tart tovább negyed háromnál!

  Wolfi! Ez aztán szépen hangzik! És mennyire nem illik Wolfganghoz.

  – Wolfgangra vársz? – kérdezi Anika, és reméli, hogy a hangja közömbösen cseng.

  Irmi bólogat, úgy bólogat, mintha másvalakire nem is lehetne várni.

  – Mentek valahová? – Hátha a presszóba akarnak menni. Jobb egy Wolfgang Irmivel, mint ha egyáltalán nem is lehet látni.

  – Hozzánk, haza – tudatja Irmi. – Az aggok ugyanis elutaztak! A tantihoz, akitől az örökséget várják.

  Anika dermedten bámulja az üres tartóállványokat, dermedten bámulja Stemberger Hondáját.

  – És te kire-mire vársz?! – ismétli meg Irmi.

  A biciklimegőrzőből belátni az iskolaudvart, látni az udvarra nyíló ajtót. Az ajtón Stemberger lép ki, hóna alatt a sárga bukósisak, táskája nincsen, átrohan az udvaron, hajszál híján elüti az avart söprögető pedellust. Stemberger gyakran nem hoz magával táskát, mindenféle papírfecnire ír, azokat meg egyszerűen a nadrágzsebébe dugja. A tanárok elég dühösek emiatt. Irmi is észreveszi Stembergert.

  – Na, végre befejezték ezt a hülye értekezletesdit! – Irmi a félig elszívott cigarettát a földre dobja.

  Stemberger odaérkezik a megőrzőhöz.

  – Ó, Irminagunda, csodás hölgyemény! – rikkantja.

  Irmi Wolfgang felől érdeklődik, és megint előadja nagy felháborodottan, hogy Bina, az a félnótás kiutasította a tanteremből, és hogy Wolfgang biztosan ott keresi most, és a végén még azt találja hinni, hogy már hazament nélküle.

  – Na, ne félj, Irminagunda, ha odafenn nem talál, úgyis lejön ide – vigasztalja Stemberger. – Világos, hogy akkor csak itt várhatod! Hacsak – vigyorodik el Stemberger –, hacsak nem talált közben valami jobbat!

  Irmi mosolyog. Ordít róla, hogy ez a lehetőség szerinte számításba sem jöhet.

  – Mikor jönnek meg az őseid? – kérdi Stemberger.

  – Holnapután – feleli Irmi.

  – És mi történik, ha előbb toppannak be? vigyorog tovább Stemberger. – És imádott egy szem leánykájukat Wolfganggal találják a tisztes hitvesi ágyban?

  – Szűnj meg, Slamposkám! – förmed rá Irmi. Irmi gyakran szokta Stembergert Slamposkának nevezni.

  – Ó, csak szerény intelemnek szántam!

  Irmi mind a tíz ujját a sárga selyemhajba fúrja, lazítgatja az amúgy is laza fürtöket.

  – Légy szíves, ne frusztrálj! – kacarászik. – Ha csak elképzelem, hogy beállítanak az öregek, máris frigid vagyok.

  – Szegény, szerencsétlen Irminagunda – szánakozik Stemberger. – Ha óhajtod, esetleg falazok nektek!

  Irmi nevet, és megint az óráját nézi.

  Anika szeretné megkérdezni, mi volt a szerkesztőségi értekezleten, és Rolli Huber szólt-e nekik, hogy ő is be akar kapcsolódni. Borzasztóan szeretné megtudni, hogy Rolli vajon azért nem jött-e érte, mert a többiek nem akarják befogadni. De végtére Anika osztálybizalmi, még ha eddig mindössze csak az iskolatej-szülői-munkaközösség-virág-koszorú-vöröskeresztpénzek beszedésével foglalkozott is. És végtére is Anikának legalább annyi joga van szellemi feladatokat végezni, mint Rollinak.

  – Szólt Rolli… – kezdi Anika.

  – Rolli azt állítja – vág közbe Stemberger –, hogy az osztályotok helyesli a sztrájkot, és mindnyájan részt vesznek benne. – Stemberger figyelmesen nézi Anikát. – Mondd, igaz ez? Nem látja Rolli kicsit rózsaszínben a világot?

  Anika kijelenti, hogy szó sincs róla, Rolli igazat mondott. Sonntag meg Mintameier kivételével teljesen igaza van, és Sonntagot meg Mintát az osztály majd kényszeríti.

  – Hogyan? – érdeklődik Stemberger.

  Mintát könnyű kényszeríteni, mondja Anika. Minta olyan gyáva, mint a nyúl, és Sonntag is egy gyáva kukac.

  – Most már biztos, hogy az elsőt, a másodikat meg a harmadikat leszámítva mindenki részt vesz – mondta Stemberger. – Az első három osztályt meg sem kérdeztük ugyanis. Túl kicsik.

  Irmí ásít, nem igazából, csak úgy tesz, hogy jelezze, mennyire unja a szöveget.

  – Lassan totál az idegeimre mentek – nyafogja. – Miért ez a nagy felhajtás egyszeriben Sedlak miatt? Mióta csak ebben a nyavalyás osztályban esz a fene, Sedlak olyan, amilyen. És most ripsz-ropsz, neki kell rontani? – Irmi Stembergerre néz. – Voltaképpen mit akartok elérni? Csak nem képzeled, hogy egy nyugdíjjogosult vén tancsit három évvel a nyugdíjazása előtt kihajítanak, pusztán azért, mert rohadt disznó, és osztálybüntetéseket szab ki?

  – És Weiningerre már nem emlékszel? – vág vissza Stemberger. – Fegyelmit kapott, mert képen törölte Schobert! És ha senki nem tesz keresztbe egy szalmaszálat sem, nem kapott volna fegyelmit!

  Irmi kajánul vihog.

  – Azt azért kapta, mert sajátos módon megfeledkezett arról, hogy akit képen töröl, az egy városi tanácsnok fia! Na és különben is, mi baja esett Weiningernek? Mi? Áthelyezték? Nyugdíjazták? Franckarikát! Itt maradt nálunk, teljes épségben!

  – De most legalább fékezi magát! – vitázik Stemberger.

  – Most finomabb módszereket használ, amiket nem lehet rábizonyítani! – nyelvel Irmi.

  – Azért ez nem egészen így van – mondja Stemberger –, és ha netán mégis így volna, akkor csakis azért, mert a diákok nem védik meg magukat gyakrabban, mert nem tartanak eléggé össze, és mert a szülők nem állnak a pártjukra!

  – És te mindezt meg tudod változtatni? – gúnyolódik Irmi, és újabb cigarettára gyújt.

  – Meg kell próbálkoznunk vele – jelenti kí Stemberger. – Ha sosem próbálkozol meg valamivel, nem csoda, ha nem is lesz belőle semmi. Abból csak merő ökörség sülhet ki. Ha a VI/B cgy cetlit tűz Sedlak hátuljára, és a cetlire ráírják, hogy „disznó”, és Sedlak a cetlivel a seggén mászkál ide-oda az épületben, és mindenki röhög rajta, abból a kutyának sincs haszna, Irminagunda, az túró, hát nem érted?

  – De hát Wolfi is azt mondja, hogy ez a sztrájk tulajdonképpen egy nagy marhaság! – kiabálja Irmi.

  Stemberger elneveti magát.

  – Wolfi is azt mondja, Wolfi is azt mondja! utánozza Irmit. – Én meg azt mondom, hogy Bluntschli nagyon aranyos fickó, de az ilyesmihez nem ért, ezen a téren elmaradt a fejlődésben, vagy ha neked jobban tetszik, kifejezhetem úgy is, hogy egy begyepesedett agyú reakciós!

  – Csevegjünk inkább valami másról – jelenti ki Irmi csípős hangon, és Anika azon gondolkodik, milyen ocsmányság Stembergertől, hogy így beszél Wolfgangról.

  Irmi az iskolaudvar felé néz, és hirtelen felragyog a szeme, mint karácsonykor gyertyagyújtás előtt, és a képe, akár a pincsikutyáé, ha csirkehusit szimatol.

  Wolfgang jön át az udvaron.

  Wolfgang Irmihez siet, és Irmi újfent előadja, hogy Bina, az a hígvelejű kikergette az osztályból, Wolfgang meg elmondja, hogy már égen-földön mindenütt kereste.

  – No, menjünk – mondja Irmi –, szia, Slamposkám! – és biccent Anikának. Wolfgang biccent Stembergernek, Anikát látszólag már megint még csak észre sem veszi. Átkarolja Irmi vállát, elindulnak lefelé az utcán, mennek, mendegélnek, a bezárt fagylaltozó előtt megállnak. Wolfgang Irmihez hajol. Megcsókolja. Hogy az arcát vagy a nyakát csókolta-e meg, Anika innen nem láthatja.

  – Take it easy, csacsipoci – mondja Stemberger Anikának. Ő is a fagylaltozó felé néz. Wolfgang és Irmi már továbbmentek. Wolfgang csípője szorosan Irmi csípője mellett.

  Stemberger pedig szorosan Anika elé áll.

  – Ne irigykedj, csacsipoci – mondja, azzal előrehajlik, lehajlik, és arcon csókolja Anikát: Anikónak hirtelen libabőrös lesz a háta. Anika meg se nyikkan, csak tűri és csak csodálkozik. Ha Stemberger nem volna itt, Anika most sírna. Stemberger csókja sokkal tovább tart, mint Wolfgangé, csak akkor marad abba, amikor az utca végén felbukkan egy asszony, bevásárlószatyorral a kezében. Stemberger ekkor kiegyenesedik, felkapja Anika táskáját a földről, a hóna alá szorítja, és a másik karjával átöleli Anika vállát.

  – Gyere, csacsipoci – szólal meg Stemberger.

  Anika boldog, hogy Stemberger megakadályozta a bőgésben. Wolfgang és Irmi már eltűntek szem elől, befordultak a sarkon. A fagylaltozó előtt most Rolli áll, és a biciklimegőrző felé bámul. Anikának sejtelme sincs, mióta állhat ott.

  – Mennyei Atyám, ez a Huber úgy tud bámulni, mint egy gyengeelméjű házinyúl! – jegyzi meg Stemberger. – Pedig esze az van a kutyának!

  Stemberger a fejébe nyomja a sárga bukósisakot, és megint Anikához fordul. – Gyere, csacsipoci!

  Anika nemigen tudja, mitévő legyen most. Csak azt tudja, hogy hazamenni semmiképpen sem akar, hogy látni sem tudna most rózsaszín leveseket, matekpéldát, vetetlen ágyat kitakarítatlan Anikaszobában, még anyócát sem. Lehet, hogy Stemberger mindjárt azt mondja, „szia, csacsipoci”, felpattan a Hondára, és elrobog. De az is lehet, hogy Stemberger azt mondja: „Gyere csacsipoci, menjünk a presszóba!” Stemberger azonban így szól:

  – Szállj fel, csacsipoci! – és eléje tolja a Hondát. Anika felkuporodik Stemberger mögé a Hondára, és boldog, hogy nem kell hazamennie, boldog, hogy nem kell egyedül végigbandukolnia az utcán, le a sarokig, ahol még egyre ott ácsorog Rolli, és csak bámul, mint egy házinyúl.

  Anikának fogalma sincs, hová akar menni Stemberger. Anika nem is kérdi, hová akar menni Stemberger. Stemberger beindítja a motort, Anika két kézzel belecsimpaszkodik a hasába.

  Stemberger hátrafordítja a fejét.

  – Kettesben akarok lenni veled, Nika – mondja, és egyáltalán nem is hasonlít arra a Stembergerre, akit Anika ismer.

�PÓTKÁVÉÓRA



A nagy kereszteződésnél Stemberger a városból kivezető útra kanyarodik. Arrafelé, ahol a házak egyre alacsonyabbak és kisebbek, ahol már kert is van a házak között. Már rég elhagyták az utcát, ahol Anikáék laknak, a villamos végállomását is. Anika fázik.

  Stemberger egyenesen kifelé tart, a hegyre kaptató úton. Anika ujjai, amelyek elöl Stemberger hasára kulcsolódnak, kesztyű nélkül, már jéghidegek, már érzéketlenné gémberedtek. Anika fejét a sötétzöld bőrbe burkolt Stemberger-háthoz szorítja. Az is hideg és kemény. Stemberger gyorsabban hajt, mint ahogy robogóval szabad, gyorsabban, mint ahogy robogók általában söpörni képesek. Stemberger unokabátyja szerelő, a gimnáziummal nem boldogult, most viszont játszi könnyedséggel bütyköl meg egy Hondát.

  Anika mellett házak cikáznak tova, kertek, virágok, Anika fejében ezalatt képek peregnek, gondolatok nélkül: anyu bronzvörösben, amint a gáztűzhely mellett áll, és az odakozmált főzeléket kavargatja, Irmi szorosan Wolfganghoz simulva, Rolli ugrándozik, egy-egy-egy-lábcsere, aztán felbukkan Banarik meg a zsemlye, a sovány, rózsaszín sonkával.

  Stemberger ügyesen veszi a kanyart, lassít, még egy kanyar, még egy, most már egészen lassan döcög. Az út keskeny, erősen hepehupás. Rigó utca – olvasható egy fehér betűs, kék zománctáblán. A tábla mögött levelük hullajtott bokrok, sövények, kopasz gyümölcsfák, hervadt lugasok, ócska rongyokba burkolt rózsatövek.

  Az egyik zöldre festett, rácsos kapu előtt Stemberger megáll, az ajtót tüskés, kusza bozót borítja, a bozót nyáron indázó futórózsa. Stemberger fél kézzel henyúl a kerítésen a kerti kapu mögé, elhúzza a reteszt, betaszítja az ajtót, és Anika előtt elindul a kerti lak felé vezető ösvényen.

  A kerti lak ablakain zöld deszkaspaletták, a fába apró, szív alakú lyukakat fűrészeltek. Stemberger bedugja két ujját az egyik fatábla szív alakú lyukacskáján, és egy kulcsot húz elő.

  – Családi rejtekhely – mondja.

  Anika a bejárati ajtó mellett áll, egy rongyokba csavart vízcsap, öt darab üres, piszkos, feldőlt virágcserép meg a szárítókötél szomszédságában, amelyen három ócska, szakadozott, merevre száradt felmosórongy lobog a szélben. Anika didereg.

  Stemberger a kulccsal kinyitja az ajtót. Az ajtó mögött még egy ajtó van, de az nincs bezárva.

  – Parancsoljon a szalonba, madame – mondja Stemberger, és még most sincs olyan igazi Stemberger-képe.

  Anika két lépést megy befelé, a ház kicsit dohszagú, hideg, halott. Rothadó krumpli meg csírázó hagyma bűze terjeng. És nedves rongyoké.

  Stemberger becsukja az első ajtót, aztán a második ajtót. Ettől elég sötét lesz. Csak a szív alakú lyukacskákon hatol be néhány porosszürke fénypászma.

  – Nika – szólal meg Stemberger, és megint nagyon halkan: – Nika. – Átkarolja Anikát, magához vonja Anikát, Anika ajka mellé suttogja: Nika –, Anika szájába suttogja: – Nika. – Stemberger ajka eleinte hideg és kemény és száraz, lassan meleg lesz, nedves és lágy. Stemberger egyik keze Anika hátán pihen, szilárdan tartja Anikát, Stembergerhez szorítja Anikát. Stemberger másik keze Anika haja alatt bújik meg, Anika tarkóján, Anika fejét tartja. Anika nem is tudja pontosan, mit érez. Fejében megint képek nyüzsögnek. Banarik bukkan elő. Az ördögbe is, mit keres a fejében éppen Banarik, amint a szalmaszálból a tízes sorokat rakosgatja? Banarik aztán végképp nem illik ide!

  Stemberger ajka most vándorútra indul Anika arcán, le a nyakához, vissza az arcára, végig az orrán, át az arca másik felére, egészen Anika kicsit elálló füléig, ott megáll, milyen forró. Anika átöleli Stembergert. Stemberger arca hűvös és sima és kicsit sóízű.

  – Jaj, Nika – suttogja Stemberger –, jaj, Nika! – És ezzel elengedi Anikát, olyan hirtelen, hogy Anika megtántorodik, támolyog kicsit. – Észveszejtően éhes vagyok! – mondja Stemberger. Anikát is mardosni kezdi megint az éhség. Stemberger az ablakhoz lép, kinyitja a spalettákat is, aztán becsukja az ablakot. Most már világos van a szobában. Anika körülnéz, egy ősrégi konyhakredencet lát, középen ősrégi asztalt, ősrégi székekkel, oldalt butángáztűzhelyt, és hátul a szóba végéből még egy helyiség nyílik. Anika megpillantja egy emeletes ágy végét.

  – Ezeket a bútorokat itt a boldogult nagynénémtől, Anna nénitől örököltük – magyarázza Stemberger, miközben a kredencben kotorászik. – Te is éhes vagy?

  Anika Stembergert eddig mindig csak Stembergernek szólította, néha-néha Slamposkának. A Stemberger most már teljes képtelenség, a Slamposka pedig végképp nem illik rá többé. Anikának kicsit nehezére esik, de végül kinyögi:

  – Észveszejtően éhes, Stefan! – És miután kinyögte, ráeszmél, hogy egyáltalán nem is volt olyan nehéz. Rögtön gyakorolni is kezdi: – Egy egész mackóbüfét fel tudnék falni, Stefan! – És: Akad itt valami ennivaló, Stefan? – Sőt, a Stefant minden különösebb toldalék nélkül is el lehet mondani, akár háromszor egymás után: – Stefan-Stefan-Stefan! – Mire Stefan ledobja a nzervnyitót, és háromszor megpuszilja Anika orrát, amiért viszonzásul még háromszor hallhatja: Stefan-Stefan-Stefan!

  – De most már rögtön kinyúlok az éhségtől, Nika! – jelenti ki.

  Az egyik falon nyitott kandalló díszeleg, egyáltalán nem illik ehhez a kerti lakhoz, irdatlanul nagy és éktelenül nevetséges. Égőpiros téglák keretezik.

  – Az öregem saját kezűleg ékítette – vigyorog kicsit Stefan. – A vasutas álma! – És vajon begyújtani lehet-e benne, tudakolja Anika. – Uno momento, Maria! – rikkant Stefan, valahonnan újságpapírt kerít elő, összegyűri, a rostélyra dobja, a kredenc melletti ládából aprófát, az asztal alól, egy dobozból vastagabb hasábokat szedeget ki, szépen feltornyozza az összegyűrt újságpapíron, és az öngyújtóval alágyújt. A láng háromszor ellobban, negyedszerre a fa tüzet fog.

  Az emeletes ágyak szobájából Stefan egy pokrócot, egy kispárnát meg egy terebélyes matracot hurcol ki. A kispárnán hímzett Donald kacsa. Stefan a kandalló elé dobja a matracot, a pokrócot meg a párnát a hegyébe veti. Kinyitja a halkonzervet, a kredencből előszed egy csomag kétszersültet meg két konzervsört, odavisz mindent a matrachoz, a kandalló elé, leteszi, megcsókolja Anikát, feldönti Anikát, Anikával együtt a matracra pottyan és nevet.

  – Nika, remélem, nem utálod a zöldséges tonhalat! – mondja.



Nika és Stefan a matracon fekszenek, szorosan egymás mellett, a pokrócot felhúzták a fülükig, mellettük jó meleget áraszt a tűz, a halkonzerv már üres, a kétszersültes zacskó üres, a sörkonzerv Stefan előtt szintén üres. Anika nem szereti a sört, a konzervsört meg kiváltképpen nem. Anika bedugja a fejét Stefan válla alá, igaz, ott alig jut levegőhöz, mégis úgy érzi, ez a legjobb hely a világon. Aztán kifúrja a fejét Stefan válla alól, most arc arc mellett fekszenek, az orruk összeér, a szemük olyan közel van egymáshoz, hogy Stefannak hirtelen három szeme támad, a harmadik az orra fölött van, a homlokán.

  Anika egy kicsit elhúzódik Stefantól, és alaposan szemügyre veszi Stefant. Úgyszólván alig képes némi hasonlóságot felfedezni Stefan és Stemberger között. Stemberger egészen, egészen más volt, sose voltak ilyen hosszú szempillái, amiket az ember az ajka közé foghat és csókolgathat; Stembergernek nincs ilyen rengeteg haja sem. És Stemberger orra végképp nem lehet ilyen egyenes, ilyen puha, ilyen meleg, mint Stefan orra.

  Anika odasimul Stefanhoz. Odakinn már csaknem besötétedett. Novemberben már nem olyan hosszúak a napok. A muris kandallóból sem világít már túl fényesen a tűz. Stefan Anika pulóvere alá csúsztatja a kezét. Anika már nem nézi Stefant, Anika a muris kandallóban az utolsó még izzó hasábfát bámulja. Anika nadrágján nincs elöl cipzár, a katonás divat szerint három gombra csukódik. Stefan keze most a gombokkal bíbelődik. A gombok nem akarnak kinyílni. Aztán mégis kinyílnak.

  – Akarod, Nika? – leheli Stefan.

  Nika úgy véli, igen.

  – Biztosan tudod, hogy akarod? – kérdi Stefan.

  Anika egy másodpercig még azt hiszi, hogy igazán akarja, aztán hirtelen valami kellemetlent, valami ismeretlent érez, és már nem akarja többé, meg akar szabadulni Stemberger kezétől, megpróbálja ellökni magától Stefant, öklét Stefan mellének feszíti.

  – Ne! – kiáltja. És hozzáfűzi, kész nevetség: – Máma nem!

  Azzal hasra fordul, fejét a karjára fekteti és hallgat.

  – De hát mért nem? – kérdezi Stefan.

  Anika felvonja a vállát. Hogy Stefan vajon látja-e ezt a sötétben, nem tudja. Stefan mélyet sóhajt.

  – Most dühös vagy? – kérdi Anika.

  – Nem – mondja Stefan –, egy csöppet sem, igazán!

  Nem hangzik túl meggyőzően.

  – Muszáj már hazamennem – dünnyögi Anika. – Most már tényleg muszáj hazamennem, hány óra van tulajdonképpen?

  Stefan a kandallóban izzó fahasáb felé nyújtja a kezét.

  – Öt múlt – mormolja.

  Anika felpattan, úgy tesz, mintha iszonyúan sürgős volna a dolga, motyog valamit anyuról, aki megpukkad mérgében – és még egyre az odakozmáló főzeléket kevergeti –, begombolja a gombokat, és helyére rángatja a pulóverét.

  Stefan még a földön hever.

  – Bezzeg ha én lennék Wolfgang – morogja –, akkor bezzeg volna még időd!

  Anika a fejét rázza.

  – Ugyan, de még mennyire! – Stefan felkászálódik, felkapja a pokrócot meg a kispárnát, és a hátsó szoba sötétlő ajtónyílása felé hajrtja, de nem talál bele, a pokróc meg a kispárna a rozoga asztal mellé, az egyik rozoga székre esik. A szék felborul. – De még mennyire! – ismétli meg Stefan. – Csak a hülye nem látja! Még Rolli Huber is észrevette! Hiszen Wolfgang kedvéért még az újságba is dolgoznál!

  – Nem igaz!

  Stefan visszacipeli a matracot a sötét hátsó szobába. Anika hallja, hogy a matrac nagyot puffan az ágyon. Anikának úgy rémlik, mintha Stefan halkan káromkodna magában. Anika leül egy székre, és várja, hogy Stefan visszajöjjön.

  Stefan visszajön, lámpát gyújt, a lámpa az asztal fölött lóg, a fény bántja Anika szemét.

  A lámpa ronda. A lámpa is Anna nénitől származik. Kék virágok vannak festve rá. Stefan a szemétvödörbe dobja az üres konzervdobozt, összegyűri a kétszersültes zacskót, azt is a szemétvödörbe dobja, és utánavágja a sörkonzerves dobozt.

  – Tudod, mi vagyok én? – fordul Anikához.

  – Nem.

  – Pótkávé!

  – Nem!

  – De igenis, pótkávé! Osztályon felüli minőség! Ha nincs a háznál valódi Wolfgangja, próbálkozzék Stembergerrel! – gúnyolódik Stefan.

  – Undok vagy, tudd meg!

  – Hogy ki az undok kettőnk közül, az előbb már szépen kiderült!

  – Hogyhogy?

  – Wolfganggal bezzeg akartál volna! – Stefan belebújik a dzsekijébe. – De mivel Wolfgangnak ott van Irmi, baleknek jó vagyok én is, aztán meg nem akarod!

  – Nem erről van szó! – kiabál Anika. – Igazán nem erről!

  – Akkor meg mért nem akarod?

  – Az egészen más, semmi köze ehhez, nem akarom, és kész!

  Stefan hallgat.

  – Mondj már valamit! – kiabál Anika.

  – Mi a fenét mondjak? – kérdezi Stefan.

  – Szóval… szóval az van… szóval az van, hogy félek! – vágja ki Anika, és úgy érzi, rettentően bátor dolog volt tőle, hogy ezt be merte vallani.

  Stefan megint csak hallgat.

  – Irtóra félek, de tényleg! – bizonygatja halkan Anika. – Egyszerűen nem megy és nem megy!

  – Na, hát akkor indulás, csacsipoci! – mondja Stefan, és eloltja a lámpát. – Anyuci már vár, ugye, csacsipoci?

  Anyu messze van, nagyon messze. Aki annyira messze van, mint anyu, nyugodtan várhat. Anika továbbra is csak ül a sötétben.

  – Te már sokszor csináltad? – kérdezi.

  – Mit csináltam sokszor?

  – Hát… hogy sokszor feküdtél-e már ágyban asszonyokkal?

  Stefan nevet.

  – Először is egyáltalán nem voltak mindig „asszonyok”, másodszor pedig ágy sem akadt minden esetben.

  – És mikor történt először?

  Stefan türelmetlenkedni kezd. Menni akar.

  – De én tudni szeretném – makacskodik Anika.

  – Tavaly nyáron, júliusban, ha érdekel!

  – És kivel?

  – Firenzében, a Via Cavouron, az Aquila-szálló szobalányával! Most már elégedett vagy?

  – Na látod – mondja Anika –, pedig tavaly te már egy évvel idősebb voltál, mint én most! És az a szobalány is nyilván szintén öregebb volt!

  – Mindössze százhárom éves! – vágja rá Stemberger, és felráncigálja Anikát a székről, eltaszigálja az ajtóhoz, kitaszigálja a kertbe, bezárja az ajtót.

  – Nem kell mentegetőznöd, aki nem akar, az nem akar, kész.

  – De én…

  – De te, de te – vág a szavába Stefan –, de te legfeljebb csak Wolfganggal volnál hajlandó!

  Stefan a kavicsos ösvényen a kapu felé ballag, Anika utána poroszkál. Kinn már égnek az utcai lámpák. Anika felkuporodik Stefan mögé a Hondára. Stefan hátrafordul.

  – Már majdnem fél hat van! Nagyon dühös lesz anyád?

  – Fütyülök rá! – mondja Anika.

  – Na, csak ne vágj fel annyira! – vigyorodik el Stefan.

�KÉRDŐÓRA



Stefan söpör, mint a meszes, már benn is vannak a városban, a kocsik meg a villamosok őrületes lármája közepette. Anika beleordítja Stefan fülébe, hogy a Fő utcán, a sarkon tegye le, de Stefan, úgy látszik, nem hallja, befordul a mellékutcába, nyílegyenesen Anikáék háza elé, ott áll meg. Anika csak ámul, honnan tudhatja Stefan, hogy Anika melyik házban lakik. Stefan hátrafordul.

  – Mit bömböltél egész idő alatt? Egy büdös kukkot sem értettem!

  – Nem fontos! – mondja Anika.

  A kapu fölött a vén Bergerné konyhaablakából a vén Bergerné bámészkodik ki, végre felfedez valami látványosságot. Anika Gerstl kedvéért még a konyhaablakot is érdemes kinyitni. A vén Bergerné derékig kihajol az ablakon, utóvégre a részleteket is látnia kell, továbbpletykálás céljából. „A Gerstl lány robogón jött haza” manapság már nem elég. A vén Bergerné dühöng, mert Stefan nem veszi le a bukósisakot. Így még csak azt sem állapíthatja meg, hogy a fickónak hosszú haja van-e vagy sem!

  Anika észreveszi a vén Bergernét, Anika azt is észreveszi, hogy a vén Bergerné kíváncsian bámulja. Anika a nyelvét ölti a vén Bergernére.

  A vén Bergerné mély elégedettséggel csukja be az ablakot. Most aztán beolvashat annak a pökhendi, veres hajú Gerstlnénak: „A lánya rám öltötte a nyelvét!” Most az egyszer az a veres hajú, beképzelt Gerstlné is kénytelen lesz végighallgatni a mondókáját! „Egy hosszú hajú huligán hozta haza robogóval, és rám öltötte a nyelvét!”

  Anika, aki vajmi kevéssé ismeri a hetvenesztendős öregasszonyok eszejárását, abban a boldog tudatban megy be a házba, hogy tökéletesen megsemmisítette Bergernét, azt a vén boszorkányt.

  Anika megmássza a háromszor tizennyolc lépcsőfokot, már háromnegyed hat van. Ede alighanem hazaérkezett, és anyu sem fog dühöngeni már. Anyu csak négyig dühöngött, ez biztos. Négy óta már csak aggódik. És hogy az aggodalom ne csapjon át megint dühöngésbe, arról Ede nyilván gondoskodott, mert Ede ki nem állhatja a dühöngő feleségeket.

  A lakás ajtajában Anikának még nincs készenlétben megfelelő kibúvója, de ez nem izgatja különösebben. Anikának óriási a fantáziája, szokta is mondogatni Rollinak: „És ha ilyenkor az öreglány képébe nézek, ő meg csak bámul vissza rám nagy bárgyún, tucatjával jutnak eszembe a legklasszabb kidumálások! Egyik jobb, mint a másik!”

  Anika előkotorja a kulcsot, kinyitja az ajtót.

  – Na végre! – A Hétfájdalmú Anya hangja szólal meg, orgonalábtyűben közeledik, mögötte Ede, hogy-nekem-már-megint-mit-kell-végighallgatnom ábrázattal.

  – Három perc múlva hat lesz! – zengi a Hétfájdalmú Anya. Mikor pontosan háromnegyed hat van!

  Anikának eszébe jut a kosárlabda-mérkőzés, amelyet visszavonhatatlanul mára halasztottak. Anikának eszébe jut a gyengélkedő Kothbauer, aki rosszul lett, akit haza kellett kísérnie, és aki aztán az atyaúristennek nem engedte el, mellesleg eszébe jut az állandóan foglalt telefon természetesen.

  De egészen váratlanul, Anika maga sem érti, Anikának elmegy a kedve a hazudozástól.

  – Igazán nagyon sajnálom, Stembergernél voltam, és borzasztó gyorsan elszaladt az idő!

  Anyu hüledezve bámul. Először Anikára, aztán Edére. Ede lapít, sarkon fordul, bemegy a nappaliba. Anika kapiskálni kezdi, hogy anyu valami hazugságra számított, anyu jobban örülne egy hazugságnak. Anika ráeszmél, hogy megszegte az anya-és-gyermeke játék szabályait. Játékszabályok nélkül anyu nem tudja, mitévő legyen. Anyóca gyámoltalanul próbál ragaszkodni továbbra is a játékszabályokhoz.

  – De legalább felhívtál volna, hiszen tudod, mennyire aggódom ilyenkor!

  Anyu ugyanígy reagálna mind az egy tucat hazugságra. Anikának most a foglalt telefonra kellene hivatkoznia, de Anika jobban érzi magát a játékszabályok nélkül.

  – Kinn voltunk a nyaralójukban, és ott nincs telefon! – mondja.

  – Kinn voltunk? Kikkel? – Anyócának még most sem akarózik eltérni a játékszabályoktól. Anika kötelessége most az volna, kérleknagyonkérlekazistenszerelmére, hogy felsoroljon egy tucat nevet. Repedjen csak szét az a kulipintyó a vigadozó ifjonti csapattól, akik együtt feledkeznek meg az idő múlásáról!

  – Ő meg én! – vágja rá Anika.

  – Ő meg te – dünnyögi anyóca töprengve –, ő meg te – ismétli el újra, s közben az orgonalábtyűt szemléli. – És te ezt rendjénvalónak találod?

  – Mit találok rendjénvalónak? – Anika leveti a kabátját, kibújik a cipőből, bedugja a cipőszekrénybe, és befelé igyekszik a nappaliba, Edéhez.

  – Rendjénvalónak találod, hogy kettesben azzal a Steiningerrel…

  – Stemberger a neve! – helyesbít Anika, és már a nappali ajtajában áll.

  Ede az újság mögött dekkol, nem olvas, csak a fülét hegyezi, amellett látványosan demonstrálja, hogy helyzete a gyermeknevelés terén a kívülállóé.

  – Teljesen mindegy, hogy hívják azt a huligánt – jelenti ki Anyu. Benyomul Anika után a nappaliba. Újabb játékszabályt talált magának. Az ismétlésszabályt. Megismétli tehát még egyszer:

  – Azt kérdem tőled, rendjénvalónak találod-e, hogy valami kerti kulipintyóban töltöd az egész délutánt, kettesben egy huligánnal!

  – Na és? – Anika bekapcsolja a rádiót.

  – Kapcsolod ki rögtön! – sipítja anyu.

  Megszűnt játékszabályok – vadonatúj játékszabályok, ráadásul még ez a popzene, ez már több a soknál. Anika nem kapcsolja ki a rádiót, halkabbra igazítja.

  – Nem vacsorázunk még? – érdeklődik Ede az újság mögül.

  – Ede, hát lásd be, tizennégy éves fejjel mégsem volna szabad kettesben lennie azzal a Stembergerrel holmi kerti kulipintyóban! – fordul anyu az újsághoz.

  – Attól függ, mit csinálnak abban a kulipintyóban – motyogja Ede.

  – Na hiszen, képzelheted, ugyan mit csinálnának?! – Anyu hangjába kezd belopózni az a rikácsszínezet, amit Ede annyira utál. – Nem mondanád meg, mért szoktak elvonulni holmi kulipintyókba, mikor azzal az erővel máshol is eltölthetnék az időt, egy presszóban vagy tudom is én, hol!

  Ede az arcát fintorgatja. Ede szenved. Minél rikácsolóbb anyu hangja, Ede annál halkabban beszél.

  – Egy kulipintyóban, teszem azt, kártyázhatnak is, teázhatnak, tanulhatnak, vicceket mesélhetnek…

  – Engedd meg, hogy röhögjek! – Anyu teljes gőzzel rikácsol. Akár fatörzseket is elfűrészelhetnének ezzel a hanggal, olyan éles!

  – …képeket is nézegethetnek, beszélgethetnek a legutóbbi nyaralásról, hallgathatnak rádiót, hetyerészhetnek… – dünnyögi tovább Ede.

  Anyu tenyérrel csap bele Ede újságjába, Ede szörnyen megriad, anyu megmarkolja az újságot, a szoba túlsó sarkába vágja. A lapok szanaszét repülnek, Ede bánatosan pislog utánuk, de nem mer felállni, hogy összeszedegesse őket, pedig milyen szívesen kapaszkodott volna meg az újságjában.

  – Ne tegyél úgy, mintha neked ehhez a világon semmi közöd nem volna, utóvégre nemcsak az én kölyköm, a te kölyköd is, és te vagy a főfőfőilletékes a nevelésében, igenis te! Nekem nincs jogom aláírni még egy szar bizonyítványt sem, még azt is csak az igen tisztelt atyának szabad! – rikácsol anyu. Ede bólogat, a nejére néz, ugyan, üljön már le, mondja neki, ne csináljon itt cirkuszt, elvégre mindent meg lehet beszélni nyugalomban és békességben is. Anyu levágja magát egy székre, hallgat, várja, hogy Ede mondjon valamit, nyugalomban és békességben, de Edének szemlátomást semmi sem jut eszébe.

  Anika előredől, összefonja a karját.

  – Borzasztóan szeretném, ha végre közölnétek velem, hogy mi az, amit szabad csinálnom, ha egy sráccal vagyok, és mi az, amit nem szabad csinálnom. De szíveskedjetek pontosan megmondani, ha lehet!

  Ede és anyu hallgatnak.

  – Beszélgetni például beszélgethetek egy sráccal, vagy csak lányokkal szabad?

  Anyu felháborodottan fortyan fel, mit hord össze Anika ilyen hülyeségeket, ez szemtelenség!

  – És mondjuk, moziba vagy presszóba vagy sétálni elmehetek egy sráccal?

  Ez ellen senkinek semmi kifogása, jelenti ki anyu, ezt Anika maga is pontosan tudja, utóvégre egyebet sem csinál, és ő, mármint anyu, még soha egy szót nem szólt emiatt.

  – És szerelmes is lehetek, vagy az már tilos?

  Anyu a szerelmesnél bólint, a tilosnál a fejét rázza. De üvölt róla, hogy egy csöppet sincs ínyére ez a beszélgetés.

  – Meglehetősen nehéz is volna megtiltani valakinek, hogy szerelmes legyen – dünnyögi Ede. Ő is hozzá akar járulni valamivel a beszélgetéshez.

  – Csókolózni szabad?

  Anika korában ez még nem okvetlenül szükséges, feleli anyu, az ilyesmi még túl korai volna, az ilyesmit inkább későbbre kellene…

  Ede félbeszakítja a feleségét:

  – Anika nem azt kérdezte tőled, hogy szükséges-e, arra kíváncsi, hogy tilos-e neki!

  – Tilosnak nem tilos! – kiáltja anyu. – Milyen színben akartok ti feltüntetni engem! – háborog anyu. – Igazán nem foghatjátok rám, hogy prűd banya volnék, nem vagyok én Wewerkáné!

  (Wewerkáné a szemközti szomszéd, és veszettül őrzi a lányait. Nemegyszer a nyomukban sompolyog, kémkedik utánuk, sőt egyszer magándetektívet fogadott, akivel egy álló hétig figyeltette az idősebbik lányát. Az egész környék ezen röhög azóta is.)

  Anika áttekinti a harci helyzetet: Ede a haladó atyát játssza. Anyu védekezőállásba kényszerült, benne van a kutyaszorítóban, az óhajtott gyakorlathoz nincs semmiféle elmélete. Anika áll a helyzet magaslatán.

  Szelíden anyuhoz fordul.

  – De azt, ugye, tudod, hacsak nem felejtetted el már teljesen, hogy csók és csók között óriási különbségek is vannak!

  Anyu a bal középső ujjának a körmét vizsgálja elmerülten. Jobb hüvelykujjának körmével tologatni kezdi a lenőtt bőrt.

  – Van közöttük olyan, amelyik tilos?

  Igent int anyóca? Nemet int anyóca? Annyi mindenesetre bizonyos: nem mondja, hogy a csókolózás egy bizonyos fajtája tilos Anikának.

  – És szeretném, ha azt is megmondanád, hol lehet a fiú keze csókolózás közben.

  Anyu összerezzen, nem birizgálja tovább a körmén a bőrt.

  – Hol lehet a keze? – kérdi újra Anika.

  Ede olyan képet vág, mintha ezt már ő is régóta szeretné tudni.

  – Ezt így nem illik megkérdezni! – Anyu hangja nagyon nyomorúságosan cseng.

  – Mért, hát hogyan illik megkérdezni, mit illik mondani? – tudakolja Anika.

  – Minden embernek magának kell tudnia, milyen messzire mehet el! – Anyu felemelkedik, megkísérel megközelíthetetlenül méltóságteljes arcot vágni.

  – Én például honnan tudhatnám? – Anika hangja igencsak harsány. – A családunk nem szigorúan vallásos vagy ilyesmi, nekem még soha senki nem beszélt erről, és bennem sehol sincs beépített csengő, amelyik csörögne, ha túlságosan messzire megyek el!

  Anyu már a nappali ajtajában áll. Úgy tesz, mintha egy perc ráérő ideje sem volna már, mintha a vacsorakészítés lenne az ember legfőbb, legmagasztosabb kötelessége.

  – Mindenestre – szól vissza – az én véleményem szerint tizennégy éves korban még korai ezen törni a fejed, ilyenkor még nem elég érett az ember, neked most még csak a tanulmányaiddal kellene foglalkoznod, neked még fejlődnöd kell, az ilyesmi csak eltereli a figyelmet. Azonkívül – anyu távozik, de aztán eltökélt, őszinte, sokat tudó tekintettel folytatja: – azonkívül a te korodban még semmi öröme nincs az embernek abból, ha lefekszik egy férfival!

  – Lefekvésről tudtommal itt még egy árva szó sem esett – protestál Ede. Anyu megfeledkezik a legmagasztosabb vacsorafőzés-kötelességről, az ajfófélfának dől, és kioktatja a családot.

  – Csakhogy mindez oda vezet, garantáltan oda vezet!

  – Nem feltétlenül! – veti közbe Ede, és Anika bólogat.

  – Ne röhögtessétek ki magatokat! – vágja rá anyu. – Mi máshoz vezetne az az örökös hetyegés meg dörgölőzés?! – Egy lépéssel beljebb jön a nappaliba. – Ráadásul, már megbocsássatok, ami engem illet, egyszerűen undorítónak és nevetségesnek találom az efféle dörgölőzést, puszilkodást, pláne ha nem vezet sehova. Ronda és gusztustalan az ilyesmi, ez a tapenolás, vagy minek nevezik, egyszóval szerintem akkor már sokkal normálisabb, ha… – Anyu elharapja a szót, észhez tér, belátja, hogy egy anya mégsem beszélhet így kiskorú leánygyermeke előtt, az étkezőasztalhoz siet, elrak egy régi újságot, elrak egy gombolyag fonalat.

  – Egyszóval szerinted mi az, amit nekem is szabad? – kérdezi Anika. A gombolyagból lelóg egy hosszú szál, anyu visszagombolyítja, a fonal piros moher, anyu biztosan karácsonyra köt belőle pulóvert, gondolja Anika; Anikának nem tetszik a piros szín, Anika reméli, hogy a pulóver nem Anikának készül.

  – Fogalmam sincs – mondja Anyu mogorván.

  – És szerinted? – fordul Anika Edéhez.

  Ede nagyot sóhajt.

  – Hát, ami azt illeti, én mondjuk jobban szeretném, ha semmi dolgod nem volna fiúkkal, mert annyi biztos, hogy az csak… hm… bonyolultabbá teszi az életedet és vele együtt persze az enyémet is. De ha te úgy érzed, hogy szükséged van rá, akkor belátom, ezen nem lehet változtatni, akkor csináld, ha akarod! Megtiltani nem fogok neked semmit, de semmit!

  Anika anyura néz. Anyu nem tiltakozik Ede szavai ellen.

  – Na, rendben van, akkor minden tiszta és világos! – Anika feláll, kimegy a konyhába, behozza a tányérokat, az evőeszközt, a szalvétákat a vacsorához.

  Az asztalterítés este Anika dolga.

  Győzelem minden vonalon, gondolja Anika. Irtó könnyű győzelem alapjában véve. Anika csak azon csodálkozik, hogy egy szemernyit sem örül ennek a győzelemnek.
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Vacsoránál inkább mérsékelten derűs már az alaphangulat.

  Ede – az étkezőasztal mögött futó tévéhíradón nekibuzdulva – Izraelt csepüli.

  Anyu Izrael védelmére kel, a pusztaság helyén virágzó narancsültetvényekről áradozik. Sőt még antiszemitizmussal is megvádolja Edét.

  – Te komplett őrült vagy! – hahotázik gúnyosan Ede. – Én csak a cionizmust ellenzem!

  Anyu szerint a cionizmus mellékes. Elvégre a zsidóknak is kell élniük valahol, jelenti ki. És mindazok után, amit a zsidókkal Németországban csináltak, az embernek egy szava sem lehet a cionizmus ellen, fejtegeti anyu.

  Ede a palesztinoknak is követel némi jogot.

  Abban, hogy a palesztinokat táborokba zárták, az arabok éppolyan hibásak – mondja anyu.

  Meglehet, meglehet – feleli Ede –, de az a föld mégiscsak az övék volt.

  Ha folyton csak ahhoz próbálnának szabni mindent, hogy mi kié volt valaha, se vége, se hossza nem lenne a népvándorlásnak – elmélkedik anyu.

  Ede kineveti anyut.

  Anyu lehülyézi Edét.

  Mindazonáltal az alaphangulat aránylag derűs, mivelhogy a Közel-Kelet meglehetősen távol esik. Sőt, Ede és neje végül közös megegyezésre jutnak: mindenről az angolok tehetnek.

  Vacsora után a tévé képernyőjén vörös korallok közt piros-kék-zöld halak úszkálnak, amelyek senkit sem érdekelnek, ám Ede és neje kitartóan nézik a halakat, mivelhogy a színes tévét még csak négy hete vették meg.

  – A korallokkal valami baj van – állapítja meg Ede –, nekem túl vörösek, úgy látszik, elhangolódott a szín!

  – A korallokkal nincs semmi baj – ellenkezik anyu –, láttad, hogy a bemondó arcszíne is stimmelt. A szerelő, aki beállította a készüléket, azt mondta, hogy mindig a bemondó arcszínéhez kell igazodni; ha a bemondó arcszíne megfelelő, akkor a többi is úgy jó, ahogy van.

  Ede nagyot nyög. Mért, kérdezi, a tévénél újabban talán egyforma színűre festik az összesbemondót?

  Anika nevet.

  Anyu bősz képet vág, annyira azért ő sem hülye, mondja, az egyik bemondó sápadt, a másik napbarnított, ez csak logikus! A lényeg a piros árnyalat, magyarázza, az a fontos, hogy piros árnyalatú ne legyen.

  Ede göcögve vihorászik. Kész szerencse, vihogja, hogy az ő neje nem bemondó, különben még az összes néző azt találná hinni, hogy a készüléke…

  Anika még jobban nevet.

  Anyu bűntudatosan tapogatja meg vörös tincseit.

  – Mit csináljak, a fodrásznő rosszul választotta meg a festéket, az én hajam minden fajtára másként reagál! – mentegetőzik.

  – Éppen ezt mondom – vihog Ede. – Tisztára, mint a céklával kevert sárgarépa-főzelék!

  Anika észreveszi, hogy anyu arca elváltozik. Anyu szeme két szűk résből villog, anyu orra fölött két ádáz, függőleges ránc, a homlokán egy vízszintes ránc, anyu szája elkeskenyedik, a két vége lefelé görbül.

  – Ha nem tudnád, Ede drágám – sziszegi a keskeny száj –, más asszonyok megengedhetik maguknak, hogy jobb fodrászhoz járjanak! És ha a hajuk színe nem felel meg, egyszerűen újrafestetik! De az én háztartáspénzemből erre már nem futja!

  A mérsékelten derűs alaphangulatnak befellegzett. Ede fizetése került terítékre. Ez minden alkalommal valami csípős megjegyzéssel kezdődik anyu részéről, és minden alkalommal siralmas zokogással zárul anyu részéről, bár legvégül, még a zokogást megelőzően, minden alkalommal kiderül, hogy mindenben Anika a hibás, mert anyu kizárólag azért nem szerezhetett semmilyen szakképzettséget, azért nem vállalt munkát, hogy szerető gondoskodással nevelhesse fel Anikát. Bezzeg ha nem gondoskodott volna ilyen jól Anikáról, már réges-rég állásba mehetett volna, és akkor már réges-rég sokra vitte volna, mindenesetre jóval többre, mint Ede, és akkor most akár egy tucatszor is átfestethetné a haját, mégpedig a város legdrágább fodrászszalonjában!

  Anika faképnél hagyja a piros-kék-zöld halakat, bevonul a kitakarítatlan Anika-szobába, lesöpör egy csomó kacatot a vetetlen ágyról, és odakuporodik a szélére. Noha az ajtót becsukta, tisztán áthallatszik Ede és neje hangja. A pénzügyi vita már a hangosabbik részénél tart. És áthallatszik a zene is, amelyre a piros-kék-zöld halak úszkálnak a korallok között.

  Anika bekotor a paplan alá, előhalássza a kazettás magnót. Kiveszi a kazettát, újat illeszt bele, lenyomja a Felvétel gombot, és belebeszél a mikrofonba:

  – Micsóda szarság, mért nem kapcsolják ki legalább a halakat, ha arénáznak? Micsoda szarság, igazán vehetne egy tubus barna hajfestéket, és megcsinálhatná magának saját kezűleg is! Micsoda szarság az öregtől is, mért vágja folyton a pofájába, hogy úgy néz ki, mint egy rakás szar! Mikor az öreg maga se néz ki különbül, mint egy rakás szar, meg az is szarság, hogy hiába keresne többet az öreg, az öreglánynak attól sem lenne szebb a haja, hanem tizenöt négyzetméterrel nagyobb teakfa szekrénysort vásárolna, meg száz négyzetméterrel több padlószőnyeget meg még egy csomó szarságot!

  Anika visszapergeti a szalagot, végighallgatja, miket mondott, aztán még egyszer végighallgatja az egész szónoklatot és még egyszer. A negyedik visszahallgatásnál megszólal a telefon.

  Anika felpattan, a készülékhez rohan. Anika imád telefonálni. Ha a sárkány nem tiltakozna, Anika órák hosszat telefonálna. Legszívesebben minden dolgát telefonon tárgyalja meg, közben nézegeti magát a tükörben, amely a telefonnal szemben, a virágtapétás falon lóg. A legkülönbözőbb arcokat próbálja ki ilyenkor. Azokat az arcokat, amelyeket az ember legfeljebb csak a tükrének mutathat meg. A cinikus-bölcs vigyort, a ragyogó-kacagó fogpasztareklámot, a talányos-tapasztalt asszonyarcot, a megrendült-de-fegyelmezett-és-bátor ifjú lány ábrázatát.

  Anika a harmadik csengetésnél ér oda a telefonhoz.

  A nappali ajtaja mögött Ede már üvölt:

  – Nagyon helyes, menjél csak állásba, azt hiszed, van ellene valami kifogásom?!

  Anika felveszi a kagylót.

  – Na, akkor legalább megtapasztalnátok, mire mentek nélkülem! Ha a nagyságos úrnak nem volna mindig frissen vasalt inge, nem várná mindig a vacsora az asztalon! – rikácsolja anyu.

  Anika egyik fülére rászorítja a hallgatót, a másik fülét erősen befogja, másként a telefonhang nem birkózik meg anyu hangjával.

  – Gerstl-lakás – mormolja Anika.

  – Jó estét, beszélhetnék, kérem, Anikával? – hallatszik a telefonból.

  – Én beszélek – mondja Anika, és úgy érzi, ez valahogy rém hülyén hangzik, el is határozza, hogy ezentúl mindig a saját nevén jelentkezik.

  – Szia, Nika, csak jó éjszakát akartam kívánni neked, csaó! – S ezzel a telefonhang elnémul.

  Anika még soha nem beszélt telefonon Stembergerrel, nem tudja, milyen a hangja telefonban, de ez csak Stefan lehetett. Csudaszép hang volt. Csak Stefané lehetett.

  Anika visszateszi a kagylót.

  A nappali ajtaja mögött Ede üvölt:

  – És nem árulnád el, kérlek szépen, hogy milyen állást óhajtasz vállalni?!

  – Bánom is én, akár vécés nénikének is elmennék – zokog Ede neje –, még az is jobb, mint utánatok pucolni a szart!

  Anika belemosolyog az előszobatükörbe. Csak egész parányi mosollyal, olyanformán, mint a reklámhölgy, aki a habpuhára öblített pulóvert simítja az arcához. Anika szorosan a tükör elé lép, habpuha hangon belesuttogja a tükörbe:

  – Szép álmokat neked is, jó éjszakát!

  – Szállj le rólam végre, a keservit, felőlem azt csinálsz, amit akarsz! – üvölti Ede a nappaliban.

  – Csinálom is, ne félj! – zokogja Ede neje.

  Anika elhessent az arcáról minden habpuhaságot, belemered a tükörbe, a három fekete mitesszert meg a sárgát nézi, a sárga már inkább pattanás, gennyes is. Anika sorra kinyomja a fekete mitesszereket, faggyúsárgán gyűrűznek ki a bőréből, rátapadnak Anika mutatóujjára, Anika a tükör mellett a falra keni a faggyút, a faggyúgiliszták anyu büszkeségén, az apró virágos tapétán mázolódnak szét. Anika ezután a sárga, gennyes pattanásnak szenteli figyelmét, viszolyogva tapint ki a bőre alatt egy vastag duzzanatot – az ilyesmit egyáltalán nem szabad nyomkodni, piszkos kézzel meg pláne nem, szokta mondani anyu, Anika mégis nyomkodni kezdi a pattanást, pláne piszkos kézzel, először fáj, de aztán egy pittyenés, és a sárga lé fröccsen a tükörre. Anika mérhetetlenül iszonyodik az összefröcskölt tükörtől meg a tulajdon állától is, ahol a sárga pont helye most vörös és dagadt, és egy pirinyó vércsepp is ül rajta.

  Anika mégis tovább nyomkodja az állát, a vércsepp megnövekszik, végül rózsaszín folyadék tolul a nyomába, és a környéke már egészen vörös. Ennek az állnak már csak Ede borotvavize használ! Illata férfiasan fanyar és érdes, rendkívül magas alkoholtartalma következtében kiválóan fertőtlenít! Anika beszállítja vörös, dagadt állát a fürdőszobába, papírzsebkendőt vesz elő, és bőkezűen meglocsolja a férfiasan érdes és fanyar illattal. Ede biztosan nyavalyogna, hogy így pocsékolják a drága borotvavizét. Anika a lucskos papírzsebkendőt az állához szorítja. Piszkosul éget a vacak, és Anikának eszébe jut, hogy másnap latinból írnak dolgozatot, az is égető. Hogy a fenébe feledkezhetett meg erről? Megfeledkezett róla egyáltalán? Nem, tudta, nagyon is jól tudta mindvégig. Kiszorítani a tudatból, így nevezik az ilyesmit, gondolja Anika. Legbölcsebb volna lógni holnap, töpreng Anika. Ha holnap bemegy az iskolába, kilencven százalék, hogy beszerez egy elégtelent. De amennyiben holnap lógni akar, akkor most rögtön meg kell betegednie. Megbetegedni nem nagy ügy Anikának, valósággal gyerekjáték. A gyerekjáték így zajlik le: Anika beül a nappaliba, ásítozik, a szemét dörgöli, majd csodálkozva teszi közhírré, hogy ég a szeme, és hozzáfűzi, hogy egy kicsit a feje is fáj. Ennyiből áll a nagy vesződség! Anyóca máris ott terem mellette, kezét Anika homlokára teszi, lázat tapint ki ott, ahol láznak nyoma sincs, és kijelenti, hogy hiába, ez mindig is így volt, valahányszor Anika szeme égni kezd, Anikán rögtön kitör az influenza vagy valami más betegség, istenkém, csak súlyosabb ne legyen, mindenesetre Anikát azonnal ágyba dugják, anyu fülig betakargatja, Anika pedig nyájas ráadásként némi fogvacogást is produkál, mire anyu diadalmaskodik: „Ez a gyerek egyre lázasabb! Lám, már a foga is vacog!”

  Ez aztán igazán gyerekjáték! Csakhogy amikor Ede és neje éppen arénáznak egymással, nem lehet eljátszani a gyerekjátékot, mert olyankor senki sem hajlandó részt venni benne. Olyankor Anika akár órák hosszat dörgölheti a szemét, ásítozhat, vacogtathatja a fogát, zokogó anyukája rá sem hederít.

  Anika, állán a papírzsebkendővel, kimegy a fürdőszobából. A nappaliban csend honol, már senki sem ordibál. Anika feltevése szerint a helyzet a szokásos: Ede elvonult lefeküdni, Ede neje magányosan, dühödten szipákol a sarokpadon, és köti a piros mohert; két sima, két fordított.

  Ilyen körülmények között mégiscsak volna értelme behúzódni a nappaliba egy kis szemdörgölésre. Valahányszor anyu összebalhézik Edével, utána mindig nagyon-nagyon szereti Anikát.

  Anika tévedett. A sarokpadón együtt ül Ede és neje. Anyu feje Ede vállán pihen, Ede gyengéden simogatja a bronzvörös tincseket, és mormol valamit, ami leginkább ahhoz hasonlít, hogy „Tente, baba, tente, aludj, anya szentje!”

  Na jó, gondolja Anika, miközben halkan becsukja a nappali ajtaját, na jó, hát akkor holnap legfeljebb besöprök egy karót.

  Na jó, gondolja Anika, és ágyba bújik. Voltaképpen olyan mindegy, milyen jegyet adnak arra a dolgozatra. Anika a fejére hüzza a paplant. És különben is, ha holnap ellógja a tanítást, elmulasztja a szüneteket is. Pedig a szünetek olyan szépek. És igazság szerint a holnapi szüneteknek valahogy egészen másnak kell lenniük, mint eddig voltak. És Stefan? Vajon megint csak Stemberger lesz? És mit érez majd Anika holnap, ha találkozik Wolfganggal? Az sem lesz olyan, mint máskor?

  Anika már előre kíváncsi, mit fog érezni holnap, ha találkozik Wolfganggal.

�DOLGOZATÓRA



Pocsék nap, már kezdődni is pocsékul kezdődik. Anika az este elfelejtette becsukni az ablakot. Az ablak most tárva-nyitva áll, csak úgy leng előtte a függöny, és a szoba rohadtul hideg.

  Anyu morcos, morcosan ébreszt, morcosan ad reggelit, az arca ráncos, nyúzott, a szemhéja duzzadt. Időskorban a hosszabb bőgés hatása is hosszan tartó. Edét négyszer kell ébreszteni, folyton elnyomja az álom.

  – Mindenkit nekem kell pesztrálni, mindenkit, mi vagyok én, dajka? – dünnyögi Ede neje.

  A háromrészes belga tükör vöröslő daganatot tükröz Anika állán. Ha a daganatot megnyomják, sajog. Anika sebtapaszt tesz a daganatra. Anyu szerint ez kész röhej.

  – Egy pattanásba még senki sem halt bele! – morogja undokul.

  Iskolába menet Rolli még a szokottnál is sokkal szótlanabb. Anika, nem tudja, hogy Rolli rá haragszik-e, vagy csak beszélni nincs kedve. Elvégre világéletében szófukar volt! Ráadásul piszok hideg van. Mintha eső készülődne megint. A kereszteződésnél, a jelzőlámpánál Berti Jogek szegődik melléjük. Máskor mindig később ér ide, mint Rolli meg Anika. És úgy látszik, Rolli mégsem utálkozik különösebben a beszédtől. Berti Jogekkal egész szépen eltársalog.

  Az öltözőben, illetve majomketrecben izgatott ricsaj a latindolgozat miatt. A dolgozatot az első órán írják.

  Leghangosabban a legjobb tanulók sápítoznak, akiknek a legjobb osztályzataik vannak, ezek mind úgy tesznek, mintha soha bele nem néznének a könyvbe, és a bukás szélén állnának. Egyedül Rolli a kivétel. Rolli egy árva szóval sem említi a dolgozatot.

  Törpepudli némán citerázik. Törpepudli egyenesen betegnek látszik a félelemtől, mintha sárgasága volna. Törpepudlinak tavaly pótvizsgát kellett tennie latinból, az is csak egy hajszálon múlt, hogy megúszta. És az idei tanévben Törpepudli első dolgozata megint elégtelen lett. Márpedig Törpepudli papája kijelentette, hogy ha Törpepudli még egy elégtelent visz haza, kiveszi Törpepudlit a gimnáziumból. És akkor Törpepudlit beadják valami bankba gyakornoknak, ahhoz csak szakiskolát kell végezni. Törpepudli nagyon nem szeretne szakiskolába járni, nagyon nem szeretne bankba kerülni. Törpepudli gyermekorvos szeretne lenni. Törpepudli remeg a félelemtől.

  – Törpepudli, ne dilizz be teljesen! Ha így cidrizel, ha ennyire begyulladtál, végképp nem tudsz majd gondolkodni! – korholja szelíden Rolli. Törpepudli hálás tekintetet vet Rollira, és tovább cidrizik.

  Banarik abban reménykedik, hogy hátha olyan részt kell lefordítania, amelyet a latinkancával átvett már egyszer, és az a stréber Sonntag, akinek latinból mindig kitűnője van, megállás nélkül sipítozik, hogy ezzel a dolival garantáltan beszed egy karót. Anika legszívesebben felpofozná Sonntagot, de alaposan.

  – Fogd be a szád, te rohadt stréber! – ordít rá Strobl Sonntagra.

  Sonntag lázasan keres tanúkat arra, hogy sose volt stréber. Egyetlenegyet sem talál. Kothbauer sorra odanyomakodik mindenkihez, és segítségért könyörög, súgás és puska formájában. Mindenki mindent megígér neki. Senki sem fogja megtartani az ígéretét. Anika, talpig libabőrös.

  A latintanár csengetés előtt három perccel állít be. Mintameier kapja a megbízatást, hogy a dolgozatszövegeket kiossza. Először az A csoportnak, aztán a B csoportnak. Anika az A csoportban van, Rolli a B csoportban. Anika átolvassa a szöveget. Öt latin mondat, három német mondat. Anika megállapítja, hogy a fordítanivaló egy csöppet sem nehéz. A latintanár kiosztja a dolgozatfüzeteket, aztán visszaül a katedrára, és belemerül az újságba, tény és való, egy irdatlanul nagy újságot olvas. Anika gyanakszik, hogy az újságon kémlelőlyuk van. Pedig nincs is. Csak éppen a legutóbbi latindolgozat sikerült elég rosszul. A latintanárnak pedig igencsak fontos az osztályzatok átlaga. Bizonyos átlagszintre van szüksége. És ezt az átlagszintet alighanem csak újságolvasással lehet elérni.

  Anika három nem egészen világos helyen az előtte ülő Vonsitól kér tanácsot. Rolli puskát dob Kothbauernak, aki szintén B csoportos. Kothbauer annyira ideges, hogy nem tudja elkapni a puskát. A cédula a padja mellett hever a földön. Kothbauer feláll, felkapja a puskát, közben csak úgy reszket. De a latintanár ki sem dugja a fejét az újság mögül. Csak tíz perccel a csengetés előtt hajtogatja össze az újságot, aztán sétálgatni kezd a teremben fel-alá, bólogat, a fejét rázza, sőt egy csomó füzetben rá is koppint a hibás szavakra. Mi több, Törpepudlinak egyszer még oda is szól:

  – Konjunktivusz! Konjunktivusz!

  A latintanár valósággal őrangyalt játszik. Tisztára mintha karácsony volna.

  A következő óra Alsó-Szászországé, az is kész karácsony, és aztán jön a nagyszünet meg a harmadik emelet. Se Stemberger, se Wolfgang nincs a tanteremben. Irmi ott gubbaszt, és valami pulcsit köt. Ez a legújabb dilije. Minden szünetben köt és köt. Irene, Otto meg Herbert persze szintén ott vannak. Ottónak váratlanul és teljesen igazságtalanul eszébe jut a tizenhárom schilling. Anikának történetesen egy megveszekedett vasa sincs. Ottó káromkodik. Herbert is tartozik neki egy harmincassal a mozi óta, mondja. Irene pedig három ötvennel.

  – Hát mit képzeltek, persely az én valagam?! háborog Otto. – Ne tévesszetek össze Stembergerrel, nekem nincs aranyseggű szamaram!

  Mitől van az, érdeklődik Anika, hogy Stembergernek tulajdonképpen mindig van pénze? Talán olyan gazdagok a szülei?

  – Egyáltalán nem gazdagok, sőt – világosítja fel Herbert –, az apja a vasútnál van, valami ramaty kis állásban.

  És az aranyseggű szamár, értesül Anika, a nagy élelmiszer-áruház gyermeke, a Fő utcáról. Az áruházgyerek kilencéves, és már régen-rég a kisegítő gyépésuliba járna, ha Stemberger nem tanulna vele minden áldott nap. Legalább egy órát. És az áruház tulajnője ezt fejedelmien honorálja. Előzőleg már legalább egy tucat igazi, végzett tanár foglalkozott a sráccal. De egyikük sem ért el olyan ragyogó eredményeket, mint Stemberger.

  – De mit mondjak neked, olyan lökött az a krapek – fanyalog Otto, és igazi torzképet vágva majmolja az áruházasék gyerekét –, hogy nincs az a pénz, amiért én vesződnék vele! A nehéz testi munka is kismiska ahhoz képest!

  Érdekes, csudálkozik Anika, hogy Stemberger sose beszél az áruházasék gyerekéről.

  – Régebben még beszélt róla néha – mondja Irene –, de mostanában már soha. – Irene Ottóra és Herbertre mutat. – Mert ezek folyvást csak röhögtek meg gúnyolódtak a kis lükéjén! Irene elgondolkozik. – És tudod, Slamposka szereti az ő kis lükéjét. Még sétálni is viszi, láttam őket néhányszor.

  Anika a becsengetésig a hetedikben rostokol. Wolfgangnak és Stembergernek azonban se híre, se hamva. Anika nem meri megkérdezni, hol lehetnek.

�ÖSSZEESKÜVÉS-ÓRA



Az osztályba visszaérkezve Anika megállapítja, hogy Rolli Huber sincs sehol. Rolli Huber felől nyugodtan lehet kérdezősködni. Rolli Huber, értesül Anika Kothbauertól, az igazgatóságra ment, mint az alsó tagozat képviselője. Hármasban mentek oda. Sebastian mint iskolabizalmi, Stemberger mint a felső tagozat képviselője meg Rolli az alsósok nevében.

  A Sedlak-féle kilengések hosszú-hosszú listáját vitték be.

  – És Wolfgang? Ő nem ment velük? – kérdezi Anika.

  Kothbauernak először fogalma sincs, melyik Wolfgangról beszél Anika.

  – Nem hiszem, hogy ott lenne – mondja aztán –, legalábbis amikor Rolliért jöttek, nem volt velük!

  – Nem is lehet köztük egyáltalán – jegyzi meg Vonsi –, pillanatnyilag kosárlabda-mérkőzésen játszik az oroszlánosok ellen. – Az oroszlánosok az Oroszlán utcai iskola tanulói.

  Az angoltanár, aki épp ebben a pillanatban toppan be az osztályba, mérhetetlenül feldühödik Rolli Huber távollétén.

  – De hát Huber az igazgatóságon van! – kiabál közbe Kothbauer.

  – És mit keres ott? – tudakolja az angoltanár.

  Senki sem árulja el neki, mit keres Huber az igazgatóságon.

  – Nyilván megint olyasmit művel, aminek semmi köze az iskolához! – fortyog az angoltanár, és azzal folytatja, hogy az effélét kegyeskedjenek tanítási időn kívül vagy a szünetekben elintézni. És ő majd tesz róla, hogy az ilyesmi ne kapjon lábra! Hubert pedig beírja az osztálykönyvbe, a hiányzók közé, jelenti ki, és valóban be is írja. Aztán tovább olvassák, mit képes mélyhűtött angol humor terén kifejteni három ember egy csónakban. Anikának az az érzése, hogy a história talán csakugyan egész mulatságos volna, ha nem az történne, hogy először Törpepudli olvas fel belőle egy mondatot, aztán az angoltanár kijavítja három szónak a kiejtését, mire Törpepudli helyes kiejtéssel megismétli a mondatot, utána Vonsi lefordítja a mondatot, némi dadogással, melynek során az angoltanár négy szóval kisegíti, aztán az angoltanár fordítja le a mondatot, hibátlanul persze, és végül Vonsi megismétli az immár hibátlan mondatot. Egy ilyen mondaton aztán már a kutya se mulat.

  Kár, gondolja Anika.

  Rolli csak az óra végén fut be. Az angoltanár felhívja a figyelmét az osztálykönyvben eszközölt bejegyzésre. Rolli vállat von, az angoltanár kijelenti, hogy ennek még következményei lesznek, Rolli vállat von, az angoltanár kijelenti, hogy csak ne vonogassa a vállát, mert még annak is következményei lesznek, Rolli vállat von, és dünnyög valamit.

  – Ismételje csak el, mit mondott! – ordítja az angoltanár. Ha az angoltanár végképp felbőszül, magázza a tanulókat.

  Rolli nem akarja megismételni, mit dünnyögött.

  – Ennek még következményei lesznek! – üvölti megint az angoltanár.

  Rolli a helyére megy.

  – Mi volt? – súgja oda Anika. Rolli nem válaszol. Anika véleménye szerint Rollitól nem szép, hogy ilyen hülyén viselkedik. – Mi bajod van, mért nem nyögsz ki valamit végre?

  Rolli úgy tesz, mintha süket lenne.

  Anikának eszében sincs összebalhézni Rollival. Hogy Anikának mi dolga van Stembergerrel és mi dolga nincs Wolfganggal, az más lapra tartozik, annak semmi köze Rollihoz. Ilyesmiért igazán nem rúg fel az ember egy ősrégi suliházasságot! És Rolli is szíveskedjék csak észhez térni és belátni ezt!

  Anika mindenesetre elhatározza, hogy úgy tesz, mintha közte és Rolli közt nem volna semmi gáz, és akkor Rolli egyszerűen kénytelen lesz abbahagyni a sértődöttséget. Anika majd megmutatja Rollinak, hogy Anika igenis kedves és jóságos teremtés. Anika benyúl Rolli padjába, előveszi a Three men in a boatot, felüti neki a három embert, sőt mutatóujját arra a sorra teszi, amelyet éppen fordítanak. Rollinak nem marad más választása, mint hálásan bólintani.

  – Egész idő alatt a dirinél voltunk – suttogja máris. – Stemberger, Sebaltian meg én!

  Anika elmosolyodik. Előre tudta, hogy Rollinak egyáltalán nem marad más választása, mint barátságosan viselkedni Anikával.

  – És mi volt?

  – Semmi.

  – Hogyhogy semmi?

  – Hát úgy, mint mindig. A diri elsírta, hogy r Sellak tanár úr idős ember, és betegeskedik is, lehetne bennünk némi megértés.

  – Na és aztán mi volt?

  – Stemberger kijelentette, hogy nincs bennünk semmi megértés, most már torkig vagyunk!

  Az angoltanár már harmadszor csapkodja tenyerével az asztalt. Mi baja ennek? Mi a fenét akar már megint? Vagy úgy! Azt akarja, hogy Huber és Gerstl hagyják abba végre a traccsolást. Kérem, ha csak ez az óhaja! Legkésőbb három perc múlva amúgy is kicsengetnek.



A következő szünetben Rolli közhírré teszi, hogy holnaptól felelési sztrájk kezdődik. Holnap latin-, torna-, töri-, matek- és fizikaóra lesz. Tornából nincs felelés, matekből sem, latinból esetleg kikérdezik a szavakat, de az potomság, nem számít felelésnek. Marad eszerint a töri és a fizika. A törtenelemtanár egyszersmind az osztályfőnök is. Történelemből a lista szerint holnap Kothbauer, Anika és Mintameier felelnek.

  – És fizikából ki van soron? – kérdezi Kothbauer. A soron következők: Huber, a rendes Meier, Vonsi meg Strobl. Ők nem okoznak bonyodalmat. Huber, Meier, Vonsi meg Strobl összebólogatnak. Probléma egy szál sem! Kothbauer meg kitalálni sem tudott volna semmit, aminek jobban örülne, mint meg sem mukkanni feleltetésnél. Anika valami enyhe, kellemes bizsergést, kicsit izgatott bizsergést érez, ha a feleltetéskor kukán hallgató Anikára gondol. A néma-fesztelen-mosolygó Anika a töritancsi előtt. Marad Mintameier!

  – Na, Minta? – kérdezi Rolli, és az egész osztály feszülten mered Mintára. Minta csak néz, hunyorog, rángatózik, szipákol, egészen sápadt az orra körül, de hát sápadtnak amúgy is mindig sápadt.

  – Parancsolsz? – nyögi ki Minta.

  – Azt akarjuk tudni, hogy holnap megtagadod-e a felelést vagy nem? – kérdezi Rolli.

  Rolli lassan, hangosan és érthetően tagolja a szavakat, tisztára mintha egy mindkét fülére töksüket dédapóhoz beszélne.

  – Persze – mondja Minta.

  – Eldöntendő kérdésre nem felelhetsz perszével, te ló! – ordít rá Fidi.

  – Nem hát – mondja Minta.

  – Egyszóval befogod holnap a pofád?! – bődül el Kothbauer.

  – Igen – mondja Minta.

  – Derék dolog, Minta – dicséri meg Rolli.

  Anika Mintát figyeli. Olyan furának látszik. Itt valami nincs rendjén, tűnődik Anika, mi az, hogy most ilyen egyszerűen igent mond? Anika közli aggodalmait Törpepudlival. Törpepudli viháncolóan jókedvű, a latindolgozat miatt. A latintanár egyszerre három hibára is rákoppintott a füzetében, és Törpepudli rögtön felismerte a hibákat, mire a latintanár azt dünnyögte: „helyeshelyes”. Törpepudli tehát elégségesre számít, sőt titokban közepesről álmodik. Törpepudli nem hagyja, hogy elrontsák a jókedvét.

  – Ugyan már, rémeket látsz – veti oda –, Minta miatt ne félj, Minta úgyis parírozni fog, ez mindig a gatyájába ereszt, ha rájön a félsz, pillanatnyilag meg tőlünk jobban fél, mint bármi mástól, úgy fog táncolni, ahogy mi fütyülünk!

  Pillanatnyilag, töpreng Anika, pillanatnyilag! Őrizetbe kéne venni Mintát, gondolja Anika, hogy ez a pillanat tartós legyen. Anika nem tud tovább gondolkozni a dolgon, mert az osztályba belép Stemberger, és nyílegyenesen Anika felé indul. Kothbauer vigyorog.

  Csakhogy Stemberger nem Anikához jött, ha nem Rollihoz.

  – Minden rendben? – kérdi Rollit.

  Rolli bólint.

  – Meier is? – tudakolja Stemberger, és körülnéz.

  Persze, hisz nem ismeri Mintát.

  Rolli megmutatja neki.

  – Megesküdött, hogy ő is velünk tart – közli Kothbauer.

  – Ez biztos? – kérdezi Stemberger Mintától. Mintameier szipákolva, reszkető orral bólint.

  Stemberger elégedett. Számára a dolog elintéződött. Anikához fordul.

  – Szia, Nika, jössz holnap moziba?

  – All right – vágja rá Anika –, all right!

  Ha az egész osztály a szemét mereszti, legokosabb csak annyit mondani, all right. Anika az osztály ajtajáig kíséri Stefant.

  – Megyünk ma a presszóba? – kérdezi az ajtóban.

  Stefan azt mondja, hogy a maga részéről nem megy. Nem ér rá. Cirkuszba kell vinnie Fredit. Fredi teljesen belegárgyult az oroszlánokba.

  – Ki az a Fredi?

  – Az én kis lükém – mondja szeretettel Stefan, és tovaüget a folyosón. Alighanem be akar érni az osztályba még Alsó-Szászország előtt, aki éppen a harmadikra baktat fel a lépcsőn. Anika tovább ácsorog az ajtó előtt, majd szélesre tárja a bevonuló biológiatanár, Führlinger előtt. Führlinger tanár úr valósággal meghatódik ezen.

�FLIPPERÓRA



Anika mindjárt tanítás után haza akart menni, de hát az öltözőben, a majomketrec előtt Irene azt mondta, hogy mindnyájan beugranak még a presszóba.

  Időközben Wolfgang is előkerült. Három rácsketreccel odébb üldögél és nyög, jajgat meg nyújtózkodik, azt mondja, teljesen kipurcantotta a kosárlabdameccs, és előadja, hogyan és miként tiporták a porba az oroszlánosokat, és milyen főtiprói szerepet töltött be ebben ő maga. És hogy eleped már a szomjúságtól! Ha nem pattanhat át rögtön a presszóba egy duplán nyakon öntött kólára, itt dobja fel a talpát!

  Irmit Anika nem látja sehol. A dagadt Otto a lépcsőnél álldogál, Anika belebújik az utcai cipőbe, vállára kanyarítja a kabátot, hóna alá csapja a táskát, és odalép Ottóhoz.

  – Hol van Irmi? – kérdezi.

  – Hazarohant kötni – feleli Otto. – Összerúgták kicsit a port Bluntschlival.

  – Mért?

  A dagadt Otto előtt nem kell fegyelmeznie magát az embernek, előtte nyugodtan lehet kíváncsinak mutatkozni, a dagadt Ottóba magába is jócskán szorult kíváncsiság. De hogy Irmi mért balhézott Wolfival, azt ő sem tudja.

  – Ha nem tudná, tisztelt hölgyem, szerelmesek közt ősrégi szokás, hogy olykor-olykor civakodnak kissé! – mondja.

  Most már Anika is szívesen menne a presszóba.

  – Otto – böki ki –, Otto, nem adnál kölcsön egy tízest?

  Otto védekezik, megpróbálja csűrni-csavarni a dolgot, de hát így, szemtől szembe egy kérelmezővel soha nem képes nemet mondani.

  – De ez az utolsó eset! – jelenti ki, előhalássza a tízest, becsületszóra, hogy holnap visszakapja.

  A pincér fellélegzik, látván, hogy mindössze négy gimnazista sorjázik be az ajtón. Négy darab csak fél hangerőt jelent. Duplán nyakon öntött kóla Wolfinak, normálkóla Anikának, tea sonkás szendviccsel Ottónak, vaníliafagylalt Irenének, és ezúttal senki sem vitatja el a Wolfgang melletti helyet Anikától. Wolfgang még egyre a meccsről áradozik, a harminc lasztiról, amit a kosárba sikerített.

  – Felezd csak meg, Bluntschli – jegyzi meg Otto. Wolfgang őrült dühbe gurul. Igenis harminc volt, eggyel sem kevesebb, és rohadt állat, aki nem hisz a szavának, mért hazudna többet, nincs ő arra rászorulva! Anika elhiszi neki a harminc kosarat.

  Otto és Irene viszont tudatják, hogy elegük van a meccsből, egy szót sem akarnak már hallani róla. A holnapi napról szeretnének beszélni inkább.

  – A hézagmentes felelési sztrájkról – mondja Otto. Valósággal elbűvölten mondja.

  Wolfgang ellenben becsmérli a sztrájkot, egyáltalán nincs oda tőle.

  – Vihar egy pohár vízben – mondja. – Sok hűhó semmiért! – mondja. – Merő fontoskodás! – mondja. – Illúziókban éltek! – mondja, neki bezzeg nincsenek illúziói, épp ezért inkább megalkuszik valahogy Sedlakkal, abból több haszon néz ki.

  Ettől a dagadt Otto teljesen begurul. Még egy jókora falat sonkás kenyér is cigányútra megy a torkán, alig győzi kiköhögni.

  – Ha mindenki olyan volna, mint te, meg is állna a világ! – nyögdeli köhögve.

  – Neked mi a véleményed erről, Nika? – kérdezi Wolfgang.

  Nikának sejtelme sincs, mit válaszoljon. Nika megtisztelve érzi magát, hogy Wolfgang a véleménye felől érdeklődik. Nika a világért sem szeretne olyasmit mondani, ami bosszanthatná Wolfgangot. Nika azt hiszi, módfelett diplomatikus, ha csak ennyit vet oda:

  – Majd meglátjuk!

  Anika borzasztóan jól érzi magát Wolfgang mellett. Anika réges-rég kiitta már a kóláját. Wolfgang megkérdi, nem akar-e egy kortyot az övéből, odanyújtja neki a poharát.

  Irene szeretné meggyőzni Wolfgangot. Sedlakról beszél, meg a tanári kar néhány más szörnypofájáról, akiknek meg kell mutatni végre, akikkel meg kell értetni végre, hogy mindennek van határa. – Az oktatási törvény amúgy is kész dögvész, legalább annyit el kell érnünk, hogy ezek az uraságok ne jelentsenek még nagyobb dögvészt, mint a törvény! – magyarázza Irene.

  – De vannak másfajta tanárok is! – mondja Anika. Először is azért mondja, mert ez az igazság, másodszor pedig, mert úgy véli, Wolfgang is szívesen hallja.

  – Természetesen – vágja rá Otto –, persze hogy akadnak másfajták is, de most nem azokról beszélünk!

  Wolfgang pokolian unja ezt az egész dumát. Flipperezni akar. Ki megy vele flipperezni? A Fő utcán, valamivel lejjebb van egy presszó, ott lehet flipperezni!

  – Flipperezni meg lasztit hajigálni – jegyzi meg lenézően Irene –, a te fejedbe nem is fér egyéb! – És különben is, Irenének haza kell mennie. Várja az ebédfőző anyu. A dagadt Ottónak sincs kedve flipperezni.

  – Nika, velem jössz?

  Anikát is várja egy ebédfőző anyu. De Anika is olyan régóta várakozik már, és Anika éppen erre várt, pontosan erre, ami most esetleg megtörténik. És ha az ember ilyen hosszú ideig várakozott valamire, többnyire nem is tudja már eldönteni, akarja-e még egyáltalán, egyszerűen kénytelen belevágni. Anika kijelenti, hogy életre-halálra imád flipperezni. És pillanatnyilag elképzelni sem tudna jobbat, mint flipperezni egy kicsit.

  Irene felvonja az egyik szemöldökét, felszedelőzködik, és a pultnál fizet. Otto fürgén a nyomába szegődik. Wolfgang a pincért hívja.

  – Fizetek, főúr! – kiáltja.

  A pincérnek egy csöppet sem sietős. Wolfgang fél karját Anika székének támlájára teszi. Anika egyenesen ül, akár a gyertya. A szíve úgy dobog, hogy majd kiugrik.

  A flipper-presszó felé menet Wolfgang viszi Anika táskáját. Bizonyos körökben ennek roppant jelentősége van. Bizonyos körökben a minijegyességeket a táskacipelés jelzi. Anika néma, mint a csuka, egyetlen ép gondolat se jut eszébe.

  – Ha Slampi részt vett volna a mai meccsen, még nagyobb aránnyal győzünk! – szólal meg Wolfgang. – De hát őuraságának az iskolában kellett maradnia, neki sztrájkot kell szerveznie!

  Anikának evvel kapcsolatban sem jut eszébe semmi.

  – Nyilván az apjától tanulta. – Wolfgang hangja roppant gúnyosan cseng. – Elvégre az örege az üzemi bizottság elnöke a vasutasoknál! Most aztán ő is üzemi bizottsági elnököt játszik!

  Anikának változatlanul nem ját eszébe semmi bölcs.

  – A szocialisták választották meg természetesen, az öreg is az. – Ez már úgy cseng, mintha Wolfgang súlyos véteknek tartaná az ilyesmit.

  Anika néma, mint két csuka.

  – Közben pedig az anyja naponta futkos a templomba! Valósággal vallási tébolyban szenved az öreglány!

  Anika kelekótyán bámul.

  – És egy-szoba-konyha-klozettban laknak! Ő meg Hondán furikál! Tipikus prolivonás!

  Anika még zavarodottabban bámul. De most végre eszébe jut valami.

  – Mindig azt hittem, hogy te meg Stefan barátok vagytok!

  Wolfgang vállat von. Azok is, jelenti ki, neki voltaképpen semmi baja Slampossal, leszámítva, hogy Slampos nem vett részt a meccsen. De különben is, ami igaz, az igaz. Az igazságot nyugodtan kimondhatja bárki. Tudja-e Anika egyáltalán, hogy Stemberger kénytelen betűnként tollba mondani az anyjának az igazolások szövegét? Különben minden mondatban legalább négy helyesírási hiba volna. Nem, Anika erről mit sem tud. Anika még arról sem értesült, hogy Stemberger húga fodrásztanuló, és az anyja szakasztott úgy néz ki, mint egy piaci kofa. Wolfgang most kimerítően tájékoztatja minderről.

  Wolfgang és Anika sokáig időznek a flipper-presszóban. Wolfgang játszik. Anika mellette áll és nézi. Wolfgang szédületesen ért a játékhoz. A presszóban iszonyú füst van, vágni lehetne. Anika szemét csípi a füst. Wolfgang időnként egy kis szünetet tart a játékban, ilyenkor iszik egy korty kólát, és Anika szájába dugja a cigarettáját. Anika szív egy-egy slukkot. Néha elmegy valaki mellette, aki odaszól: Hé, cicababa! – sőt egy ürge még a fenekébe is belemarkol. Ilyen helyeken ez már így szokás. Wolfgang viszont olyan felháborodott képet vág ilyenkor, mintha birtokháborításért készülne vádat emelni.

  Végül Wolfgang megelégeli a flipperezést. Hazakíséri Anikát. A hóna alatt Anika táskája. A másik karja Anika vállán. A Fő utcán, pont ott, ahol be kell fordulni Anikáék utcájába, egy villamosmegálló van. A megállóban Stemberger ácsorog egy kisfiúval. Anika és Wolfgang az utca másik oldalán közelednek. A villamos éppen befut. Stemerger a villamost figyeli, erősen fogja a kisfiú kezét.

  – Nicsak, Slampos meg a szociális gondozottja!

  – Hogyhogy a gondozottja? Elvégre pénzt kap érte!

  – Pénzt csak a korrepetáláséra kap! A cirkuszt már csak szeretetből adja a kis lükéjének, ráadásként!

  A villamos már nekilódult. Anika még megpillantja Stembergert a kalauz mellett.



Anyu ezúttal megint csak sárkány. A sárkány immáron teljes két órája tartja melegen a krumplipürét, ami mostanra valami kemény, törmelékes csomóvá alakult át, a füstölt csülök pedig az íze legvégső maradékát is kiizzadta a főzővízben.

  Anika mukkanás nélkül gyűri le a törmelékcsomót, rágcsálja az ízetlen, rostos húst. Megeszik mindent az utolsó falatig, csak hogy kiengesztelje, megszelídítse a sárkányt. Aztán elmeséli, hogy iskolagyűlésen volt, ahol megválasztották az iskolabizalmit. Hajszálra a valósághoz híven ecseteli a választási gyűlést, pontosan úgy, ahogyan öt héttel ezelőtt lezajlott.

  A sárkány megkezesedik, helyébe anyóca lép.

  – Egyébként keresett valaki, Ani, egy rém helyes srác! – A nevét anyu elfelejtette. Pedig bemutatkozott, igazán jól nevelt srác volt. Egy kisfiú is jött vele. Az is csuda aranyos volt. Az is nagyon jól nevelt volt.

  – És mit akart a srác?

  – Azért jöttek, hogy menj el velük a cirkuszba!

  Anyóca meghámoz egy narancsot Anikának.

  – Ha csak öt perccel előbb futsz be, még itt éred őket!

  A második narancsnál anyóca afelől érdeklődik, hogy ki ez a helyes srác. A harmadik narancsnál Anika elmeséli, hogy ez az a Stemberger, akivel együtt voltak a kulipintyóban. És a negyedik narancsnál anyóca kijelenti, hogy ez esetben nem is aggódik többé, mert ez a Stemberger igazán nagyon helyesnek és kedvesnek látszott.

  – Ez egy rendes, tisztességes fiú – mondja anyóca.

  Ötödik narancshoz Anikának már semmi kedve. Anika azon elmélkedik, tényleg olyan eszeficamodott-e anyu, hogy komolyan azt hiszi: csak úgy kutyafuttában, három mondat alapján felismerheti, melyik fiú rendes, melyik nem.

  – Egyébként – jegyzi meg anyóca – légy szíves, ne öltögesd a nyelved Berger nénire, pánaszkodott rád.

  – Berger néni egy vén tehén – mondja Anika.

  Anyu bólint.

  – És azt is mondta, hogy valami huligán hozott haza motorbiciklin.

  – Stemberger hozott haza, és a motor csak robogó! – tudatja Anika.

  – Ez a Bergerné tényleg egy pletykafészek – ismeri el anyu.

�SZTRÁJKÓRA



Az iskolában eszeveszett hangulat uralkodik, világosan érezni, hogy valami lóg a levegőben, mindenki majd felrobban az idegességtől, és mindenki úgy tesz, mintha szörnyen nyugodt és közönyös volna.

  Az első óra fizika. Rolli, Vonsi, Strobl meg a rendes Meier felöltik harci vértezetüket, a fölényes mosolyt.

  – Nyomás, jön Maly! – sivítja Törpepudli, aki az ajtóban leselkedik.

  A fizikaórát nem a fizika-előadóban tartják meg, ma a III/B-sek vannak ott. Az iskolaépület kicsi, két fizikaterem is elkelne.

  Maly tanár úr egyike azoknak, akiknek mindegy, vigyázzba áll-e az osztály vagy sem. Malyval senkinek nincs semmi baja. Malynak sincsen semmi baja senkivel. Malyt nem is érdekli különösebben senki. Malyt csak az elektrolízis meg az atomszerkezetek érdeklik. Maly valóságos kívülállónak számít a tanárok közt, a szüneteket sem a tanáriban tölti, a mindennapi sajtos zsemlyéjét is az Otto-motor meg a turbinamodell között gyömöszöli magába.

  Maly biccent a IV/A-nak, helyet foglal a katedrán, előkotorja a noteszét.

  – Na, essünk át először a felelésen! – mondja.

  Rolli feláll.

  – Elsőnek jelentkezel? – Maly őszintén megörül. Huber okos gyerek, Hubert feleltetni egyáltalán nem vesződséges, nála nem bukkan az ember a tudatlanság feneketlen mélységeire. – Hát lássuk csak, Huber… – töri Maly a fejét, hogy mit kérdezzen, és közben a golyóstollal hamis fogsorát kocogtatja, ilyen hangot csak a műfogsor ad, ilyen zörgőset.

  – Tanár úr, kérem, nem a felelésre jelentkezem – kezdi Rolli, és nagyon nem bánná, ha Kukac vagy az angoltanár vagy éppen maga Sedlak ülne a katedrán. Abban jóval nagyobb öröme telnék. – Tanár úr, kérem, nem vagyunk hajlandók felelni, ugyanis sztrájkba léptünk, az egész iskola sztrájkol, kivéve az első három osztályt!

  – Hézagmentes felelési sztrájk! – süvíti Kothbauer.

  – Felelési sztrájk? – Maly pokoli lassan, vontatottan ejti ki a szavakat. Látszik rajta, hogy közben erősen töri a fejét. De még több időre van szüksége a fejtöréshez, ezért megismétli: – Felelési sztrájk?

  – Igen – vágja rá Rolli. – Sedlak tanár úr ellen sztrájkolunk. Sedlak tanár úr olyan dolgokat művel, amik tilosak, és amíg az igazgató úr nem indít eljárást Sedlak tanár úr ellen, nem vagyunk hajlandók felelni!

  Maly feláll a székről, az íróasztalra telepszik.

  – Sedlak? – töpreng. – Sedlak? – Malynak nyugodtan el lehet hinni, hogy pillanatnyilag gőze sincs arról, ki az a Sedlak kolléga. Maly csak két hónapja tanít az iskolában.

  – Latin-történelem-Hitler-bajusz! – harsogja Fidi.

  Maly most már emlékszik.

  – És mit művel a kolléga úr? – Maly leveszi orráról a pápaszemet, és piros-kék csíkos nyakkendője végével törölgetni kezdi az üveget.

  – Osztálybüntetéseket szab ki, nem tartja be az előre meghatározott feleltetési időpontokat, úgy osztogatja a jegyeket, mintha házszámok lennének, olyan anyagból is feleltet, amit le sem adott… – A szélrózsa minden irányából kiáltoznak Maly felé. Maly rövidlátó tekintettel végignéz az osztályon.

  – Tanít titeket Sedlak tanár úr?

  – Minket nem, hál istennek! – sipítja Törpepudli, aki tegnap óta a latintanárért rajong életre-halálra.

  – Hát akkor ez igazán nem a ti dolgotok! – Maly olyan elszántan pucolja a szemüvegét, mintha valaki teliköpdöste volna.

  – Szolidaritás is van a világon! – kurjantja Vonsi, és a padjára csap.

  – Szolidaritás – ismétli meg Maly tűnődve, visszateszi orrára a szemüveget, és a nyakkendő végét visszatömködi a mellénye mögé. – Nos, a bizonyítványig még töméntelen időnk van – dünnyögi végül. – Nyugodtan elhalaszthatjuk két héttel a feleltetést! – Maly Rollira veti a szemét. – Vagy ez nem vág össze az akció szellemével?

  Rolli elgondolkodik. A sztrájknak eredményt kell hoznia! Ha a tanárok egyszerűen elhalasztják a feleltetéseket, megette a fene az egész vállalkozást. Túlságosan hosszú ideig képtelenség összefogni, kézben tartani a diákokat. Ennek ellenére szörnyen rendes Malytól ez az ajánlat.

  – Nos, Huber, mit szeretnél jobban, hogyan csináljuk?

  Rolli hozzá sem jut, hogy válaszoljon, mert az egész kollektíva egy torokból ordítja:

  – Halasszuk el a felelést!

  Maly bólint, és máris a fizika jelenségeinek szenteli magát.

  Anika iparkodik megérteni a fizika jelenségeit.

  Rolli azon mereng, hogy helyesen viselkedett-e.



A következő szünetben tébolyult rohangálás tör ki a folyosókon. Az osztályok közt, az osztályokon belül folyik a tapasztalatcsere, megosztják egymással feltevéseiket, aggodalmaikat. Olyan emberek, akik még soha két szót nem váltottak, heves beszélgetésekbe bonyolódnak, csupán arra vigyáz mindenki, hogy a folyosóügyeletes tanárok ne hallgatózhassanak.

  Führlinger a nyolcadikban állítólag őrjöngő dührohamot kapott, azt a stréber Stiebitzet a hatodikból az osztálytársai állítólag csak úgy tudták rávenni a hallgatásra, hogy egy körző hegyét nyomták az ülepéhez. Kukac a másik hatodikban, ahol kémiát tartott, elpityeregte magát. Azonkívül pedig maga Sedlak ma reggel betegállományba vonult.

  Hát a diri nyilatkozott már egyáltalán valahogy? Nyilatkozott! Nem nyilatkozott! Csupa mendemonda! Minden tanár az igazgatóságon rostokol. Kothbauer pláne azt állítja, hogy a kerületi tanfelügyelőt is látta. Zsenisebastian úgy jár-kel a tömegben, mint egy hadvezér a csatatéren. Stemberger akár karszalagot is hordhatna, valósággal a rendező tisztségét tölti be.

  Becsengetéskor mindenki tülekedik vissza a tantermekbe, izgatottan várják a tanárok jöttét. A IV/A elszánja magát, hogy végre levonul a tornaterembe, ahol egy igen derűs tornatanár és egy igen derűs tornatanárnő várja őket. Találkoznak a másik negyedikkel. A két negyediknek közös tornaórája van. Leánykák, fiúcskák szemérmetesen elkülönítve. A IV/A és a IV/B kicseréli élményeit. A IV/B nem sok élményt gyűjtött, kézimunkaórájuk volt, viszont a falon át hallották az angoltanár üvöltését. Tornahölgy és tornaúr úgy tesznek, mintha semmiről sem tudnának. Talán csakugyan nem is tudnak semmiről. Lehet, hogy a tornateremig még nem hatolt el a sztrájk.

  A IV/A és a IV/B leánytanulói levetkőznek.

  Sonntag a ruhája alatt lazacszínű fűzőt visel, valóságos lovagi páncél.

  Anika tornazsákjából egy idegen tornanadrág kerül elő. A nadrág akkora, mint egy vitorla. Anika magasra emeli a nadrágot, hol az a dagadék, akire jó ez, kiabálja, jelentkezzen, és vigye ezt az öreganyám bugyogóját, az övét meg adja vissza. Senki sem jelentkezik. Anika egyik lánytól a másikhoz rohan, Anika tornanadrágjának gumiházán hímzett kis A betű van. Anika sorra rángatja a popsikon a tornanadrágokat, keresi a kis hímzett A betűt.

  – Megbuggyantál?! – sivítja Törpepudli. Anika nadrágja egy IV/B-sen bukkan fel, aki nyafog, mert a vitorla nem az övé, mindazonáltal meg kell válnia Anika nadrágjától. A tornatanárnő megkérdi, mi folyik itt, a IV/B-s a nadrágjáért nyivákol. A talált holmik ládájában kereken harminc elhagyott tornanadrág van, minden lehető méretben, közli a tornatanárnő. A IV/B-s turkálni kezd a ládában, mire Kothbauer azt tanácsolja, eszébe ne jusson felvenni valamit a talált holmik közül, még trippert is kaphat tőle.

  – Mi az a tripper? – tudakolja a IV/B-s, Kothbauer óriási kéjjel belevágna már a magyarázatba, de a tornatanárnő ráripakodik, hogy ezt kikéri magának.

  – Mert mind azt akarják, hogy hülyén haljunk meg – morogja Kothbauer, miközben bekacsázik a tornaterembe.



Éppen felsorakoznak, a száznyolcvanhárom centis Koplenig a IV/B-ből a sor felső végén, Törpepudli az alsón, Anika a középső harmadban, amikor beront valaki, liheg, zihál, mintha az olimpiai lángot hozná a kezében, és úgy el van telve önnön fontosságától, hogy a százszorszent tornapapucs-parkettát közönséges cipővel illeti.

  – Tanárnő, kérem, az osztálybizalmakat haladéktalanul kéretik az igazgatóságra! – zihálja oda a tornahölgynek. – A többiek már mind fönn vannak!

  Anika és a száznyolcvanhárom centi Koplenig kilépnek a sorból.

  – Igyekezzetek! – mondja a tornatanárnő. Az olimpiai láng hordozója elfüstöl.

  Koplenig rohanvást igyekszik az öltözőbe, Anika lassan poroszkál utána. Koplenig már farmerban-pulcsiban száguld kifelé az öltözőből, amikor Anika a maga ruhafogasához érkezik.

  Anika húzza az időt. Rolli amúgy is fenn van az igazgatóságon. Anika nem is tudja, mi keresnivalója van neki egyáltalán odafenn. Az ő véleményét amúgy sem kérdi senki. És ha netán mégis meg találná kérdezni valaki, Anika egyáltalán nem is merné megmondani. Nemcsak azért, mert gyáva – az is –, de Anika véleményét nehéz megfogalmazni, arra volna szükség, hogy az illető hosszú ideig, türelmesen, figyelmesen hallgassa Anikát, akkor Anika is el tudná mondani a véleményét. Anika véleményének egyik részét Edétől kapta. Valahányszor Anika az iskoláról siránkozik Edének, Ede mindig azt mondja: „Ebben a rendszerben ilyen iskolarendszer a rendszer!”

  Például a latin, tűnődik Anika, akkor az is a rendszerhez tartozik. Senkinek nincs szüksége rá, senkinek nem használ semmit, mégis öt óra hetenként. Aki nem bírja cérnával, aki nem birkózik meg vele, vagy kimarad, vagy elhasal. Hanem aki buzgón bemagolja, és nem kérdi, mért, nem kérdi, minek, az bezzeg csőstül kapja a dicséretet.

  – Mert a rendszernek ilyen emberekre van szüksége! – mondogatja Ede. Mire Ede neje mindig kijelenti, hogy ez egyáltalán nem igaz. A latin például megtanít a logikus gondolkodásra, állítja. Ede ilyenkor röhög. Ede neje ugyanis sose tanult latint. Anika Edének hisz.

  Anika a nadrág cipzárjával vesződik. A felelési sztrájk, tűnődik Anika, Sedlak kísérőjelensége, Sedlak az iskolarendszer kísérőjelensége, az iskolarendszer pedig… na végre, felment a cipzár.

  Anika csigalassan kicsoszog az öltözőből, csigalassan végigbandukol a lépcsőházhoz vezető hosszú folyosón, az első osztályok ajtaja mellett. I/A, I/B, I/C, I/D, I/E, öt első osztály, atyavilág! Fenn, a harmadik emeleten csupán egyetlen nyolcadik van.

  Anika azokon a gyerekeken tűnődik, akiknek az első, a második vagy a harmadik osztály után ki kellett maradniuk. Vajon tényleg mindnyájan annyival butábbak voltak Anikánál?

  Anika felballag az első emeletre.

  Ha itt volnának még valamennyien, tűnődik Anika, ha átjutnának mind-mind, egytől egyig, akik az elsőben itt kezdik, ha nem csapnának ki, nem buktatnának meg, nem utálnának ki senkit, úgy szoronganánk itt, mint a szardíniák a dobozban. Az egész épületben nincs egyetlen üres tanterem. Eszerint szükségük van a selejtre! – tűnődik Anika. A selejtet már az indulásnál bekalkulálják! A selejtet meg kell termelni!

  És akkor még van képük úgy tenni, hogy megszakad a szívük mindenkiért, aki kudarcot vall – tűnődik Anika. Hiszen akkor még Sedlak a becsületesebb – tűnődik Anika. Ő legalább nyíltan csinálja. Nála mindjárt tudja az ember, hányadán áll.



Anika kusza, halk mormogást hall, a hangok az igazgatóság előszobája felől jönnek. Anika szaporázza a lépést, kettesével veszi a lépcsőfokokat, innen már látja az igazgatóság ajtaját. Egy csomó osztálybizalmi sorjázik ki rajta. Zsenisebastian, a száznyolcvanhárom centis Koplenig, Rolli Huber, Stemberger, Wolfgang… Anika észreveszi, hogy az ábrázatokról diadal sugárzik, elfogja a kíváncsiság, odarohan a bizalmikhoz, a diri titkárnője az ajtóban áll, hevesen hadonászik, és csipogó hangon felkéri az uraságokat, hogy szíveskedjenek oszolni.

  Anika egy hatodikos és Koplenig között Rollihoz és Stembergerhez furakodik.

  – Mi volt? – kérdi.

  Stemberger Sebastiannal beszélget, se nem látja, se nem hallja Anikát. A cingár titkárnő még hevesebben hadonászik, már úgy csipog, mint egy fészekalja veréb. A bizalmik serege hármas csoportocskákra oszlik, Stemberger meglátja Anikát, Wolfgang meglátja Anikát.

  – Szia, Nika – mondja Stemberger.

  – Szia, Nika – mondja Wolfgang.

  – Kettőkor a presszóban – mondja Stemberger.

  – Kettőkor a presszóban – mondja Wolfgang.

  Anika Rolli oldalán baktat le a tornateremhez.

  – Most már semmi értelme átöltözni – mondja Rolli.

  A fiúk-lányok öltözőinek ajtaja előtt jókora deszka szemétláda terpeszkedik. Rolli és Anika a szélére telepszenek. Óvatosan kell ülni rajta, különben felbillen.

  – Na mesélj! – nógatja Rollit Anika.

  – Teljes siker! – mondja Rolli. – A diri feloldotta az osztálybüntetést, és megesküdött, hogy a körmére néz Sedlaknak, beleegyezett, hogy ezentúl részt vesz Sedlak feleltetésein, és ellenőrzi Sedlak dolgozatfőzeteit, és a felelési sztrájk átmenetileg befejeződött!

  – Hogyhogy átmenetileg?

  – Na – mondja Rolli –, először csak lássuk, hogy a diri betartja-e a fogadkozását!

  Anika bólogat.

  – Én csak arra vagyok kíváncsi – mondja Rollinak –, hogy mért jelentett beteget Sedlak, és mért pont ma, amikor egyébként soha kutya baja sincs!

  – Véletlen – mondja Rolli.

  – Ilyen véletlenek egyszerűen nincsenek – makacskodik Anika, és váratlanul, úgyszólván minden gondolkodás nélkül eszébe jut: – Te, szerintem Mintameier súgta be a dolgot Sedlaknak.

  – Azt hiszed?

  – A fejemet teszem rá!

  – Minden osztályban akad egy Mintameier – vélekedik Rolli.

  – Uraságodék tán dupla bilin ülnek? – kérdi a töritanár. A töritanár egyszersmind tornatanár is. Alighanem egyenesen a fiúöltözőből lépett ki. Anika fel akar állni.

  – Kuksoljatok csak, kuksoljatok – mondja a töritanár. – Na, most elégedettek vagytok?

  Rolli elégedett.

  – Klasszak voltatok – jelenti ki a töritanár. Minden tiszteletem a tiétek, becsszavamra!

  Kedves, az igaz, gondolja Anika, de azért csak amolyan locsogó. Ha nem sikerült volna, most csak állna itt, és azt mondaná: bizony, bizony, uraságtok, ez így nem mén, nem lehet fejjel rontani a falnak, mért nem kérdeztetek meg engem!

  – Tanár úr nem tudja véletlenül – kérdezi Rolli, mert a töritanártól azért tényleg meg lehet kérdezni bármit –, mért jelentett ma beteget Sedlak tanár úr?

  A töritanár tétovázik.

  – Mikor pedig Sedlak tanár úrnak egyébként amolyan megeszem én még a vasszöget is egészsége szokott lenni! – toldja meg a kérdést Anika.

  Az ember szinte úgy vélné, hogy a töritanár körülvizslat, nem hallgatózik-e valaki, az ember szinte úgy vélné, hogy a töritanár megbizonyosodott, nem hallgatózik senki.

  – Mert tudott mindent! Tegnap felhítta valaki!

  – Mintameier? – tudakolja Rolli.

  – Nem, hanem egy megbotránkozott atya!

  – Biztosan a Nöbauer papa az ötödikből! – tippeli Anika.

  – Melléfogtál, mint a sündisznó, aki a súrolókefét egy másik sündisznónak nézte.

  – Hát akkor kicsoda? – kérdik kórusban Anika és Rolli.

  – Egy olyan apuka, aki együtt járt egyetemre Sedlak tanár úrral, vagyis egy kedves kolléga. Szolidaritás is van a világon! – A töritanár kajánul vigyorog, és visszamegy a fiúöltözőbe.

  – Ki a jónyavalya lehetett? – Rolli hüledezve mered Anikára.

  – Most már úgyis tökmindegy – vágj a rá Anika, és feláll. A szemétláda felbillen, Rolli bepottyan a papír közé.

  – Meghülyültél?! – Rolli kikecmereg a papír közül. Anika harsányan felkacag, a hosszú, üres folyosó dörgőn veri vissza a hangot. – Te ló – mondja kedvesen Rolli.

�UTOLSÓ ÓRA



A presszóban ma háromszor annyi gimnazista verődött össze, mint máskor. A pincér arcát a gond és aggodalom keserű ráncai barázdálják a ricsaj miatt, amit a kölykök csapnak. Tovább néhány létszámfeletti ránc, Zsenisebastianból kifolyólag. A pincér ki nem állhatja a hosszú, hullámos fürtöket. A rabbikalapokat, ha lehet, még kevésbé. Az ócskapiacon beszerzett zakók pedig egyenesen feldúlják a lelkivilágát.

  – Most akkor nyolc kóla lesz vagy kilenc?! – harsogja elkeseredetten.

  – Hét! – bődül el valaki.

  – Tíz! – süvölti egy másik.

  A pincér eldönti magában, hogy tízet hoz ki. És ha meg talál maradni egy, hát istenem, majd megfizetteti az utolsóval, aki elmegy. Ha pedig az illető arra vetemednék, hogy nem fizeti ki, annál jobb, végre itt volna a megfelelő alkalom, hogy egyszer s mindenkorra kitiltsák az egész bagázst a helyiségből. A pincér elvonul a pulthoz.

  – És két duplát is hozzon! – kiabál utána valaki a diákasztaltól.

  A pincér ábrázatára újabb ránc vésődik, mert nem tudja, hogy arról a két dupláról van-e szó, amire már felvette a rendelést, vagy ahhoz a két duplához most még két dupla járul.

  Anika csak most fut, be a presszóba, egészen a Fő utca sarkáig kísérte el Rollit, mindenáron rá akarta beszélni, hogy jöjjön el ő is a presszóba, de Rolli kifejtette, hogy egyáltalán nem illik oda. Ez nem igaz, ez nem igaz, hajtogatta váltig Anika, bár titokban maga sem hitte.

  Anika a kabátfogasnál áll, körülnéz. Irmi a dagadt Otto mellett ül, és csakugyan köt. A gyapjúgombolyagot a dagadt Otto tartja az ölében. Stemberger Herbert és az antibébis Michaela között gubbaszt. Velük szemközt ül Wolfgang.

  – …és öregem, hogy mennyire be volt majrézva, ilyen kicsi lett, ni, kalapban is elfért volna a szekrény alatt, akkorka volt! – Wolfgang harsányan nevet. – És egy büdös szóval sem emlegette többé a szegény, szerencsétlen Sedlak tanár urat, akit mégiscsak meg kéne érteni! – Wolfgang megint nevet.

  Nyilván a diriről beszél, gondolja Anika. Azt meséli, hogyan viselkedett a diri, gondolja Anika, juj de kár, hogy nem voltam ott!

  Wolfgang a fogas felé néz.

  – Nika, gyere, borulj a szívemre! Gyere, Nikababa! – kiáltja, és közben a mellette álló üres székre paskol.

  Anika felakasztja kabátját a fogasra, nem könnyű ügy, a fogas tömve van, és Anika kabátján nincs akasztó.

  – Nikababa! – rikkant fel újra Wolfgang.

  Anika a beugróban álló asztalhoz lépked. Irmi alighanem valami rém bonyolult mintát köt, teljesen belemerül, még csak fel sem pillant. És Stembergernek alighanem egy légy került a kávéjába, mert igencsak buzgón lapátolgatja a kanalával.

  – Herbert, nem adnád át a helyedet? – kérdezi Anika.

  Herbert felpattan.

  – A löttyöcském is kell, vagy azt jogomban áll megtartani? – tudakolja Herbert.

  Anikának nincs szüksége Herbert löttyöcskéjére.

  Herbert fogja a löttyöcskéjét, és átbandukol Wolfgang mellé, az üres székhez.

  Anika leül Stemberger mellé. Stemberger, úgy látszik, megtalálta a legyet. A kanalat mindenesetre félreteszi.

  – Megjött a mi kis Nikababánk! – csicsergi Herbert, és lezuttyan a székre, Wolfgang mellé.

  Wolfgangnak egy pillanatra torkán akad a szó. De csak egy pillanatra, aztán máris szónokol tovább. Kezdi újra az egészet, a győzelem pillanatáról, a diriről, hogy mennyire bemajrézott, meg a titkárnőről, hogy mennyire cidrizett, és egyáltalán, hogy milyen eszméletlenül szédületes volt az egész.

  – Ide figyelj, öregem! – szólal meg Sebastian. – Ide figyelj, öregem! – Hátborzongató, milyen lassan, vontatottan ejti a szót Sebastian. – Ide figyelj, öregem, mit járatod már annyit a szád, elvégre ott voltunk mi is!

  Anika szemügyre veszi Wolfgangot. Tényleg nagyon szép, gondolja Anika, nem mindennapi, milyen szép.

  – Wolfgang – kérdezi Anika –, tulajdonképpen milyen tárgyakat is tanít a te papád?

  – Történelmet és latint! – feleli elképedten Wolfgang. – Miért?

  Anika:

  – Te Wolfgang, mondd csak, a te papád nem Sedlakkal együtt járt az egyetemre?

  Wolfgang bólint, úgy bólint, mintha ez teljesen mellékes volna, és ismét rá akar zendíteni a győzelem pillanatának dicsőítésére. Ezúttal az antibébis Michaelához fordul, mivelhogy Michaela nem osztálybizalmi, vagyis nem volt jelen a győzelem pillanatában.

  Stemberger a kezét Anika combjára teszi, és mond valamit, de Anika nem érti, nem is figyel oda, még egyre Wolfgangot nézi, mereven bámulja Wolfgangot, Wolfgang észre is veszi, és bár tovább mondja a magáét Michaelának, időnként egy-egy pillantást vet Anikára.

  Stemberger keze egyre súlyosabban nehezedik Anika combjára. Mit is hajtogat ez szakadatlanul? Mit sugdos Anikának?

  – Let it be – mondja halkan. – Let it be!

  Anika most már hallja is, érti is, mit mond.

  – Te Stefan – súgja a fülébe –, Wolfgang szólt a…

  Stefan a szavába vág:

  – Tudom én azt jól, Nika, valamicskével mégiscsak jobban ismerem már, mint te!

  Wolfgang tovább nyomja a sódert diadalmasan, továbbra is vet időnként egy-egy pillantást Anikára, de most már Stembergerre is.

  – Micsoda rohadék! – sziszegi Anika.

  – Túlzásba azért ne ess – csillapítja Stemberger. – Utóvégre nem ő szólt. Az apja volt az.

  – Az már tökmindegy – jelenti ki Anika.

  – Egyáltalán nem tökmindegy – mondja Stefan. Hátradől a széken. Anika is hátradől. Az antibébis Michaela, aki Stefan másik oldalán ül, Anikához hajlik. Ujjával Wolfgangra mutat. És jó hangosan azt mondja:

  – A jellem szerencse dolga!

  – Marhaság! – vágja rá Stefan. És még hangosabban: – Micsoda marhaság! Hogy juthat ilyesmi eszedbe? Az a fontos, hogy mindig résen legyél, akár a mesterlövész, és gondolkozz, hogy csak úgy füstöljön az agyad, különben máris a markukban vagy! Különben máris hozzájuk tartozol! Anélkül hogy észrevennéd!

  Irmi felpillant a kötésből.

  – Mit nem veszel észre? Kinek a markában vagy? És kikhez tartozol aztán?

  – Vigyázz, Irminagunda! – kiált fel Stemberger. – Mindjárt leesik egy szem!

  Irmi megriad, gondterhelten szegezi a kötőtűkre a szemét, számlálni kezdi a szemeket.

  – Fenét, mind megvan – dünnyögi, és köt tovább.

  A dagadt Otto vihog, Wolfgang végre befogja a száját, és Anika a kezét Stemberger kezére teszi, amely a combján pihen.

�Tizennégy éven felülieknek
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